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अल्लाह के नाम से शरुू करता ह ूँ, जो बडा दयाल ुएवं अतत कृपाशील ह।ै 

समस्त प्रशंसा िेवल अल्लाह िे कलए ह,ै तथा दया और शांती (दरूद व सलाम) 

अवतररत हो महुम्मद एवं उनिे पररवार और साकथयों पर हो। 

किताबुत तौहीद 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { ِوما خَلقَْتُ الجناَ وَالإنسَ إلاَ ليَِعْبُدون} 

(मैंने इनसानों और कजन्नों िो िेवल अपनी उपासना िे कलए पैदा किया ह।ै) [सरूा अज-

जाररयात : 56] 

एि और स्थान में वह िहता ह ै: { ة   كلاِ  فِ  بعََثْنا ولقدْ  سولا  أماَ  واجتَنِبُوا اللَ  اعبدُوا أنِ  راَ
اغوتَ   और हमने प्रत्येि समदुाय में एि रसलू भेजा कि अल्लाह िी इबादत िरो तथा) {الطاَ

तागतू (अल्लाह िे अकतररक्त अन्य पजू्यों) से बचो।) [सरूा अन-नह्ल : 36] 

एि अन्य जगह पर वह िहता ह ै: {  إحْسَاناا وبالوالدَيْنِ  إياَاهُ  إلاَ  تعَبُدُوا ألاَ  رَباُكَ  وَقَضَ 
ا  كَرِيماا، قولا  لهما وقُل تنَْهَرْهُمَا وَل أفُا   لهما تقَُلْ  فلا أوكلِاهُمَا أحَدُهُمَا الكِبََ  عندَكَ  يبَْلغَُناَ  إماَ

لاِ  جَنَاحَ  لهما واخْفِضْ  حمَةِ  مِن الذاُ باِ  وقُل الراَ ا رَبايََاني كَمَا ارْحَمْهُما راَ صَغِيرا } (और तेरा रब 

आदशे द ेचिुा ह ैकि तमु उसिे कसवा किसी और िी इबादत न िरना, और मााँ-बाप िे साथ 

अच्छा व्यवहार िरना। यकद तेरी उपकस्थकत में उनमें से एि या दोनों बढुापे िी उमर िो पह ाँच 

जाएाँ, तो उनिे आगे उफ़ ति न िहना, न उन्हें डााँटना, तथा उनसे सादर बात बोलो। और उनिे 

साथ कवनम्रता िा व्यवहार िरो उनपर दया िरते ह ए। और प्राथथना िरो कि ह ेमेर पालनहार! 

उन दोनों पर दया िर, जैसे उन दोनों ने बाल्यावस्था में मेरा लालन-पालन किया ह।ै) [सरूा अल-

इसरा : 23-24] 

एि और स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: {और अल्लाह िी उपासना िरो और किसी 

अन्य िो उसिा साझी मत बनाओ।} [सरूा अन-कनसा : 36] 

एि और स्थान में ह ै : { م ما أتَْلُ  تعََالوَْا قُلْ  ا بهِ  تشُرِكوا ألاَ  عليكم رَباُكم حراَ  شَيْئا
 الفَوَاحِشَ  تقَْرَبوُا وَل وإياَاهُم نرَْزُقُكُمْ  نحنُ  إمْلاق   مِنْ  أولدكَُمْ  تقتلوُا ول إحسَاناا وبالوَالدِينِ 
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م الاتَِ  الناَفسَ  تقتلوُا وَل بطََنَ  ومَا مِنها ظَهَرَ  مَا اكُم ذلكُِمْ  بالحَقاِ  إلاَ  اللُ  حَراَ  لعََلاكَُمْ  بهِ  وَصاَ
 आप उनसे िहें कि आओ, मैं तमु्हें (आयतें) पढिर सनुा दूाँ कि तमुपर, तमु्हारे) تعَقِلوُنَ 

पालनहार ने क्या हराम (अवैि) किया ह?ै वह यह ह ै कि किसी चीज िो उसिा साझी न 

बनाओ, माता-कपता िे साथ एहसान (अच्छा व्यवहार) िरो और अपनी संतानों िा कनिथनता 

िे भय से वि न िरो, हम तमु्हें जीकविा दतेे हैं और उन्हें भी, और कनलथज्जा िी बातों िे समीप 

भी न जाओ, खलुी हों अथवा छुपी, और कजस प्राण िो अल्लाह ने हराम (अवैि) िर कदया 

ह,ै उसिा वि न िरो, परन्त ुउकचत िारण से। अल्लाह ने तमु्हें इसिा आदशे कदया ह,ै ताकि 

तमु समझो। هُ  يبَْلغَُ  حَتاَ  أحسَنُ  هِيَ  باِلاتَ إلاَ  اليَتِيمِ  مَالَ  تقَْرَبوُا وَل  وَالمِيزَانَ  الكَيلَ  وفُواوَأ أشُداَ
ا نكُلَافُِ  ل باِلقِسْطِ   ذَلكُِمْ  أوَفُوا الل وَبعِهدِ  قُرْبَ  ذاَ كاَنَ  وَلوَ فَاعدِْلوُا قُلتُْمْ  وإذاَ وُسْعَها إلاَ  نفَْسا

اكُمْ  تذََكاَرُونَ  لعََلاكَُمْ  بهِ  وَصاَ  और अनाथ िे िन िे समीप न जाओ, परन्त ुऐसे ढंग से, जो उकचत 

हो, यहााँ ति कि वह अपनी यवुा अवस्था िो पह ाँच जाए। तथा नाप-तोल न्याय िे साथ परूा 

िरो। हम किसी प्राण पर उसिी सित से अकिि भार नहीं रखते। और जब बोलो तो न्याय 

िरो, यद्यकप सगे संबंिी ही क्यों न हो और अल्लाह िा वचन परूा िरो। उसने तमु्हें इसिा 

आदशे कदया ह,ै संभवतः तमु याद रखो।  َا صِرَاطِي هَذَا وأنَا بُلَ  تتَاَبِعوا وَل فَاتابَِعُوهُ  مُستَقِيما  الساُ
قَ  اكُم ذَلكُِمْ  سَبيلهِِ  عَن بكُِمْ  فَتَفَراَ قُونَ  لعََلاكَُمْ  بهِ  وَصاَ تتَاَ } तथा (उसने बताया ह ैकि) ये (इस्लाम 

ही) अल्लाह िी सीिी राह ह।ै अतः इसी पर चलो और दसूरी राहों पर न चलो, अन्यथा वह 

राहें तमु्हें उसिी राह से दरू िरिे कततर-कबतर िर देंगी। यही ह,ै कजसिा आदशे उसने तमु्हें कदया 

ह,ै ताकि तमु दोषों से दरू रहो।) [सरूा अल-अनआम : 151-153] 

और अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  फ़़़रमाते हैं : जो महु़म्मद सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम िी उस वसीयत िो दखेना चाह,े कजसपर आपिी महुर हो, तो वह यह आयत 

पढे : { م ما أتَْلُ  تعََالوَْا قُلْ  ا بهِ  تشُرِكوا ألاَ  عليكم رَباكُم حراَ شَيْئا } (आप उनसे िहें कि आओ, 

मैं तमु्हें (आयतें) पढिर सनुा दूाँ कि तमुपर, तमु्हारे पालनहार ने क्या हराम (अवैि) किया ह?ै 

वह ये ह ैकि किसी चीज िो उसिा साझी न बनाओ।) अल्लाह िे इस िथन ति : { َهذا وأنَا 
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ا صِراطي الآيةََ { مُستَقيما  (तथा (आप उनसे यह िहें कि) ये (इस्लाम ही) अल्लाह िी सीिी 

राह ह।ै) परूी आयत दखेें। 

तथा मआुज कबन जबल रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह,ै वह िहते हैं कि मैं एि गिे 

पर नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे पीछे बैठा था, तो आपने मझुसे पछूा : "मआुज, क्या 

तमु जानते हो कि बंदों पर अल्लाह िे तथा अल्लाह पर बंदों िे क्या अकििार हैं?" मैंने िहा 

: अल्लाह तथा उसिे रसलू िो अकिि ज्ञान ह।ै आपने फ़रमाया : "बंदों पर अल्लाह िा 

अकििार यह ह ैकि वे उसिी उपासना िरें तथा किसी भी वस्तु िो उसिा साझी न बनाएाँ, एवं 

अल्लाह पर बंदों िा अकििार यह ह ैकि जो उसिे साथ किसी भी वस्तु िो उसिा साझी न 

बनाए, उसे वह दडं न द।े'' मैंने िहा : ऐ अल्लाह िे रसलू, लोगों िो यह खशुखबरी द ेदूाँ? 

आपने फ़रमाया : ''नहीं, वरना लोग इसी पर भरोसा िर बैठ जाएाँगे।" इसे इमाम ब़ुिारी एवं 

इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : इनसानों तथा कजन्नों िी सकृि िी कहिमत बताई गई ह।ै 

दसूरी : इबादत से अकभप्राय तौहीद (एिेश्वरवाद) ह,ै क्योंकि सदा से कववाद इसी िे 

कवषय में रहा ह।ै 

तीसरी : कजसने एिेश्वरवाद िा पालन नहीं किया, उसने अल्लाह िी इबादत ही नहीं 

िी। यही अल्लाह िे इस िथन : { أعَْبُدُ  مَا عاَبدُِونَ  أنَتُمْ  وَلَ  } (और न तमु उसिी इबादत 

िरने वाले हो, कजसिी मैं इबादत िरता ह ाँ।) िा अथथ ह।ै 

चौथी : रसलूों िो भेजने िी कहिमत भी बातई गई ह।ै 

पााँचवीं : अल्लाह िी ओर से हर समदुाय िी ओर रसलू भेजे गए। 

छठी : सारे नकबयों िा िमथ एि ही ह।ै 
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सातवीं : एि महत्वपणूथ बात यह मालमू ह ई कि तागतू िा इनिार किए कबना अल्लाह 

िी इबादत होगी ही नहीं। यही अल्लाह िे इस िथन िा अथथ ह ै : { اغوت يكَْفُرْ  فَمَن  بالطاَ
بالل ويؤمن } (जो तागतू िा इनिार िरे और अल्लाह पर ईमान लाए) परूी आयत दखेें। 

आठवीं : तागतू शब्द िे अंतगथत हर वह वस्त ुआती ह,ै कजसिी अल्लाह िे कसवा 

उपासना िी जाती हो। 

नवीं : सलफ़ (सदाचारी पवूथजों) िे कनिट सरूा अनआम िी उपरोक्त तीन महुिम 

(स्पि) आयतों िा महत्व, कजनमें दस मसायल हैं और उनमें से पहला मसला ह ैकशिथ  से मनाही। 

दसवीं : सरूा अल-इसरा िी महुिम आयतों में अल्लाह ने अठारह बातें बयान िी हैं, 

कजनिा आरंभ अपने इस िथन से किया ह ै : { ا الل معَ  تجعلْ  ل ا فتقعدَ  آخرَ  إلها  مذموما
 अल्लाह िे साथ िोई दसूरा पजू्य न बना, अन्यथा रुसवा और असहाय (!ह ेमानव)) {مخذولا 

होिर रह जाएगा।) और अंत इस िथन पर किया ह ै: { ا اللِ  مَعَ  تجَْعَلْ  وَلَ   فِ  فَتُلقَْ  آخَرَ  إلِهَا
مَ  ا جَهَناَ ا مَلوُما مَدْحُورا } (और अल्लाह िे साथ किसी और िो पजू्य न बनाना, अन्यथा कनंकदत 

तथा अल्लाह िी रहमत से दरू िरिे जहन्नम में डाल कदया जाएगा।) अल्लाह ने इन मसायल 

िे महत्व िी ओर अपने इस िथन िे द्वारा हमारा ध्यान आिृि किया ह ै: {  أوحَ  مما ذلكَ 
الحِكْمَةِ  مِنَ  رباُكَ  إليكَ  } (यह भी कहिमत िी उन बातों में से ह,ै कजनिो तेरे रब ने तेरी ओर वह्य 

िी ह।ै) 

ग्यारहवीं : सरूा अन-कनसा िी वह आयत, कजसे दस अकििारों वाली आयत िहा 

जाता ह,ै अल्लाह ने उसिा आरंभ अपने इस िथन से किया ह ै: {  بهِِ  تشُْرِكُوا ولَ  اللَ  وَاعْبُدُوا
ا  अल्लाह िी उपासना िरो और किसी अन्य िो उसिा साझी मत बनाओ}।) {شَيْئا

बारहवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने अपनी मौत िे समय जो 

वसीयत िी थी, उसिी ओर ध्यान आिृि किया गया ह।ै 

तेरहवीं : हमारे ऊपर अल्लाह िे जो अकििार हैं, उनसे अवगत िराया गया ह।ै 
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चौदहवीं : बंदे अगर अल्लाह िे अकििारों िो अदा िरते हैं, तो बंदों िे जो अकििार 

अल्लाह पर बनते हैं, उनिी जानिारी दी गई ह।ै 

पंद्रहवाीं : इससे पहले अिसर सहाबा बंदों पर अल्लाह िे अकििारों और अल्लाह 

पर बंदों िे अकििारों से अवगत नहीं थे। 

सोलहवीं : किसी मसलहत िे िारण ज्ञान िो छुपाना जायज ह।ै 

सत्रहवीं : मसुलमान िो खशु़िबरी दनेा मसुतहब (कजस िायथ पर पणु्य कमले पर वह 

अकनवायथ न हो) ह।ै 

अठारहवीं : अल्लाह िी असीम िृपा पर भरोसा िर बैठ जाने से साविान किया गया 

ह।ै 

उन्नीसवीं : जब इनसान िो प्रश्न िा उत्तर मालमू न हो, तो उसे "अल्लाह तथा उसिे 

रसलू िो अकिि ज्ञान ह"ै िहना चाकहए। 

बीसवीं : िुछ लोगों िो कवशेष रूप से िुछ कसखाना और अन्य लोगों िो न कसखाना 

जायज ह।ै 

इक्िीसवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी कवनम्रता कि आप 

गिे िी सवारी िरते थे तथा उसपर सवारी िे समय अपने पीछे किसी िो कबठा भी लेते थे। 

बाईसवीं : जानवर पर सवारी िरते समय किसी िो पीछे कबठाने िी जायज ह।ै 

तेईसवीं : मआुज कबन जबल रकजयल्लाह  अन्ह  िी फ़जीलत (शे्रष्ठता)। 

चौबीसवीं : एिेश्वरवाद िा महत्व। 
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अध्याय : एिेश्वरवाद िी फ़जीलत तथा उसिा तमाम 
गुनाहों िे धमटा देना 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { ْ  الاذَِينَ  ْ  وَلمَْ  ءامَنُوا  بظُِلمْ   إيِمَانهَُم يلَبِْسُوا
هتَدُونَ  وَهُم الأمَنُ  لهَُمُ  أوُلئَِكَ  ماُ } (जो लोग ईमान लाए और अपने ईमान िो अत्याचार 

(कशिथ ) से कलप्त नहीं किया, उन्हीं िे कलए शांकत ह ैतथा वही सही राह पर हैं।) [सरूा अन-आम 

: 82] 

उबादा कबन साकमत रकजयल्लाह  अन्ह  बयान िरते हैं कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "कजसने इस बात िी गवाही दी कि एि अल्लाह िे अकतररक्त 

िोई सत्य पजू्य नहीं तथा उसिा िोई साझी नहीं ह,ै मुहम्मद अल्लाह िे बंद ेऔर उसिे रसलू 

हैं, ईसा भी अल्लाह िे बंद,े उसिे रसलू तथा उसिे शब्द हैं, कजस ेउसने मरयम िी ओर डाला 

था एवं उसिी ओर से भेजी ह ई आत्मा हैं तथा जन्नत और जहन्नम सत्य हैं, ऐस ेव्यकक्त िो 

अल्लाह जन्नत में दाक़िल िरेगा, चाह ेउसिे िमथ जैसे भी रह ेहों।" इस हदीस िो ब़ुिारी और 

मकुस्लम ने ररवायत किया ह ैतथा ब़ुिारी व मकुस्लम ही िे अंदर इतबान रकजयल्लाह  अन्ह  िी 

ह़दीस में ह ै: "अल्लाह ने आग पर उस व्यकक्त िो हराम िर कदया ह,ै जो अल्लाह िी प्रसन्नता 

प्राप्त िरने िे कलए 'ला इलाहा इल्लल्लाह' िह।े" 

और अब ूसईद ़िदुरी रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम ने फ़रमाया : "मसूा ने अल्लाह से िहा : ऐ मेरे रब! मझेु िोई ऐसी वस्त ुकसखा द,े 

कजससे तझेु याद िरूाँ  तथा तझेु पिुारूाँ । अल्लाह ने िहा : ऐ मसूा! िहो, 'ला इलाहा 

इल्लल्लाह'। मसूा ने िहा : यह तो तेरे सारे बंद ेिहते हैं। अल्लाह ने िहा : ऐ मूसा! अगर मेरे 

कसवा सातों आसमानों तथा उनिे अंदर रहने वालों और सातों जमीनों िो तराज ूिे एि पलडे 

में रख कदया जाए और 'ला इलाहा इल्लल्लाह' िो दसूरे पलडे में रखा जाए, तो 'ला इलाहा 

इल्लल्लाह' िा पलडा उनिे पलडे से वजनी होगा।" इस हदीस िो इब्ने कहब्बान तथा हाकिम 

ने ररवायत किया ह ैऔर हाकिम ने इसे सहीह िहा ह।ै 

कतरकमजी िी एि ह़दीस में -कजसे कतरकमजी ने ह़सन िहा ह-ै अनस रकजयल्लाह  अन्ह  

फ़रमाते हैं कि मैंने अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो फ़रमाते ह ए सनुा ह ै: 
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"उच्च एवं महान अल्लाह ने फ़रमाया : ऐ आदम िी संतान, यकद त ूमेरे पास जमीन भर गनुाह 

लेिर आए, पर तू ने किसी वस्त ुिो मेरा साझीदार न ठहराया हो, तो मैं तेरे पास जमीन भर क्षमा 

लेिर आऊाँ गा।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह कवशाल अनगु्रह िा माकलि ह।ै 

दसूरी : अल्लाह एिेश्वरवाद िा पणु्य प्रचरु मात्रा में प्ररदान िरता ह।ै 

तीसरी : उसिे साथ-साथ गनुाहों िो भी कमटाताा ह।ै 

चौथी : सरूा अल-अनआम िी आयत िी तफ़सीर (व्याख्या)। 

पााँचवीं : उबादा रकजयल्लाह  अन्ह  िी हदीस में उकल्लकखत पााँच बातों पर कवचार िरना 

चाकहए। 

छठी : जब आप इस अध्याय िी हदीसों पर एि साथ कवचार िरेंगे, तो आपिे सामने 

"ला इलाहा इल्लल्लाह" िा सटीि अथथ स्पि हो जाएगा एवं िोखे में पडे ह ए लोगों िी गलती 

िा भी पता चल जाएगा। 

सातवीं : इतबान रकजयल्लाह  अन्ह  िी हदीस में उकल्लकखत शतथ िी ओर ध्यान आिृि 

किया गया ह।ै 

आठवीं : नकबयों िो भी इस बात िी जरूरत ह ैकि "ला इलाहा इल्लल्लाह" िी ओर 

उनिा ध्यान आिृि किया जाए। 

नवीं : इस बात िी ओर ध्यान आिृि िरना कि "ला इलाहा इल्लाल्लाह" िा पलडा 

सारी म़िलकू़ से भी भारी ह।ै लेकिन इसिे बावजदू "ला इलाहा इल्लल्लाह" िहने वाले बह त-

से लोगों िा पलडा हलिा रहगेा। 

दसवीं : इस बात िा स्पि वणथन कि आसमानों िी तरह जमीनें भी सात हैं। 

ग्यारहवीं : साथ ही उनिे अंदर म़िलकू़ भी आबाद हैं। 
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बारहवीं : इस बात िा सबतू िे अल्लाह िे गणु हैं, जबकि अशअरी पंथ िे लोग ऐसा 

नहीं मानते। 

तेरहवीं : जब आप अनस रकजयल्लाह  अन्ह  िी हदीस से अवगत हो जाएाँगे, तो समझ 

जाएाँगे कि इतबान रकजयल्लाह  अन्ह  िी हदीस में आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे शब्द 

"अल्लाह ने आग पर उस व्यकक्त िो हराम िर कदया ह,ै जो अल्लाह िी प्रसन्नता प्राप्त िरने 

िे कलए 'ला इलाहा इल्लल्लाह' िह।े" िा अथथ िेवल जबान से इन शब्दों िो अदा िरना 

नहीं, बकल्ि कशिथ  िा पररत्याग ह।ै 

चौदहवीं : इस बात पर गौर िरें कि अल्लाह ने ईसा तथा महुम्मद (सल्लल्लाह  

अलैकहमा व सल्लम) दोनों िो अपना बंदा एवं रसलू िहा ह।ै 

पंद्रहवीं : इस बात िी जानिारी कि कवशेष रूप से ईसा अल्लाह िा शब्द हैं (यानी 

अल्लाह िे शब्द 'हो जा' द्वारा अकस्तत्व में आए थे)। 

सोलहवीं : इस बात िी जानिारी कि वे अल्लाह िी ओर से भेजी गई एि आत्मा हैं। 

सत्रहवीं : इससे जन्नत व जहन्नम पर ईमान लाने िी फजीलत मालमू होती ह।ै 

अठारहवीं : इससे नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे िथन ''चाह ेउसिा अमल 

जो भी हो'' िा अथथ भी स्पि होता ह।ै 

उन्नीसवीं : इस बात िा ज्ञान होता ह ैकि तराज ू(जो क़यामत िे कदन बंदों िे िमथ तौलने 

िे कलए रखा जाएगा) िे दो पलडे होंगे। 

बीसवीं : इस बात िी जानिारी कमली कि अल्लाह िे चेहरे िा उल्लेख ह आ ह।ै 
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अध्याय : तौह ीद िा परू्णतया पालन िरन ेवाला कबना 
हहसाब िे जन्नत में प्रवशे िरेगा 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { َْا وَلم ا لِل حَنِيفا ةا قَانتِا إِناَ إِبْرَاهِيمَ كاَنَ أمُاَ
 वास्तव में, इब्राहीम अिेले ही एि समदुाय, अल्लाह िा आज्ञािारी) {يَكُ مِنَ المُْشْرِكِيَ 

तथा एिेश्वरवादी था और वह अनेिेश्वरवादी नहीं था।) [सरूा नह्ल : 120] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { يشُْرِكُونَ  لَ  برَِباهِِمْ  هُم وَالاذَِينَ  } (और जो 

अपने पालनहार िा साझी नहीं बनाते हैं।) [सरूा अल-मोकमननू : 59] 

और ह सैन कबन अब्दरु रहमान से ररवायत ह,ै वह िहते हैं कि मैं सईद कबन जुबैर िे 

पास था कि इसी दौरान उन्होंने पछूा : रात िो जो तारा टूटा था उसे तमुमें से किसने दखेा ह?ै 

मैंने िहा : मैंने दखेा ह।ै कफर मैंने िहा : परन्त ुमैं नमाज में नहीं था, बकल्ि मझेु किसी चीज ने 

डस कलया था। उन्होंने पछूा : तो तमुने क्या किया? मैंने िहा : (आयतें आकद पढिर) खदु िो 

फूाँ ि मारी। उन्होंने पछूा : तुमने ऐसा क्यों किया? मैंने िहा : इस बारे में मैंने शाबी से एि हदीस 

सनुी ह।ै उन्होंने कफर सवाल किया : िौन-सी हदीस? मैंने िहा : उन्होंने हमसे बयान किया कि 

बरैुदा कबन ह सैब ने फ़रमाया ह ै: "बरुी नजर लगने अथवा डसे जाने पर ही रुक़या (िोई आयत 

या दआु पढिर फूाँ ि मारना) किया जाएगा।" उन्होंने फ़रमाया : यह अच्छी बात ह ैकि किसी ने 

जो िुछ सनुा उसिे अनसुार अमल भी किया। परन्त ुइब्ने अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह  ने हमसे 

बयान किया ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया ह ै: "मेरे सामने तमाम उम्मतों 

(समदुायों) िो पेश किया गया, तो मैंने किसी नबी िे साथ एि समहू और किसी िे साथ एि 

दो व्यकक्त दखेा और किसी नबी िे साथ किसी िो भी नही पाया। इसी दौरान मेरे सामने एि 

बह त बडा दल प्रिट ह आ। मैंने सोचा कि वे मेरी उम्मत िे लोग हैं। परन्त ुमझुसे िहा गया कि 

यह मसूा तथा उनिी उम्मत िे लोग हैं। कफर मझेु एि बडा समहू नजर आया और मझेु बताया 

गया कि यह तमु्हारी उम्मत िे लोग हैं एवं इनिे साथ सत्तर हजार ऐसे लोग हैं, जो कबना कहसाब 

तथा अजाब िे जन्नत में प्रवेश िरेंगे।" कफर आप उठे एवं अपने घर में प्रवेश किया। इिर लोग 

उन लोगों िे बारे में बातचीत िरने लगे। किसी ने िहा : संम्भवतः वे अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे साथी हैं, तो किसी ने मत प्रिट किया कि शायद यह वे लोग 
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हैं कजनिा जन्म इस्लाम में ह आ और उन्होंने अल्लाह िे साथ किसी प्रिार िा िोई कशिथ  नहीं 

किया। उनिे बीच िुछ और बातें भी ह ई।ं नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम जब बाहर आए, 

तो लोगों ने उन्हें इन बातों िी सचूना दी, तो आपने फ़रमाया : "ये वे लोग हैं जो न किसी से 

झाड-फूाँ ि िराते हैं, न (इलाज िे कलए) अपना शरीर दगवाते हैं और न अपशिुन लेते हैं, 

बकल्ि अपने रब पर ही भरोसा िरते हैं।" तब उक्िाशा कबन कमहसन खडे ह ए और बोले : ऐ 

अल्लाह िे रसलू, अल्लाह से दआु िरें कि वह मझेु उन लोगों में से िर द।े आपने फ़रमाया : 

"तमु उन्हीं में से हो।" कफर एि और व्यकक्त खडा ह आ और कनवेदन किया ऐ अल्लाह िे रसलू, 

अल्लाह से दआु िरें कि वह मझेु भी उन लोगों में से िर द,े तो आपने फ़रमाया : "उक्िाशा 

तमुसे आगे कनिल गए।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : इस बात िी जानिारी कि तौहीद िे मामले में लोगों िी कवकभन्न शे्रकणयााँ होती 

हैं। 

दसूरी : इस बात िा ज्ञान कि पणूथतया तौहीद िे पालन िा अथथ क्या ह?ै 

तीसरी : अल्लाह िी ओर से इबराहीम िी इस बात िे साथ प्रशंसा कि वे मकुश्रिों 

(अनेिेश्वरवाकदयों) में से नहीं थे। 

चौथी : अल्लाह िी ओर से औकलया-ए-किराम िी इस बात पर प्रशंसा कि वे कशिथ  

(अनेिेश्ववरवाद) से सरुकक्षत थे। 

पााँचवीं : झाड-फूाँ ि तथा दगवाने िा पररत्याग भी तौहीद िे संपणूथ अनपुालन में दाक़िल 

ह।ै 

छठी : इन कवशेषताओ ंसे सशुोकभत होने िा नाम ही तवक्िुल यानी अल्लाह पर संपणूथ 

भरोसा ह।ै 

सातवीं : सहाबा िा ज्ञान बडा गहरा था, क्योंकि वे जानते थे कि उन्हें िमथ िा कबना 

वह स्थान प्राप्त नहीं हो सिता। 

आठवीं : भली चीजों िे प्रकत उनिी वे उत्सिु रहा िरते थे। 
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नवीं : संख्या तथा गणु दोनों तबार से इस उम्मत िी शे्रष्ठता। 

दसवीं : मसूा अलैकहस्सलाम िे साकथयों िी शे्रष्ठता। 

ग्यारहवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे सामने उम्मतों िा पेश किया जाना। 

बारहवीं : क़यामत िे कदन हर उम्मत (समदुाय) िो अलग-अलग उसिे नबी िे साथ 

एित्र किया जाएगा। 

तेरहवीं : कजन लोगों ने नकबयों िा आह्वान स्वीिार किया, उनिी संख्या हमेशा िम 

रही ह।ै 

चौदहवीं : कजस नबी िा अनसुरण किसी ने नहीं किया, वे अिेला ही उपकस्थत होगा। 

पंद्रहवीं : इससे यह मालमू ह आ कि अकिि संख्या पर अकभमान और िम संख्या से 

परेशान नहीं होना चाकहए। 

सोलहवीं : बरुी नजर लगने तथा डंसे जाने पर दम िरने िी अनमुकत ह।ै 

सत्रहवीं : सलफ़ (सदाचारी पवूथजों) िा ज्ञान बडा गहरा ह आ िरता था। क्योंकि सईद 

कबन जबैुर ने िहा : "यह अच्छी बात ह ैकि किसी ने उसी िे अनसुार अमल किया जो उस ने 

सनुा, लेकिन और एि बात िा ध्यान रखना चाकहए।" इससे यह मालमू ह आ कि पहली हदीस 

दसूरी हदीस िी म़ुिाकलफ़ नहीं ह।ै 

अठारहवीं : सलफ़ (सदाचारी पवूथज) किसी िी झठूी प्रशंसा से रहते थे। 

उन्नीसवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िा फ़रमान कि "तमु उन्हीं में से हो" 

आपिे नबी होने िा एि प्रमाण ह।ै 

बीसवीं : उक्िाशा रकजयल्लाह  अन्ह  िी शे्रष्ठता। 

इक्िीसवीं : इशारे-इशारे में बात िरने िी अनमुकत। 

बाईसवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िा सदव्यवहार। 
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अध्याय : शशिण  स ेडरन ेिी आवश्यिता 

सवथशकक्तमान एवं महान अल्लाह ने फ़रमाया : {  وَيَغْفِرُ  بِهِ  يشُْرَكَ  أنَ يَغْفِـرُ  لَ  اللَ  إِناَ 
يشََاءُ  لمَِنْ  ذَلكَِ  دُونَ  مَا } (कनःसंदहे, अल्लाह अपने साथ साझी स्थाकपत किये जाने िो नहीं 

माफ़ िरता और इसिे कसवा जो चाह,े कजसिे कलए चाह,े माफ़ िर दतेा ह।ै) [सरूा कनसा : 48] 

और अल्लाह िे परमकमत्र इबराहीम अलैकहस्सलाम ने दआु िी ह ै: {  وَبَنِاَ  وَاجْنُبْنِ 
الأصَْنَامَ  ناعَْبُدَ  أنَْ  } (और मझेु तथा मेरी संतान िो मकूतथयों िी पजूा िरने से बचा ले।) [सरूा 

इबराहीम : 35] 

इसी तरह, हदीस में ह ै: "मझेु तमु्हारे बारे में कजस वस्तु िा भय सबसे अकिि ह,ै वह 

ह,ै छोटा कशिाथ।" आपसे उसिे बारे में पछूा गया, तो फ़रमायाः "उससे मरुाद कदखावा ह।ै" 

तथा अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

(सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम) ने फ़रमाया : "कजस व्यकक्त िी मतृ्य ुइस अवस्था में ह ई कि 

वह किसी िो अल्लाह िा समिक्ष बनािर पिुार रहा था, वह जहन्नम में प्रवेश िरेगा।" इस 

हदीस िो इमाम ब़ुिारी ने ररवायत किया ह।ै जबकि सहीह मुकस्लम में जाकबर रकजयल्लाह  अन्ह  

से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "जो अल्लाह 

से इस अवस्था में कमलेगा कि किसी िो उसिा साझी न बनाया होगा, वह जन्नत में प्रवेश 

िरेगा और जो अल्लाह से इस अवस्था में कमलेगा कि किसी िो उसिा साझी ठहराया होगा, 

वह जहन्नम में प्रवेश िरेगा।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : इनसान िो कशिथ  से डरना चाकहए। 

दसूरी : कदखावा भी कशिथ  ह।ै 

तीसरी : कदखावा छोटा कशिथ  ह।ै 

चौथी : नेि लोगों पर अन्य गनुाहों िी तुलना में कदखावा िा भय अकिि रहता ह।ै 

पााँचवीं : जन्नत तथा जहन्नम इनसान से क़रीब हैं। 
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छठी : एि ही हदीस में जन्नत तथा जहन्नम दोनों िे कनिट होने िो एि साथ बयान 

किया गया ह।ै 

सातवीं : जो अल्लाह से इस अवस्था में कमलेगा कि किसी िो उसिा साझी न बनाया 

होगा, वह जन्नत में प्रवेश िरेगा, और जो उससे इस अवस्था में कमलेगा कि किसी िो उसिा 

साझी ठहराया होगा, वह जहन्नम में प्रवेश िरेगा, चाह ेवह अकिितम इबादत िरने वालों में 

से ही क्यों न हो। 

आठवीं : एि बह त ही महत्वपणूथ बात ह ैइबराहीम अलैकहस्सलाम िा अल्लाह से यह 

दआु िरना कि उनिो और उनिी संतान िो मकूतथ पजूा से बचाए। 

नवीं : इबराहीम अलैकहस्सलाम ने अिसर लोगों िे हाल िो ध्यान में रखते ह ए यह 

दआु िी थी, कजसिा पता उनिे इस वाक्य से चलता ह ै: {  ِ َ  إِناَهُناَ  رَبا ا ضْللََْ أ الناَاسِ  ماِنَ  كَثِيرا } 

(मेरे रब, कनःसंदहे इन (मकूतथयों) ने बह त-से लोगों िो गमुराह किया ह।ै) 

दसवीं : इसमें "ला इलाहा इल्लल्लाह" िी व्याख्या भी ह,ै जैसा कि इमाम ब़ुिारी ने 

उल्लेख किया ह।ै 

ग्यारहवीं : कशिथ  से सरुकक्षत रहने वाले िी फ़जीलत। 

  



 

 

 

किताबतु तौहीद 16 

अध्याय : ला इलाहा इल्लल्लाह िी गवाही िा आह्वान 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: {  أناَ بصَِيَرة   عَلَ  اللِ  إلَِ  أدَْعُو سَبِيليِ هَـذِهِ  قُلْ 
المُشرِكِيَ  مِنَ  أناَ ومَا اللِ  وسُبحَانَ  اتابََعَنِ  ومَنِ  } ((ह ेनबी!) आप िह दें : यही मेरी डगर ह।ै 

मैं अल्लाह िी ओर बलुा रहा ह ाँ। मैं परेू कवश्वास और सत्य पर ह ाँ और कजसने मेरा अनसुरण 

किया (वे भी) तथा अल्लाह पकवत्र ह ैऔर मैं अनेिेश्वरवाकदयों में से नहीं ह ाँ।) [सरूा यसूफु़ : 

108] 

अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा िा वणथन ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने मआुज रकजयल्लाह  अन्ह  िो यमन िी ओर रवाना िरते ह ऐ 

उनसे फ़रमाया : "तमु अहल-ए-किताब (कजनिे पास अल्लाह िी तरफ से किताब आई हो) 

िे एि समदुाय िे पास जा रह ेहो। अतः, सबसे पहले उन्हें "ला इलाहा इल्लल्लाह" िी गवाही 

दनेे िी ओर बलुाना।" तथा एि ररवायत में ह ै: "सबसे पहले उन्हें िेवल अल्लाह िी इबादत 

िी ओर बलुाना। अगर वे तमु्हारी बात मान लें, तो उन्हें बताना कि अल्लाह ने उनपर कदन एवं 

रात में पााँच वक़्त िी नमाजें फ़जथ िी हैं। अगर वे तमु्हारी यह बात मान लें, तो उन्हें सकूचत िरना 

कि अल्लाह ने उनपर जिात फ़जथ िी ह,ै जो उनिे िनी लोगों से ली जाएगी और उनिे कनिथनों 

िो लौटा दी जाएगी। अगर वे तमु्हारी इस बात िो भी मान लें, तो उनिे उत्तम िनों िो जिात 

िे रूप में लेने से बचना। तथा मजलमू िी बददआु से बचना। क्योंकि उसिे तथा अल्लाह िे 

बीच िोई आड नहीं होती।" इस हदीस िो इमाम ब़ुिारी तथा इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया 

ह।ै 

तथा बखुारी एवं मुकस्लम में ही सहल कबन साद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि ़ैिबर 

िे कदन अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "िल मैं झंडा एि ऐसे 

आदमी िो दूाँगा, कजसे अल्लाह तथा उसिे रसलू से पे्रम ह ैतथा अल्लाह एवं उसिे रसलू िो 

भी उससे प्रेम ह।ै अल्लाह उसिे हाथों कवजय प्रदान िरेगा।" अतः लोग रात भर अनमुान लगाते 

रह ेकि झंडा किसे कमल सिता ह?ै सबुह ह ई तो सब नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे 

पास पह ाँचे। हर एि यही उम्मीद किए ह ए था कि उसी िो आप झंडा देंगे। लेकिन आपने पछूा: 

"अली कबन अब ूताकलब िहााँ ह?ै" 



 

 

 

किताबतु तौहीद 17 

किसी ने िहा : उन्हें आाँखों में तिलीफ ह।ै आपने उन्हें बलुा भेजा। जब वह पह ाँचे, तो 

उनिी आंखों में अपना थिू डाला तथा उनिे कलए दआु िी और वह इस तरह स्वस्थ हो गए, 

जैसे उन्हें िोई तिलीफ़ थी ही नहीं। तब आपने उन्हें झंडा प्रदान िरते ह ए फ़रमाया : "तमु 

आराम से (और सतिथ ता िे साथ) जाओ, यहााँ ति कि उनिे एलाके़ िो पह ाँच जाओ। कफर 

उन्हें इस्लाम िी ओर बलुाओ और बताओ कि इस्लाम में अल्लाह िे िौन-से अकििार उनपर 

लाग ूहोते हैं। अल्लाह िी क़सम, यकद अल्लाह तुम्हारे माध्यम से एि व्यकक्त िो भी सीिे रास्ते 

पर लगा द,े तो यह तुम्हारे कलए लाल ऊाँ टों से भी उत्तम ह।ै" 

हदीस में आए ह ए शब्द "َيَخُوضُون" िा अथथ ह,ै चचाथ तथा बातचीत िरना। 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िी ओर बलुाना नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िा अनसुरण 

िरन ेवालों िा रास्ता ह।ै 

दसूरी : इ़िलास िी ओर ध्यान आिृि िरना, क्योंकि बह त-से लोग सत्य िी ओर 

बलुाते समय अपनी ओर बलुाने लगते हैं। 

तीसरी : बसीरत (कवश्वास तथा सत्य िा ज्ञान) अकनवायथ चीजों में से ह।ै 

चौथी : तौहीद िे सौन्दयथ िा एि प्रमाण यह ह ैकि उसमें अल्लाह िी पकवत्रता बयान 

िी जाती ह।ै 

पााँचवीं : कशिथ  िे बरेु होने िा एि प्रमाण यह भी ह ैकि कशिथ  अल्लाह िे प्रकत कनन्दा 

ह।ै 

छठी : इस अध्याय िी एि बह त ही महत्वपणूथ बात यह ह ैकि इसमें मसुलमानों िो 

मकुश्रिों से दरू रहने िी कशक्षा दी गई ह,ै ताकि िहीं ऐसा न हो कि वह उनमें से हो जाए, यद्यकप 

कशिथ  न िरता हो। 

सातवीं : तौहीद इनसान िा पहला ितथव्य ह।ै 

आठवीं : आह्वानिताथ हर चीज यहााँ ति कि नमाज से पहले भी तौहीद िी ओर 

बलुाएगा। 
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नवीं : मआुज कबन जबल रकजयल्लाह  अनह  िी हदीस में प्रयकु्त शब्द "सबसे पहले 

उन्हें िेवल अल्लाह िी इबादत िी ओर बलुाना" िा अथथ वही ह,ै जो ला इलाहा इल्लल्लाह 

िी गवाही देने िे अंदर कनकहत ह।ै 

दसवीं : िभी-िभी इनसान अह्ल-ए-किताब में से होता ह,ै लेकिन वह इस गवाही िा 

अथथ नहीं जानता या कफर जानता भी ह ैतो उसपर अमल नहीं िरता। 

ग्यारहवीं : इस बात िी ओर ध्यान आिृि किया गया ह ै कि कशक्षा िीरे-िीरे और 

क्रमवार दनेी चाकहए। 

बारहवीं : साथ ही कशक्षा देते समय अकत महत्वपणूथ से िम महत्वपणूथ िी ओर आने िे 

क्रम िा ़ियाल रखना चाकहए। 

तेरहवीं : जिात खचथ िरने िे स्थान बता कदया गया ह।ै 

चौदहवीं : गरुू िो कशष्य िे संदहेों िो दरू िरना चाकहए। 

पंद्रहवीं : (जिात वसलू िरते समय) उत्तम िनों िो लेने से बचने िा आदशे कदया 

गया ह।ै 

सोलहवीं : मजलमू िी बददआु से बचने िा आदशे कदया गया ह।ै 

सत्रहवीं : यह बताया गया ह ै कि मजलमू िी बददआु िे सामने िोई सिुावट नहीं 

होती। 

अठारहवीं : नकबयों िे सरदार तथा दसूरे अल्लाह िे नेि बंदों िो जो िि, भखू तथा 

रोग आकद से गजुरना पडा ह,ै वह सभी तौहीद िे प्रमाणों में से हैं। 

उन्नीसवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी यह बात कि "िल मैं झंडा दूाँगा 

एि ऐसे व्यकक्त िो दूाँगा..." आपिे नबी होने िी कनशाकनयों में से ह।ै 

बीसवीं : इसी प्रिार अली रकजयल्लाह  अन्ह  िी आंखों में थिू िा प्रयोग िरना भी 

आपिे नबी होने िी कनशाकनयों में से ह।ै 

इक्िीसवीं : अली रकजयल्लाह  अन्ह  िी शे्रष्ठता। 
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बाईसवीं : सहाबा-ए-किराम िी फ़जीलत कि वे कवजय िी खशुखबरी भलुािर उस 

रात बस यह सोचते रह ेकि झंडा किसे कमल सिता ह?ै 

तेईसवीं : तक़दीर (भाग्य) पर ईमान िा सबतू। क्योंकि यह फ़जीलत उन्हें कमल गई, 

कजन्होंने इसे पाने िा िोई प्रयास ही नहीं किया था और कजन्होंने प्रयास किया, उन्हें नहीं कमली। 

चौबीसवीं : आपिे फ़रमान : ''तमु आराम से जाना" में कनकहत कशिाचार। 

पच्चीसवीं : यदु्ध से पहले इस्लाम िी ओर बलुाया जाएगा। 

छब्बीसवीं : ऐसा उन लोगों िे साथ भी किया जाएगा, कजन्हें इससे पहले इस्लाम िी 

ओर बलुाया जा चिुा हो एवं कजनसे यदु्ध भी किया जा चिुा हो। 

सत्ताईसवीं : इस्लाम िी ओर बलुाने िा िायथ कहिमत िे साथ होना चाकहए, क्योंकि 

आप अल्लाह  अलैकह व सल्लम िा फ़रमान ह ै: "उन्हें बता देना कि उनिे ितथव्य क्या किया 

हैं।" 

अठाईसवीं : इस्लाम में अल्लाह िे अकििार िी जानिारी दी गई ह।ै 

उन्तीसवीं : कजसिे हाथों एि व्यकक्त िो भी सच्चा मागथ कमल जाए उसे कमलने वाले 

पणु्य िा बयान। 

तीसवीं : फ़तवा दतेे समय क़सम खाने िे उकचत होने िा सबतू। 
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अध्याय : तौहीद िी व्याख्या तथा ला इलाहा इल्लल्लाह 
िी गवाही देने िा अथण 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { ُأوُلـَئِكَ الاذَِينَ يدَْعُونَ يبَْتَغُونَ إلَِ رَباهِِم
االوَْسِيلةََ أيَاُهُمْ أقَْرَبُ وَيَرجُونَ  رَحْمَتَهُ ويخَافُونَ عذََابهَُ إناَ عذابَ رَباِكَ كاَنَ مَحذُورا } (वास्तव 

में, कजन्हें ये लोग पिुारते हैं, वे स्वयं अपने पालनहार िा सामीप्य प्राप्त िरने िा सािन खोजते 

रहते हैं कि उनमें से िौन अकिि समीप हो जाए? और उसिी दया िी आशा रखते हैं और 

उसिी यातना से डरते हैं। वास्तव में, आपिे पालनहार िी यातना डरने योग्य ह।ै) [सरूा इसरा 

: 57 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { ا برََاء   إنِاَنِ  وَقَوْمِهِ  لأبَيِهِ  إِبْرَاهِيمُ  قَالَ  وَإذِْ  ماَ  ماِ
 तथा (याद िरो) जब इबराहीम ने अपने कपता और अपनी क़ौम से िहा : कनश्चय ही) تعَْبُدُونَ 

मैं कवरक्त (बेजार) ह ाँ उनसे, कजनिी तमु इबादत िरते हो।  َا سَيَهدِيْنِ  فَإناهَُ  فَطَرَنِي  الاذَِي إلِ  उसिे 

अकतररक्त कजसने मझेु पैदा किया ह।ै वही मझेु रास्ता कदखाएगा। عَقِبِهِ  فِ  باَقِيَةا  كلَِمَةا  وَجعلهَا 
يَرْجِعُونَ  لعََلاهَُمْ  } तथा वह इस बात (एिेश्वरवाद) िो अपनी संतान में छोड गया, ताकि वे 

(कशिथ  से) बचते रहें।) [सरूा ज़ुिरुफ़ : 26-28] 

एि और जगह वह फ़रमाता ह ै : {  ْ  اللِ  دُونِ  ماِن أرَْباَباا وَرُهْبَانهَُمْ  أحَْبَارَهُمْ  اتاخََذُوا
ا اإلهَا  ليَِعبُدُوا إلاَ  أمُِرُوا ومَا مَرْيَمَ  ابنَ  وَالمَسِيحَ  ا سُبْحَانهَُ  هُوَ  إلاَ  إلهَ  ل وَاحِدا يشُْرِكُونَ  عَماَ } 

(उन्होंने अपने कवद्वानों और िमाथचाररयों (संतों) िो अल्लाह िे कसवा पजू्य बना कलया तथा 

मयथम िे पतु्र मसीह िो, जबकि उन्हें जो आदशे कदया गया था, वो इसिे कसवा िुछ न था कि 

वे एि अल्लाह िी इबादत (वंदना) िरें। िोई पजू्य नहीं ह,ै परन्तु वही। वह उससे पकवत्र ह,ै 

कजसे वे उसिा साझी बना रह ेहैं।) [सरूा तौबा : 31] 

एि और जगह उसिा फ़रमान ह ै : { اسِ  وَمِنَ  خِذُ  مَنْ  الناَ  أنَدَاداا اللِ  دُونِ  مِن يتَاَ
ونهَُمْ  ا أشََداُ  ءامَنُوا وَالاذَِينَ  اللِ  كَحُباِ  يحُِباُ اَ  حُباا لّاِ } (िुछ लोग ऐसे भी हैं, जो अल्लाह िा साझी 



 

 

 

किताबतु तौहीद 21 

औरों िो ठहरािर उनसे ऐसा प्रेम रखते हैं, जैसा प्रेम वे अल्लाह से रखते हैं, और ईमान वाले 

अल्लाह से अकिि पे्रम िरते हैं।) [सरूा बक़रा : 165] 

और सहीह मसुकलम िी एि हदीस में ह ै कि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने 

फ़रमाया : "कजसने 'ला इलाहा इल्लल्लाह' िा इक़रार किया और अल्लाह िे कसवा पजूी जाने 

वाली अन्य वस्तओु ंिा इनिार िर कदया, उसिा िन तथा प्राण सरुकक्षत हो जाएगा और उसिा 

कहसाब अल्लाह िे हवाले होगा।" 

इस अध्याय िी व्याख्या आने वाले अध्यायों में दखेी जा सिती ह।ै 

इसमें सबस ेबडे तथा महत्वपूर्ण कवषय िा वर्णन है, और वह है: 

तौहीद िी तफ़सीर तथा "ला इलाहा इल्लल्लाह" िी गवाही िी व्याख्या। इसे 

कनम्नकलकखत आयतों एवं हदीसों िे जररए ससु्पि किया गया ह ै: 

1. सरूा इसरा िी आयत, कजसमें मकुश्रिों िे नेि लोगों िो पिुारने िा खंडन किया 

गया ह,ै कजससे स्पि होता ह ैकि ऐसा िरना ही कशिथ -ए-अिबर (सबसे बडा कशिथ ) ह।ै 

2. सरूा तौबा िी आयत, कजसमें यह बयान किया गया ह ैकि यह कदयों एवं ईसाइयों ने 

अल्लाह िो छोड अपने कवद्वानों तथा िमाथचाररयों िो पजू्य बना कलया था, जबकि उन्हें िेवल 

एि अल्लाह िी इबादत िा आदशे कदया गया था। हालााँकि इस आयत िी सही व्याख्या, 

कजसमें िोई एतराज नहीं है, यह ह ैकि अह्ल-ए-किताब अपने उलेमा तथा सदाचारी लोगों िो 

मसुीबात एवं आपदा िे समय पिुारते नहीं थे, बकल्ि गनुाह िे िामों में उनिा अनसुरण िरते 

थे। 

3. इबराहीम अलैकहस्सलाम िा िाकफ़रों से यह िहना कि { َا تعَْبُدُون ماَ  मैं) إنِاَنِ برََاء  ماِ
बेजार ह ाँ उससे, कजसिी तुम पजूा िरते हो।  َا فَطَرَنِي  الاذَِي إلِ } (कसवाय उसिे कजसने मझेु पैदा 

किया ह।ै) इस प्रिार, उन्होंने अपने रब िो अन्य पजू्यों से अलग िर कलया ह।ै 

कफर, अल्लाह ने बता कदया कि दरअसल यही दोस्ती तथा यही बेजारी ही "ला इलाहा 

इल्लल्लाह" िी व्याख्या ह।ै फ़रमाया : { يَرْجِعُونَ  لعََلاهَُمْ  عَقِبِهِ  فِ  باَقِيَةا  كلَِمَةا  ََجَعَلهََاو } (तथा 

वह इस बात (एिेश्वरवाद) िो अपनी संतान में छोड गया, ताकि वे (कशिथ  से) बचते रहें।) 
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4. सरूा बक़रा िी यह आयत, जो िाकफ़रों िे बारे में उतरी ह ैऔर कजनिे संबंि में 

अल्लाह तआला ने फ़रमाया ह ै: { ارِ  مِنَ  بخَِارِجِيَ  هُم وَمَا الناَ } (एवं वे िभी भी आग से बाहर 

नहीं आ सिते।) इस आयत में अल्लाह ने उल्लेख किया ह ैकि वे अपने ठेराए ह ए अल्लाह िे 

साकझयों से अल्लाह ही िे समान पे्रम िरते हैं। इससे मालमू ह आ कि वे अल्लाह से बह त 

ज़्यादा प्रेम िरते हैं। कफर भी, वे अल्लाह िे यहााँ मसुलमान समझे न जा सिे। तो भला उन 

लोगों िा क्या हाल होगा, जो अल्लाह से अकिि पे्रम अपने ठेराए ह ए उसिे साकझयों से िरते 

हैं? 

और उसिा क्या होगा कजसने साझी से ही प्रेम किया, अल्लाह से उसे महुब्बत ही 

नहीं?! 

5. अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "कजसने 'ला इलाहा 

इल्लल्लाह' िा इक़रार किया और अल्लाह िे कसवा पजूी जाने वाली अन्य वस्तुओ ंिा इनिार 

िर कदया, उसिा िन तथा प्राण सरुकक्षत हो जाएगा और उसिा कहसाब अल्लाह िे हवाले 

होगा।" 

यह हदीस "ला इलाहा इल्लल्लाह" िे अथथ िो स्पि िरने वाली एि अकत महत्वपणूथ 

हदीस ह।ै क्योंकि इस हदीस िा मतलब यह ह ैकि िेवल "ला इलाहा इल्लल्लाह" िा उच्चारण 

िर लेना जान और माल िी सरुक्षा िे कलए िाफ़ी नहीं ह।ै बकल्ि उसिा अथथ जान लेना, 

जबूान से इक़रार िरना, यहााँ ति कि िेवल एिमात्र अल्लाह िो पिुारना भी इसिे कलए 

पयाथप्त नहीं ह,ै जब ति इसिे साथ-साथ दसूरे पजू्यों से पणूथतया नाता तोड न कलया जाए। अतः 

यकद इस मामले में संदहे व्यक्त िरे या िुछ न बोले, तो उसिी जान और माल सरुकक्षत नहीं 

होंगे। भला बताएाँ कि कितना महत्वपणूथ कवषय ह ैयह! 

और कितनी स्पि बात ह ैयह! एवं कितना ठोस सबतू ह ैकवरोिी िो चपु िरने िे कलए! 
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अध्याय : आपदा से बचाव या उसे दरू िरने िे उदे्दश्य 
से िडा और िागा आहद पहनना शशिण  है 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { ا أفََرَأيَْتُم قُلْ   إنِْ  اللِ  دُونِ  مِن تدَْعُونَ  ماَ
هِ  كاَشِفَاتُ  هُناَ  هَلْ  بضُِرا   اللُ  أرََادَنِيَ  ِ  اللُ  حَسْبَِ  قُلْ  رَحْمَتِهِ  مُمْسِكاَتُ  هُناَ  هلْ  بِرَحمَة   أرَادَنِي  أوْ  ضُرا

الَُ  علَيَهِ  الِوُنَ  يتَوك المُتَوك } (आप िकहए कि तमु बताओ, कजन्हें तमु अल्लाह िे कसवा पिुारते 

हो, यकद अल्लाह मझेु िोई हाकन पह ाँचाना चाह,े तो क्या ये उसिी हाकन दरू िर सिते हैं? 

अथवा मेरे साथ दया िरना चाह,े तो क्या ये रोि सिते हैं उसिी दया िो? आप िह दें कि 

मझेु पयाथप्त ह ैअल्लाह और उसी पर भरोसा िरते हैं भरोसा िरने वाले।) [सरूा जुमर : 38] 

इमरान कबन ह सैन रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

ने एि व्यकक्त िे हाथ में तांबे िा एि िडा दखेा, तो पछूा : "यह क्या ह?ै" उसने िहा : मैंने 

इसे वाकहना (बाज ूया िंिे िी एि बीमारी) िे िारण पहना ह।ै आपने फ़रमाया : "इसे कनिाल 

दो, क्योंकि यह तमु्हारी बीमारी िो बढाने ही िा िाम िरेगा। तथा यकद तमु इसे पहनिर मरोगे, 

तो िभी सफल नहीं हो सिोगे।" इस हदीस िो इमाम अहमद ने एि ऐसी सनद से बयान किया 

ह,ै कजसमें िोई ़िराबी नहीं ह।ै 

तथा मसुनद अहमद ही में उक़बा कबन आकमर रकजयल्लाह  अनह  से वकणथत ह ै कि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "कजसने तावीज लटिाया, 

अल्लाह उसिे उद्दशे्य िो परूा न िरे, और कजसने िौडी लटिाई, अल्लाह उसे आराम न द।े" 

और एि ररवायत में ह ै: "कजसने तावीज लटिाया, उसने कशिथ  किया।" 

इसी तरह इब्ने अब ूहाकतम ने ह जैफ़ा रकजयल्लाह  अन्ह  से वणथन किया ह ैकि उन्होंने 

एि व्यकक्त िे हाथ में िोई िागा दखेा, जो उसने ब़ुिार िे िारण पहन रखा था, तो उसे िाट 

फें िा और यह आयत पढी : { اَ  بِاللِ  أكَْثَرُهُم يؤُْمِنُ  وَمَا شْرِكُون وَهُم إلِ ماُ } (और उनमें से 

अकिितर लोग अल्लाह िो मानते तो हैं, परन्त ु(साथ ही) मकुश्रि (कमश्रणवादी) भी हैं।) [सरूा 

यसूफु़ : 106] 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 
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पहली : इस तरह िे उद्दशे्य से िडा तथा िागा आकद पहनने से सख़्ती िे साथ मना 

किया गया ह।ै 

दसूरी : यकद उस िागे या िडे िे साथ उन सहाबी िी मौत हो जाती, तो वे िभी सफल 

न होते। इससे सहाबा किराम िे इस िथन िी पकुि होती ह ैकि छोटा कशिथ  बडे पापों से भी बडा 

गनुाह ह।ै 

तीसरी : इन चीजों िे मामले में अज्ञानता उकचत िारण नहीं ह।ै 

चौथी : िागा तथा छल्ला आकद दकुनया में भी लाभदायि नहीं, बकल्ि हाकनिारि हैं। 

आपने फ़रमाया : "यह िेवल तमु्हारी बीमारी िो बढाने िा िाम िरेगा।" 

पााँचवीं : इस तरह िी चीजों पहनने वालों िा सख़्ती से खंडन होना चाकहए। 

छठी : इस बात िी वजाहत कि कजसने िोई वस्तु लटिाई, उसे उसी िे हवाले िर 

कदया जाता ह।ै 

सातवीं : इस बात िी वजाहत कि कजसने तावीज लटिाया, उसने कशिथ  किया। 

आठवीं : ब़ुिार िे िारण िागा पहनना भी कशिथ  िे अंतगथत आता ह।ै 

नवीं : ह जैफा रकजयल्लाह  अन्ह िा इस आयत िी कतलावत िरना, इस बात िा प्रमाण 

ह ैकि सहाबा किराम बडे कशिथ  वाली आयतों से छोटे कशिथ  िे कलए तिथ  कदया िरते थे, जैसा 

कि अब्दलु्लाह अब्बास ने सरूा बक़रा िी आयत िे संबंि में उल्लेख किया ह।ै 

दसवीं : बरुी नजर से बचने िे कलए िौडी लटिाना भी कशिथ  ह।ै 

ग्यारहवीं : कजसने तावीज लटिाया उसिो यह बददआु दनेा कि अल्लाह उसिा उद्देश्य 

परूा न िरे, और कजसने िौडी लटिाई उसिो यह बद दआु दनेा कि अल्ला उसिो आराम ने 

द।े 
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अध्याय : दम िरन ेतथा तावीज-गडें आहद िे प्रयोग 
िे बारे में शरई दृष्टििोर् 

सहीह ब़ुिारी तथा सहीह मकुस्लम में अब ूबशीर रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि वे 

किसी सफ़र िे दौरान अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे साथ थे कि इसी 

दरकमयान आपने एि संदशेवाहि िो (यह घोषणा िरने िे कलए) भेजा : "किसी ऊाँ ट िी गदथन 

में तांत िा पट्टा अथवा िोई भी पट्टा नजर आए तो उसे िाट कदया जाए।" 

और अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "कनश्चय ही दम िरना, तावीज गंडे बााँिना और 

पकत-पत्नी िे बीच पे्रम पैदा िरने िे कलए जादईू अमल िरना कशिथ  ह।ै" इस हदीस िो अहमद 

तथा अब ूदाऊद ने ररवायत किया ह।ै 

तमाइम (तमीमा िा बह वचन) : वह चीज जो बरुी नजर से बचने िे कलए बच्चों िो 

पहनाई जाए। हााँ, यकद उस चीज में कु़रआन िी आयतें हों तो सलफ़ (सहाबा और ताबईन) 

मेेेें से िुछ ने इसे पहनाने िी अनमुकत दी ह,ै जबकि इनमें से िुछ लोग इससे भी रोिते हैं 

तथा इसे हराम में से घोकषत िरते हैं। इस तरह िे लोगों में अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  

अन्ह  भी शाकमल हैं। 

रुक़ा (रुक़या िा बह वचन): रुक़ा िो अजाइम भी िहते हैं (और इसिा अथथ ह ै: दम 

और झाड फंूि िरना)। जो रुक़या कशिथ  से पकवत्र हो उसे िरने िी अनमुती ह,ै क्योंकि डंि 

तथा बरुी नजर िे इलाज िे तौर पर अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने रुक़या 

िी अनमुकत दी ह।ै 

कतवला : यह वह अमल ह ैकजसे लोग इस ़ियाल से िरते थे कि यह पकत-पत्नी िे 

बीच प्रेम पढाता ह।ै 

अब्दलु्लाह कबन उिैम रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि आल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "कजसने िोई वस्तु लटिाई, उसे उसी िे हवाले 

िर कदया जाता ह।ै" इस हदीस िो इमाम अहमद और कतरकमजी ने ररवायत किया ह।ै 
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और इमाम अहमद ने रुवैफे रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत किया ह,ै वह बयान िरते हैं 

कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने मझुसे िहा : "ऐ रुवैफे, हो सिता ह ै

कि तमु्हें लंबी आय ुकमले। लोगों िो बता दनेा कि जो अपनी दाढी में कगरह लगाएगा, तााँत गले 

में डालेगा या किसी पश ुिे गोबर अथवा हड्डी से इकस्तंजा िरेगा, तो महुम्मद कनःसंदहे उससे 

बरी हैं।" 

तथा सईद कबन जबैुर िहते हैं : "कजसने किसी इनसान िा तावीज िाट कदया, उसे एि 

दास मकु्त िरने िा पणु्य कमलेगा।" इसे विी ने ररवायत किया ह।ै 

इसी तरह विी ने ही इबराहीम ऩिई से ररवायत किया ह ैकि उन्होंने फ़रमाया : "वे लोग 

(अथाथथ इब्ने मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  िे कशष्य) हर तरह िी तावीज िो हराम जानते थे, 

कु़रआन से हो या कु़रआन िे अकतररक्त से।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : रुक़या तथा तमीमा िी व्याख्या िी गई ह।ै 

दसूरी : कतवला िी व्याख्या िी गई ह।ै 

तीसरी : यह तीनों ही चीजें कबना किसी अपवाद िे कशिथ  में से हैं। 

चौथी : बरुी नजर तथा डंि िे इलाज िे तौर पर सत्य शब्दों (आयात आकद) िे द्वारा 

जो रुक़या किया जाए यानी दम किया जाए अथवा फूाँ ि मारी जाए वह कशिथ  में से नहीं ह।ै 

पााँचवीं : यकद तावीज में िुरआन िी आयतें हों तो उलेमा िे दरकमयान मतभेद ह ैकि 

यह कशिथ  में से होगा या नहीं? 

छठी : बरुी नजर से बचने िे कलए जानवरों िो तांत िे पटे्ट पहनाना भी कशिथ  ह।ै 

सातवीं : जो तांत लटिाए उस सख़्त िमिी दी गई ह।ै 

आठवीं : जो किसी इनसान िा तावीज िाट फें िे, उसे बडा पणु्य कमलेगा। 

नवीं : इबराहीम ऩिई िी बात उपयुथक्त मतभेद िे कवपरीत नहीं ह,ै क्योंकि ऩिई ने 

अब्दलु्लाह कबन मसऊद िे साकथयों िा मत बयान किया ह।ै 
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अध्याय : पेड या पत्थर आहद से बरित हाशसल िरन े
िी मनाही 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: {أفََرَأيَْتُمُ اللااتََ وَالعُْزاَى (तो (ह ेमकुश्रिो!) 
क्या तमुने दखे कलया लात्त तथा उज़्जा िो।  َالأخُْرَى الثاَالثَِةَ  وَمَنَاة  तथा एि तीसरे (बतु) मनात 
िो?  ُكَرُ  ألَكَُم الأنُثْىَ وَلهَُ  الذاَ  क्या तुम्हारे कलए पतु्र हैं और उस अल्लाह िे कलए पकुत्रयााँ?  َْتلِك 

ضِيْزَى قِسْمَة   إذاا  ये तो बडा अन्यायपणूथ कवभाजन ह।ै  ْيتُمُوهَا أسمَاء   إلاَ  هِيَ  إن  وءابآؤكُمْ  أنتُمْ  سَماَ
ناَ  إلاَ  يتَاَبِعُونَ  إن سُلطَْان   مِن بها اللُ  أنزَلَ  مَا باهِِـمُ  ماِن جَآءهُم ولقَدْ  الأنَفُْسُ  تهَْـوَى وَمَا الظاَ  راَ

 वास्तव में, ये िेवल िुछ नाम हैं, जो तमुने तथा तमु्हारे पवूथजों ने रख कलए हैं। अल्लाह {الهُدَى

ने उनिा िोई प्रमाण नहीं उतारा ह।ै वे िेवल अनमुान तथा अपनी मनमानी पर चल रह ेहैं। 

जबकि उनिे पास उनिे पालनहार िी ओर से मागथदशथन आ चिुा ह।ै) [सरूा नज्म : 19 - 23] 

अब ूवाकक़द लैसी रकजयल्लाह  अन्ह  बयान िरते हैं, वह िहते हैं कि हम अल्लाह िे 

रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे साथ ह नैन िी ओर कनिले। उस समय हम नए-नए 

मसुलमान ह ए थे। उन कदनों मकुश्रिों िा एि बेरी िा पेड ह आ िरता था, कजसिे पास ठहरते 

थे तथा उसपर अपने हकथयार भी लटिाया िरते थे। उस पेड िा नाम जात-ए-अनवात था। सो 

हम एि बेरी िे पेड िे पास से गजुरे तो हमने िहा : ऐ अल्लाह िे रसलू, जैसे मकुश्रिों िे पास 

जात-ए-अनवात ह,ै हमारे कलए भी एि जात-ए-अनवात कनयकु्त िर दें। अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अल्लाह  अिबर, यह सब (गमुराही िे) रास्ते हैं। 

उस जात िी क़सम कजस िे हाथ में मेरी जान ह,ै तमुने वैसी ही बात िी, जैसी बनी इसराईल ने 

मसुा से िी थी कि : {जैसे उनिे बह त-से पजू्य हैं, वैसे हमारे कलए भी एि पजू्य कनयकु्त िर दें। 

(मसूा ने) िहा : कनःसंदहे तुम नासमझ क़ौम हो।) [सरूा-आराफ़ : 138] तमु भी अवश्य अपने 

से पहले िे लोगों िे रास्तों पर चल पडोगे।" इसे कतरकमजी ने ररवायत किया ह ैतथा सहीह भी 

िरार कदया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा नज्म िी उपयुथक्त आयत िी तफ़सीर िी गई ह।ै 
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दसूरी : उस बात िो स्पि रूप से समझाया गया है, कजसिी िुछ नए-नए मसुलमान 

होने वाले सहाबा ने मााँग िी थी। 

तीसरी : यह स्पि ह ैकि उन्होंने िेवल मााँग िी थी, िुछ किया नहीं था। 

चौथी : उन नए-नए मसुलमान होने वाले सहाबा िा अनमुान था कि अल्लाह िो यह 

बात (जात-ए-अनवात से बरित हाकसल िरना आकद) पसंद ह,ै इसकलए इसिे द्वारा वे अल्लाह 

िी कनिटता प्राप्त िरना चाहते थे। 

पााँचवीं : जब उनिो यह बात मालमू नहीं थी, तो इस बात िी अकिि संभावना ह ैकि 

अन्य लोगों िो भी मालमू न हो। 

छठी : उनिे पास जो पणु्य हैं तथा उन्हें क्षमा िा जो वचन कदया गया ह,ै वह दसूरे लोगों 

िो प्राप्त नहीं। 

सातवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने उन्हें क्षमा योग्य नही माना, बकल्ि यह 

िर उनिा खंडन किया कि : "अल्लाह  अिबर, यह सब (गमुराही िे) रास्ते हैं, तुम भी अवश्य 

अपने से पहले िे लोगों िे रास्तों पर चल पडोगे।" चनुांचे इन तीन वाक्यों वाक्यों द्वारा इस िाम 

िी कनंदा तथा भत्सथना िी। 

आठवीं : एि बडी बात, जो मलू उद्दशे्य ह,ै यह ह ैकि आपने बताया, उनिी यह मााँग 

बनी इसराईल िी मााँग जैसी ही ह,ै जब उन्होंने मसूा अलैकहस्सलाम से िहा था कि हमारे कलए 

एि पजू्य कनयकु्त िर दें। 

नवीं : इस (पेडों आकद से बरित चाहने) िा इनिार िरना "ला इलाहा इल्लल्लाह" 

िे अथथ में शाकमल ह।ै यह अलह बात ह ैकि यह बात उनसे ओझल और छुपी रही। 

दसवीं : आपने फ़तवा दतेे ह ए क़सम खाई और आप कबना किसी मसलहत िे क़सम 

नहीं खाते थे। 

ग्यारहवीं : कशिथ  दो प्रिार िे हैं : छोटा एवं बडा, क्योंकि उस मााँग से वे िमथ से नहीं 

कनिले। 
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बारहवीं : उनिा यह िहना कि "हम उस समय नए-नए मसुलमान ह ए थे।" से पता 

चलता ह ैकि उनिे कसवा अन्य लोगों िो यह बात (कि इस प्रिार बरित हाकसल िरना सही 

नहीं) मालमू थी। 

तेरहवीं : आश्चयथ िे समय अल्लाह  अिबर िहने िा प्रमाण, जबकि िुछ लोग इसे 

नापसंद िहते हैं। 

चौदहवीं : माध्यमों (बरुाई और कशिथ  िे ओर ले जाने वाले रास्तों) िो बंद िरना। 

पंद्रहवीं : जाकहकलयत िाल िे लोगों िी मशुाबहत अपनाने से रोिा गया ह।ै 

सोलहवीं : कशक्षा दतेे समय (किसी मसलहत िे तहत) क्रोकित होने िा प्रमाण कमलता 

ह।ै 

सत्रहवीं : आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने "यह सब (गमुराही िे) रास्ते हैं" 

फ़रमािर एि मलू कनयम बयान िर कदया ह।ै 

अठारहवीं : यह आपिे नबी होने िा एि अिाट्य प्रमाण ह,ै क्योंकि जैसा आपने िहा 

था, बाद में वैसा ही ह आ। 

उन्नीसवीं : कजस बात िे िारण भी अल्लाह ने यह कदयों तथा ईसाइयों िी कनंदा िी ह,ै 

दरअसल वह हमारे कलए चेतावनी ह।ै 

बीसवीं : यह कसद्धांत कवद्वानों िे यहां कनिाथररत ह ैकि इबादतों िा आिार (अल्लाह 

तआला और उसिे रसलू िे) आदशे पर ह।ै तो इस (जात ुअनवात वाली) हदीस में क़ब्र में 

पछूी जाने वाली तीन बातों िी और संिेत ह।ै पहली बात "तेरा रब िौन ह?ै" तो स्पि ह।ै दसूरी 

बात "तेरा नबी िौन ह?ै" तो नबवूत िी ओर संिेत आपिी भकवष्यवाणी में ह ैकजसिा इस 

हदीस में उल्लेख ह आ ह।ै तीसरी बात "तेरा िमथ क्या ह?ै" इसिी ओर संिेत इस िथन में ह ै

कि {हमारे कलए भी एि पजू्य कनिाथररत िर द.े..} अंत ति। 

इक्िीसवीं : मकुश्रिों िी तरह यह कदयों एवं ईसाइयों िे तौर-तरीके़ भी कनंदनीय एवं 

अमान्य हैं। 
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बाईसवीं : जब िोई किसी गलत तौर-तरीके़ से बाहर कनिलता ह,ै तो यह शंिा बािी 

रहती ह ैकि उसिे कदल में उस तौर-तरीके़ िा िुछ असर रह जाए। इसिा प्रमाण उन सहाबा 

िा यह िथन ह ै: "और हम उस समय नए-नए मसुलमान ह ए थे।" 
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अध्याय : अल्लाह िे अकतहरक्त किसी और िे शलए 
जानवर जबह िरन ेिी मनाही 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { قُلْ إنِاَ صَلاتَِِ وَنسُُكِي وَمَحْيَايَ وَمَمَاتِِ لِل
 आप िह दें कि कनश्चय ही मेरी नमाज, मेरी िुरबानी तथा मेरा जीवन-मरण, सारे) رَباِ العَْالمَِيَ 

संसारों िे पालनहार अल्लाह िे कलए ह।ै  َالمُسْلِمِيَ  أولُ  وأناَ أمُِرْتُ  وَبذَِلكَِ  لهَُ  شَرِيكَ  ل } 

कजसिा िोई साझी नहीं तथा मझेु इसी िा आदशे कदया गया ह ैऔर मैं प्रथम मसुलमान ह ाँ।) 

[सरूा अनआम :162,163] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { وَانحَْرْ  لرَِباِكَ  فَصَلاِ  } (तो तमु अपने पालनहार 

िे कलए नमाज पढो तथा कु़रबानी िरो।) [सरूा िौसर : 2] 

और अली कबन अब ूताकलब रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह,ै वह िहते हैं कि अल्लाह 

िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने मझेु चार बातें बताई ं: "जो अल्लाह िे अकतररक्त 

किसी और िे कलए जबह िरे उसपर अल्लाह िी लानत हो (अथाथत अल्लाह उसे अपनी दया 

से दरू रखे), जो अपने माता-कपता पर लानत भेजे उसपर अल्लाह िी लानत हो, जो दीन में नई 

चीज दाकखल िरने वाले किसी व्यकक्त िो शरण द ेउसपर अल्लाह िी लानत हो, जो िरती िी 

कनशानी बदल द ेउसपर भी अल्लाह िी लानत हो।" इसे इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

और ताररक़ कबन कशहाब रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "एि मक्खी िे िारण एि व्यकक्त जन्नत में और 

एि मक्खी ही िे िारण एि दसूरा व्यकक्त जहन्नम में दाकखल ह आ।" 

सहाबा ने पछूा : वो िैसे, ऐ अल्लाह िे रसलू? 

आपने फ़रमाया : "दो लोग एि ऐसी िौम िे पास से गजुरे, कजनिी एि मतूी थी। वे 

किसी िो भी मकूतथ पर चढावा चढाए कबना आगे जाने िी अनमुती नही दतेे थे। 

ऐसे में उन लोगों ने दोनों में से एि से िहा : िुछ चढा दो। 

वह बोला : मेरे पास तो चढाने िो िुछ ह ैनहीं। 
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वे बोले : िोई मक्खी ही चढा दो। तो उसने एि मक्खी िा चढावा चढा कदया। इसिे 

उपरांत उन्होंने उसिा रास्ता छोड कदया और वह जहन्नम में दाकखल हो गया। 

उन्होंने दसूरे से भी िहा : तुम भी िुछ चढा दो। 

उसने िहा : अल्लाह िे अकतररक्त किसी िो भी मैं िुछ नहीं चढाऊाँ गा। इसबर उन्होंने 

उसे मार कदया और वह जन्नत में दाकखल हो गया। इसे इमाम अह़मद ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे िथन : { وَنسُُكِي صَلاتَِِ  إنِاَ  } (कनःसंदसे मेरी नमाज तथा मेरी 

कु़रबानी...) िी व्याख्या िी गई ह।ै 

दसूरी : अल्लाह िे फ़रमान : { وَانحَْرْ  لرَِباِكَ  فَصَلاِ  } (तो तमु अपने पालनहार िे कलए 

नमाज पढो तथा कु़रबानी िरो) िी व्याख्या िी गई ह।ै 

तीसरी : कजसने अल्लाह िे अकतररक्त किसी और िे कलए जबह किया हो उसपर सबसे 

पहले लानत िी गई ह।ै 

चौथी : कजसने अपने माता-कपता पर लानत भेजी, उसपर लानत भेजी गई ह।ै इसिा 

एि रूप यह ह ैतमु िसी िे माता-कपता पर लानत भेजो और पररणामस्वरूप वह तुम्हारे माता-

कपता पर लानत भेजे। 

पााँचवीं : उस व्यकक्त पर भी लानत भेजी गई ह,ै जो दीन में नई चीज दाकखल िरने वाले 

किसी व्यकक्त िो शरण द।े इससे मरुाद ऐसा व्यकक्त ह,ै जो िोई ऐसा नया िाम िरे, कजसमें 

अल्लाह िा िोई अकििार अकनवायथ होता हो। कफर इसिे उपरांत वह किसी ऐसे व्यकक्त िे 

पास पह ाँच,े जो उसे अपना शरण द।े 

छठी : जो जमीन िी कनशानी बदल द े उसपर लानत िी गई ह।ै यहााँ मरुाद ऐसी 

कनशाकनयााँ हैं, कजनिे द्वारा लोग अपने-अपने कहस्सों िी पहचान िरते हैं। इन्हें आगे या पीछे 

िरिे बदलना लानत िा िाम ह।ै 

सातवीं : किसी कवशेष व्यकक्त पर लानत भेजने तथा सािारण रूप से पाकपयों पर लानत 

भेजने में अंतर ह।ै 
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आठवीं : मक्खी वाली महत्वपणूथ िहानी। 

नवीं : उस व्यकक्त ने हालााँकि अपने इराद ेसे मक्खी नहीं चढाई, बकल्ि िेवल अपनी 

जान बचाने िे कलए ऐसा किया था। लेकिन, कफर भी उसिे िारण उसे जहन्नम जाना पडा। 

दसवीं : इस बात िी जानिारी प्राप्त ह ई कि ईमान वालों िे कदलों में कशिथ  कितना बडा 

पाप ह ैकि उस व्यकक्त ने मर जाना गवारा किया, पर उनिी बात नहीं मानी। हालााँकि उन लोगों 

ने िेवल जाकहरी अमल ही िी मााँग िी थी। 

ग्यारहवीं : जो व्यकक्त जहन्नम में दाकखल ह आ वह मसुलमान था; क्योंकि िाकफ़र होता 

तो आप यह नहीं िहते : "एि मक्खी िे िारण जहन्नम में दाकखल ह आ।" 

बारहवीं : इस हदीस से एि अन्य सहीह हदीस िी पकुि होती ह,ै कजसमें ह ै: "जन्नत, 

तमुमें से किसी व्यकक्त से उसिे जतेू िे तसमे से भी अकिि कनिट ह ैतथा निथ  िा भी यही हाल 

ह।ै" 

तेरहवीं : इस बात िी जानिारी कमली कि कदल िा अमल ही सबसे बडा उद्दशे्य है, 

यहााँ ति कि मकूतथपजूिों िे कनिट भी। 
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अध्याय : जहााँ अल्लाह िे शसवा किसी और िे नाम पर 
जानवर जबह किया जाता हो, वहााँ अल्लाह िे नाम पर 

जबह िरने िी मनाही 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { قـوَى سَ عَلَ التاَ ا لامََسجِد  أسُاِ لَ تقَُمْ فِيهِ أبَدَا
 َ لِ يَوْم  أ رِينَ مِنْ أوَاَ هِا رُوا وَالُل يحُِباُ المُطاَ ونَ أن يتََطَهاَ حَقاُ أن تقَُومَ فِيهِ فيهِ رِجَال  يحُِباُ } ((ह े

नबी!) आप उसमें िभी खडे न हों। वास्तव में, वो मकस्जद कजसिा कशलान्यास प्रथम कदन से 

अल्लाह िे भय पर किया गया ह,ै वो अकिि योग्य ह ैकि आप उसमें (नमाज िे कलए) खडे 

हों। उसमें ऐसे लोग हैं, जो स्वच्छता से प्रेम िरते हैं और अल्लाह स्वच्छ रहने वालों से प्रेम 

िरता ह।ै) [सरूा तौबा : 108] 

साकबत कबन जह्हाि रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै उन्होंने िहा : एि व्यकक्त ने मन्नत 

मानी कि बवुाना (एि स्थान) में ऊाँ ट जबह िरेगा। अतः नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम से 

इस संबंि में प्रश्न किया, तो आपने फ़रमाया : "क्या वहााँ पर िोई ऐसी चीज थी, कजसिी 

जाकहकलयत िे कदनों में इबादत िी जाती रही हो?" 

लोगों ने िहा : नहीं। 

आपने और पछूा : "क्या वहााँ जाकहकलयत िे लोग िोई त्योहार मनाते थे?" 

लोगों ने िहा : नहीं, तो अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया 

: "अपनी मन्नत परूी िरो। दखेो, ऐसी नजर परूी नहीं िी जाएगी कजसमें अल्लाह िी अवज्ञा हो 

या जो इनसान िे बस में न हो।" इसे अब ूदाऊद ने ररवायत किया ह ैएवं इसिी सनद ब़ुिारी 

तथा मकुस्लम िी शतथ िे अनसुार ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे िथन : { ا فِيهِ  تقَُمْ  لَ  أبَدَا } (उसमें िभी खडे न हों) िी व्याख्या 

िी गई ह।ै 

दसूरी : अज्ञापालन एवं अवज्ञा िा असर स्थान पर भी होता ह।ै 
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तीसरी : िकठन मअले िो स्पि मसले िी ओर फेरना, ताकि िकठनाई दरू हो जाए। 

चौथी : जरूरत पडने पर मुफ़्ती िा तफसील मालमू िरनी चाकहए। 

पााँचवीं : यकद िोई (शरई) रुिावट न हो, तो किसी कवशेष स्थान िो मन्नत िे कलए 

चनुने में िोई हजथ नहीं ह।ै 

छठी : पर इससे रोिा जाएगा यकद वहााँ जाकहकलयत िाल में िोई पजू्य वस्त ुरही हो, 

यद्यकप उसे हटा कदया गया हो। 

सातवीं : और इसी तरह इससे रोिा जाएगा यकद वहााँ जाकहकलयत िाल में िोई त्योहार 

मनता रहा हो, यद्यकप उसे हटा कदया जाए। 

आठवीं : ऐसे (त्योहार आदी वाले) स्थान में मानी ह ई मन्न परूी िरना जायज नहीं; 

क्योंकि यह अवज्ञा िी मन्नत ह।ै 

नवीं : कबना इराद ेिे ही सही पर त्योहारों में मकुश्रिों िी मशुाबहत से साविान रहना 

चाकहए। 

दसवीं : अवज्ञा वाली मन्नत िा िोई एतबार नहीं। 

ग्यारहवीं : इसी प्रिार से ऐसी मन्नत िा भी िोई एतबार नहीं, जो इनसान िे बस िे 

बाहर हो। 
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अध्याय : अल्लाह िे शसवा किसी और िे शलए मन्नत 
मानना शशिण  है 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै : { ا ويخَافُونَ  بِالناَذْر يوُفُونَ  هُ  كانَ  يَوما  شَراُ
ا  जो (इस दकुनया में) मन्नत परूी िरते हैं तथा उस कदन से डरते हैं, कजसिी आपदा) {مُسْتَطِيرا

चारों ओर फैली ह ई होगी।) [सरूा इनसान : 7] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: {  فَإِناَ  ناذَْر   ماِن نذََرْتمُ أوَْ  نافََقَة   ماِن أنَفَقْتُم وَمَا
يعَْلمَُهُ  اللَ  } (तथा तमु जो भी दान िरो अथवा मन्नत मानो, अल्लाह उसे जानता ह।ै) [सरूा 

बक़रा : 207] 

और सहीह बखुारी में आइशा रकजयल्लाह  अन्हा से ररवायत ह ैकि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "जो अलालह िे आज्ञापालन िी मन्नत माने वह 

अल्लाह िे आदशे िा पालन िरे और जो उसिी नाफरमानी िी मन्नत माने वह उसिी अवज्ञा 

न िरे।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : मन्नत परूी िरना अकनवायथ ह।ै 

दसूरी : जब यह प्रमाकणत हो गया कि मन्नत मानना अल्लाह िी इबादत ह,ै तो कफर 

किसी और िे कलए मन्नत मानना कशिथ  ह।ै 

तीसरी : कजस मन्नत में गनुाह हो उसे परूा िरना वैि नहीं। 

अध्याय : अल्लाह के सिवा सकिी और की शरण मााँगना सशकक  है 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { نَ  رِجَال   كاَنَ  وَأنَاهَُ   بِرِجَال   يَعُوذُونَ  الِإنسِ  ماِ
نَ  ا فَزَادوهُمْ  الجِْناِ  ماِ رَهَقا } (और वास्तकवक्ता ये ह ैकि मनषु्य में से िुछ लोग, कजन्नों में से िुछ 

लोगों िी शरण मााँगते थे, तो उन्होंने उन कजन्नों िे दंभ तथा उल्लंघन िो और बढा कदया।) 

[सरूा कजन्न : 6] 
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तथा खौला कबन्त हिीम रकजयल्लाह  अन्हा से वकणथत ह ैकि उन्होंने अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो फ़रमाते ह ए सनुा ह ै: "जो किसी स्थान में उतरते समय िह े

: 'मैं अल्लाह िी पैदा िी ह ई चीजों िी बरुाई से उसिे संपणूथ शब्दों िी शरण में आता ह ाँ', उसे 

िोई चीज वह स्थान छोडने ति नकु़सान नहीं पह ाँचा सिती।" इसे इमाम मकुस्लम ने ररवायत 

किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा कजन्न िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या िी गई ह।ै 

दसूरी : कजन्नों िी शरण मााँगना कशिथ  ह।ै 

तीसरी : उपयुथक्त हदीस िो इस मसले में प्रमाण िे रूप में पेश किया जाता ह,ै क्योंकि 

उलेमा इससे यह साकबत िरते हैं कि अल्लाह िे शब्द म़िलकू़ नहीं हैं। उनिा िहना ह ैकि 

अगर अल्लाह िे शब्द म़िलकू़ होते, तो अल्लाह िे नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

उनिा शरण न लेते, क्योंकि म़िलकू़ िा शरण लेना कशिथ  ह।ै 

चौथी : इस छोटी-सी दआु िी फ़जीलत। 

पााँचवीं : यकद किसी चीज िे द्वारा दकुनया में िोई लाभ कमले या िोई हाकन दरू हो तो 

इसिा यह मतलब नहीं कि वह कशिथ  नहीं ह।ै 
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अध्याय : अल्लाह िे शसवा किसी से फ़हरयाद िरना या 
उसे पुिारना शशिण  है 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { كَ  وَلَ  ينَفَعُكَ  لَ  مَا اللِ  دُونِ  مِن تدَْعُ  وَلَ   يضَُراُ
نَ  إذِاا فَإِناَكَ  فَعَلتَْ  فَإِن المِِيَ  ماِ الظاَ  (और अल्लाह िे कसवा उसे न पिुारें, जो आपिो न लाभ 

पह ाँचा सिता ह ैऔर न हाकन पह ाँचा सिता ह।ै कफर यकद, आप ऐसा िरेंगे, तो अत्याचाररयों में 

हो जाएाँगे। ِبهِِ  يصُِيبُ  لفَِضْلهِِ  رَاداَ  فَلا بخَِير   يُرِدْكَ  وَإنِ هُوَ  إِلاَ  لهَُ  كاَشِفَ  فَلاَ  بضُِرا   اللُ  يَمْسَسْكَ  وَإن 
حِيمُ  الغَفُورُ  وَهُوَ  عِبَادِهِ  مِنْ  يشََاءُ  مَن الراَ } (और यकद अल्लाह आपिो िोई हाकन पह ाँचाना 

चाह,े तो उसिे कसवा िोई उसे दरू िरने वाला नहीं, और यकद आपिो िोई भलाई पह ाँचाना 

चाह,े तो िोई उसिी भलाई िो रोिने वाला नहीं। वह अपनी दया अपने भक्तों में से कजसपर 

चाह,े िरता ह ैतथा वह क्षमाशील दयावान ह।ै) [सरूा यनूसु : 106 -107] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: {  ْ زْقَ  اللِ  عِندَ  فَابتَْغُوا ِ  لهَُ  وَاشْكُرُوا وَاعْبُدُوهُ  الرا
ترُْجَعُونَ  إلِيهِ  } (अतः तमु अल्लाह ही से रोजी मााँगो, उसी िी इबादत िरो एवं उसी िा आभार 

मानो। उसी िी ओर तमु लौटाए जाओगे।) [सरूा अनिबतू : 17] 

तथा एि और स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: {  لاَ  مَن اللِ  دُونِ  مِن يدَْعُو مِماَن أضََلاُ  وَمَنْ 
غاَفِلونَ  دُعاَئهِِم عَن وَهُم القِْيَامَةِ  يَوْمِ  إلَِ  لهَُ  يسَْتَجِيبُ   (तथा उससे अकिि बहिा ह आ िौन 

हो सिता ह,ै जो अल्लाह िे कसवा उन्हें पिुारता हो, जो क़यामत िे कदन ति उसिी प्राथथना 

स्वीिार न िर सिें , और वे उसिी प्राथथना से कनश्चेत (अनजान) हों? واكاَنُ  الناَاسُ  حُشِرَ  وَإذِا 
كاَفِرِينَ  بعِِبَادَتِهِمْ  وَكاَنوُا أعَدَاءا  لهَُمْ  } तथा जब लोग एित्र किए जाएाँगे, तो वे उनिे शत्र ुहो 

जाएाँगे और उनिी इबादत िा इनिार िर देंगे।) [सरूा अहक़ाफ़ : 5 , 6] 

इसी तरह एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: {  وَيَكْشِفُ  دعَاَهُ  إذِاَ المُْضْطَراَ  يجُِيبُ  أماَن
وءَ  اللِ  مَعَ  أإَلِه   الأرَْضِ  خُلفََاءَ  وَيجَْعلكُُمْ  الساُ } (िौन ह,ै जो व्यािुल िी प्राथथना सनुता ह,ै जब 
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उसे पिुारे और दरू िरता ह ैदःुख तथा तमु्हें बनाता ह ैिरती िा अकििारी, क्या िोई पजू्य ह ै

अल्लाह िे साथ?) [सरूा नम्ल : 62] 

और तबरानी ने अपनी सनद से ररवायत किया ह ै कि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लमिे जमाने में एि मनुाकफक़ था, जो मोकमनों िो िि पह ाँचाता था। ऐसे में िुछ लोगों ने 

िहा : चलो, इस मनुाकफक़ िे कवरुद्ध नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम से फ़ररयाद िरते हैं। 

तो आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "मझुसे फररयाद नहीं िी जाएगी, फ़ररयाद 

िेवल अल्लाह से िी जाएगी।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : फररयाद िे बाद दआु िा उल्लेख कवशेष िे बाद सािारण िे उल्लेख िे 

अंतगथत आता ह।ै 

दसूरी : अल्लाह िे िथन : { كَ  وَلَ  ينَفَعُكَ  لَ  مَا اللِ  دُونِ  مِن تدَْعُ  وَلَ  يضَُراُ } (और 

अल्लाह िे कसवा उसे न पिुारें, जो आपिो न लाभ पह ाँचा सिता ह ैऔर न हाकन पह ाँचा सिता 

ह।ै) िी व्याख्या िी गई ह।ै 

तीसरी : यह कि अल्लाह िे कसवा किसी िो पिुारना ही बडा कशिथ  ह।ै 

चौथी : िोई सबसे नेि तथा सदाचारी बंदा भी यकद अल्लाह िे कसवा किसी िो उसिी 

प्रसन्नता प्राप्त िरने िे कलए पिुारे, तो वह अत्याचाररयों में शमुार होगा। 

पााँचवीं : उसिे बाद वाली आयत यानी अल्लाह तआला िे िथन : {  يَمْسَسْكَ  وَإنِ
هُوَ  إِلاَ  لهَُ  كاَشِفَ  فَلاَ  بضُِرا   اللُ ...  } (और यकद अल्लाह आपिो िोई हाकन पह ाँचाना चाह,े तो 

उसिे कसवा िोई उसे दरू िरने वाला नहीं...) िी व्याख्या मालमू ह ई। 

छठी : अल्लाह िे कसवा किसी िो पिुारना िुफ़्र होने िे साथ-साथ दकुनया में िुछ 

लाभिारी भी नहीं ह।ै 

सातवीं : तीसरी आयत िी तफ़सीर भी मालमू ह ई। 
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आठवीं : कजस तरह जन्नत िेवल अल्लाह से मााँगी जाती है, उसी प्रिार रोजी भी 

िेवल उसी से मााँगनी चाकहए। 

नवीं : चौथी आयत िी व्याख्या मालमू ह ई। 

दसवीं : अल्लाह िे कसवा किसी और िो पिुारने वाले से अकिि गमुराह िोई नहीं 

ह।ै 

ग्यारहवीं : अल्लाह िे कसवा कजसे पिुारा जाता ह,ै वह पिुारने वाले िी पिुार से 

बेखबर होता ह।ै वह नही जानता कि उसे िोई पिुार भी रहा ह।ै 

बारहवीं : कजसे अल्लाअह िे अकतररक्त पिुारा जाता ह,ै वह इस पिुार िे िारण 

पिुारने वाले िा दशु्मन बन जाएगा। 

तेरहवीं : अल्लाह िे कसवा किसी िो पिुारने िो पिुारे जाने वाले िी इबादत िा नाम 

कदया गया ह।ै 

चौदहवीं : कजसे पिुारा जा रहा ह,ै वह क़यामत िे कदन इस इबादत िा इनिार िर 

दगेा। 

पंद्रहवीं : अल्लाह िे कसवा किसी से फररयाद िरने और उसिो पिुारने िे िारण ही 

वह व्यकक्त सबसे अकिि गमुरहा हो गया। 

सोलहवीं : पााँचवीं आयत िी व्याख्या भी मालमू ह ई। 

सत्रहवीं : आश्चयथजनि बात यह ह ैकि मकूतथपजूि भी यह मानते हैं कि व्यािुल व्यकक्त 

िी पिुार िेवल अल्लाह ही सनुता ह।ै यही िारण ह ै कि वे िकठन पररकस्थकतयों में सबिो 

छोड-छाडिर िेवल अल्लाह िो पिुारते हैं। 

अठारहवीं : इससे साकबत होता ह ै कि हमारे नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने 

एिेश्वरवाद िी वाकटिा ही संपणूथ रक्षा िी ह ैऔर बंदों िो अल्लाह िे साथ सम्मानपणूथ व्यवहार 

िरने िी कशक्षा दी ह।ै 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { ا وَهُمْ يخُْلقَُونَ  أيَشُْرِكُونَ  مَا لَ يَخْلقُُ شَيْئا  (क्या वह ऐसों िो 
साझी ठहराते हैं जो किसी चीज िो पदैा न िर सिें  और वह 

स्वयं ही पदैा किए गए हों?  َا لهَُمْ  يَسْتَطِيعُونَ  وَل  أنَفُسَهُمْ  ول نصَْرا
 और न वह उनिी किसी प्रिार िी सहायता िर) {يَنصُرُونَ 
सित ेहैं और न स्वयं अपनी सहायता िरन ेिी शक्तक्त रखत े

हैं।) [सरूा आराफ़ : 191-192] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { تدَْعُونَ مِن دُونهِِ مَا يَمْلكُِونَ مِن قِطْمِير   وَالاذَِينَ   
(कजन्हें तमु अल्लाह िे कसवा पिुारते हो वे खजरू िी गठुली िे कछलिे िे भी माकलि नहीं हैं। 

 بشِِركِكُمْ  يكَْفُرُونَ  القِيَامَةِ  وَيوَمَ  لكَُمْ  استَجَابُوا مَا سَمِعُوا وَلوَْ  دُعَاءَكُمْ  يسَْمَعُوا ل تدَْعُوهُمْ  إن
ئُكَ  وَل خَبِير مِثْلُ  ينَُباِ } (यकद तमु उन्हें पिुारते हो, तो वे नहीं सनुते तमु्हारी पिुार िो, और 

यकद सनु भी लें, तो नहीं उत्तर द ेसिते तमु्हें, और क़यामत िे कदन वे निार देंगे तमु्हारे साझी 

बनाने िो, और आपिो िोई सचूना नहीं दगेा सवथसकूचत िी तरह।) [सरूा फ़ाकतर : 13 ,14] 

सहीह मकुस्लम में अनस रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह िहते हैं : उह द यदु्ध में नबी 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम चोकटल हो गए और आपिे सामने िे दो दााँत तोड कदए गए, तो 

आपने फरमाया : "ऐसी िौम िो सफलता िैसे कमल सिती ह ैजो अपने नबी िो जख़्मी िर 

द?े" ऐसे में यह आयत नाकजल ह ई : {आपिे अकििार में िुछ भी नहीं ह।ै} [सरूा आल-ए-

इमरान : 28] 

और सहीह बखुारी में अब्दलु्लाह कबन उमर रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत ह ैकि उन्होंने 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो फ़ज्र िी नमाज िे अंदर अंकतम रिात िे 

रुिू से सर उठाने िे बाद तथा " ُنَا وَلَكَ الَْْمْد نْ حََِدَهُ رَبَّ َ
ِ

 िहने िे पश्चात यह िहते "سَمِعَ الُله لِ

ह ए सनुा : "ऐ अल्लाह, अमिु तथा अमिु पर लानत िर।" कजसपर अल्लाह ने यह आयत 
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उतारी : { شَيْء   الأمَْرِ  مِنَ  لكََ  ليَْسَ  } (आपिे अकििार में िुछ भी नहीं ह।ै) [सरूा आल-ए-

इमरान : 28] 

जबकि एि ररवायत में ह ैकि आप सफवान कबन उमैया, सहुलै कबन अम्र एवं हाररस 

कबन कहशाम पर बददआु िर रह ेथे, तो यह आयत उतरी : { شَيْء   الأمَْرِ  مِنَ  لكََ  ليَْسَ  } (आपिे 

अकििार में िुछ भी नहीं ह।ै) [सरूा आल-ए-इमरान : 28] 

तथा सहीह बखुारी में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह िहते हैं कि जब 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम पर यह आयत उतरी : {  عَشِيَرتكََ  وَأنَذِرْ 
 तो आप खडे ह ए और [सरुा-शआुरा : 214] (और अपने कनिटवकतथयों िो डराएाँ।) {الأقَْرَبيَِ 

फ़रमाया : "िुरैश िे लोगो! -या इसी प्रिार िा िोई और संबोिन िा शब्द प्रयोग किया- 

अपने आप िो खरीद लो, अल्लाह िे यहााँ मैं तमु्हारे िुछ िाम नहीं आ सिता। ऐ अब्बास 

कबन अब्दलु मतु्तकलब! अल्लाह िे यहााँ मैं तमु्हारे िुछ िाम नहीं आ सिता। ऐ सफ़ीया -

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी फूफी-! अल्लाह िे यहााँ मैं तमु्हारे िुछ 

िाम नहीं आ सिता। ऐ फ़ाकतमा कबन्त महुम्मद! मेरे िन में से जो चाहो मााँग लो, अल्लाह िे 

यहााँ मैं तमु्हारे िुछ िाम नहीं आ सिता।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : दोनों आयतों िी व्याख्या सामने आई। 

दसूरी : उह द यदु्ध िी िहानी मालमू ह ई। 

तीसरी : पता चला कि रसलूों िे सरदार नमाज में दआु-ए-कु़नतू पढ रह ेथे और उनिे 

पीछे अवकलयागण यानी सहाबा किराम आमीन िह रह ेथे। 

चौथी : कजन लोगों पर आपने बददआु िी थी वे िाकफ़र थे। 

पााँचवीं : लेकिन उन्हों ने िुछ ऐसे िायथ किए थे, जो अकिितर िाकफरों ने नहीं किए 

थे। मसलन उन्होंने अपने नबी िो जख्मी िर कदया था, आपिा वि िरने िी इच्छा रखते थे 

और शहीद होने वाले मसुलमानों िे शरीर िे अंग िाट डाले थे। हालााँकि ये सारे लोग उनिे 

ररश्तेदार ही थे। 
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छठी : इसी संबंि में अल्लाह ने आपपर यह आयत उतारी : {  لأمَْرِ ا مِنَ  لكََ  ليَْسَ 
 (आप िे अकििार में िुछ नहीं ह।ै) {شَيْء  

सातवीं : अल्लाह ने फ़रमाया : { ْ  يتَُوبَ  أوَْ  بهَُمْ  أوَْ  علَيَِْْ ِ يُعَذا } (या अल्लाह उनिी 

तौबा क़बलू िरे या उन्हें यातना द।े) चनुांचे अल्लाह ने उनिी तौबा क़बलू िर ली और वे 

ईमान ले आए। 

आठवीं : मसुीबतों िे समय िुनतू पढने िा सबतू। 

नवीं : नमाज िे अंदर कजनपर बददआु िी जाए, उनिे तथा उनिे कपता िे नाम िा 

सबतू। 

दसवीं : दआु-ए-कु़नतू िे अंदर किसी कवशेष व्यकक्त पर लानत भेजने िा सबतू। 

ग्यारहवीं : उस पररकस्थकत िा वणथन कजसमें आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम पर यह 

आयत उतरी थी : { الأقَْرَبيَِ  عَشِيَرتكََ  وَأنَذِرْ  } (और आप साविान िर दें अपने समीपवती 

संबंकियों िो।) 

बारहवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने इस िायथ में इस क़दर 

तत्परता कदखाई कि आपिो पागल िहा जाने लगा तथा वस्तकुस्थकत यह ह ैकि आज भी यकद 

िोई उसी तरह मसु्तैदी कदखाए, तो उसे भी वही नाम कदया जाएगा। 

तेरहवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने कनिट तथा दरू िे 

संबंकियों से यही िहा कि : "अल्लाह िे यहााँ मैं तुम्हारे िुछ िाम नहीं आ सिता।" यहााँ ति 

कि यह भी फ़रमाया : "ऐ फ़ाकतमा कबन्त महुम्मद! अल्लाह िे यहााँ मैं तमु्हारे िुछ िाम नहीं 

आ सिता।" 

जब आप रसलूों िे सरदार होने िे बावजदू औरतों िी सरदार तथा अपनी बेटी से स्पि 

रूप से िह रह ेहैं िी आप उन्हें भी नहीं बचा सिते और इनसान िो यिीन हो कि आप सत्य 

ही बोलते हैं, कफर वह आज कवशेष लोगों िे कदलों िा जो हाल ह ैउसपर कवचार िरे, तो उसिे 

सामने यह बात साफ हो जाएगी कि तौहीद िो छोड कदया गया ह ैऔर दीन (इस्लाम) अजनबी 

हो गया ह।ै 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { ِعَ عَن قُلوُبِهِمْ قَالوُاْ مَاذاَ قَالَ رَباكُُمْ قَالوُا الحَْقاَ وَهُوَ العَْ  ليِاُ حَتاَ إذِاَ فزُا
े यहााँ ति कि जब उन (फहरश्तों) िे हृद्यों स) {الكَْبِيرُ 

घबराहट दरू िर दी जाती है, तो फहरश्त ेपछूते हैं कि तुम्हारे 
रब ने क्या फरमाया? वे िहते हैं कि सच फरमाया, और वह 

सवाणच्च और महान है।) [सरूा सबा : 23] 

सहीह बखुारी में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "जब आसमान में अल्लाह तआला किसी बात िा कनणथय िरता है, 

तो फररश्ते आज्ञापालन तथा कवनय िे तौर पर अपने पर मारते हैं। उस समय ऐसी आवाज पैदा 

होती ह,ै जैसे किसी साफ पत्थर पर जंजीर िे पडने िी आवाज हो। यह बात फररश्तों ति 

पह चंती ह।ै कफर जब उनसे घबराहट दरू होती ह ैतो वे एि-दसूरे से पछूते हैं कि तुम्हारे रब ने 

क्या फरमाया? तो (अल्लाह िे कनिटवती फ़ररश्ते) िहते हैं कि उसने सत्य फरमाया ह ैऔर 

वह सवोच्च तथा सबसे बडा ह।ै तब चोरी से िान लगाने वाले कजन्न उस बात िो सनु लेते हैं। 

वे, उस समय इस प्रिार एि-दसूरे पर सवार होते हैं। इस बात िो िहते समय हहीस िे 

वणथनिताथ सफु़यान ने अपनी हथेली िो टेढा किया और उंगकलयो िो फैलाते ह ए बताया कि 

वे इस प्रिार एि-दसूरे पर सवार होते हैं। एि शैतान उसे सनुिर अपने से नीचे वाले िो पह चंाता 

ह ैऔर वह अपने से नीचे वाले िो। यहााँ ति कि वह बात जादगूर या िाकहन ति पह ाँच जाती 

ह।ै िभी उस बात िो नीचे भेजने से पहले ही शैतान पर कसतारे िी मार पडती ह ैऔर िभी वह 

इससे बच जाता ह।ै कफर वह जादगूर या िाकहन उसिे साथ सौ झटूी बातें कमलाता ह,ै तो लोग 

िहते हैं : क्या उसने अमिु कदन यह और यह बात नहीं बताई थी? इस प्रिार आसमान से प्राप्त 

उस एि बात िे िारण उस जादगूर या िाकहन िो सच्चा समझ कलया जाता ह।ै" 

और नव्वास कबन समआन रकजयल्लाह  अन्ह  बयान िरते हैं कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "जब अल्लाह किसी बात िी वह्य िरना चाहता 

ह,ै तो वह वह्य िे शब्दों िा उच्चारण िरता ह।ै उस वह्य िे िारण, सवथशकक्तमान एवं महान 

अल्लाह िे डर से आसमान िंपन या थरथराहट िा कशिार हो जाते हैं। कफर जब आसमानों 
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िे कनवासी उसे सनुते हैं तो उनपर बेहोशी छा जाती ह ैएवं वे सजद ेमें कगर जाते हैं। उसिे बाद 

सबसे पहले कजबरील सर उठाते हैं और अल्लाह जो चाहता ह ैउनिी ओर वह्य िरता ह।ै कफर 

कजबरील फररश्तों िे पास से गजुरते हैं और हर आसमान िे कनवासी उनसे पछूते हैं : कजबरील, 

हमारे रब ने क्या फरमाया? 

वह जवाब दतेे हैं : उसने सत्य फरमाया और वह सवोच्च तथा महान ह।ै सो वे भी 

कजबरील िी बात िो दोहराते हैं। कफर कजबरील, उस वह्य िो जहााँ अल्लाह िा आदशे होता 

ह,ै पह ाँचा दतेे हैं।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा सबा िी उक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : इस आयत में कशिथ  िो असत्य ठहराने िा अिाट्य प्रमाण ह,ै कवशेष रूप से 

उस कशिथ  िो, जो सदाचाररयों से संबंि जोडने िे रूप में पाया जाता ह।ै इस आयत िे बारे में 

िहा जाता ह ैकि यह कदल से कशिथ  िी जडों िो िाट फें िती ह।ै 

तीसरी : अल्लाह िे इस िथन िी व्याख्या : { الوُا الحَْقاَ وَهُوَ العَْليِاُ الكَْبِيرُ قَ  } (वे िहते 

हैं कि सत्य फरमाया और वह सरवोच्च तथा महान ह।ै) 

चौथी : फररश्तों िे इस संबंि में प्रश्न िरने िा िारण भी बता कदया गया ह।ै 

पााँचवीं : उनिे पछूने िे बाद कजबरील उन्हें उत्तर दतेे ह ए िहते हैं : "अल्लाह ने यह 

और यह बातें िही हैं।" 

छठी : इस बात िा वणथन कि सबसे पहले कजबरील सर उठाते हैं। 

सातवीं : चूाँकि सारे आिाशों में रहने वाले उनसे पछूते हैं, इसकलए वह हर एि िा उत्तर 

दतेे हैं। 

आठवीं : सारे आिाशों में रहने वाले सारे फ़ररश्ते बेहोशी िे कशिार हो जाते हैं। 

नवीं : अल्लाह जब बात िरता ह,ै तो सारे आिाश िााँप उठते हैं। 

दसवीं : कजबरील ही वह्य िो वहााँ पह ाँचाते हैं, जहााँ अल्लाह िा आदशे होता ह।ै 
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ग्यारहवीं : शैतान आिाश िे कनणथयों िो चपुिे-चपुिे सनुने िा प्रयास िरते हैं। 

बारहवीं : शैतानों िे एि-दसूरे पर सवार होने िी कसफत भी बता दी गई ह।ै 

तेरहवीं : (शैतानों िो भगाने िे कलए) चमिते तारों िा भेजा जाता हैं। 

चौदहवीं : शैतान िभी तो सनुी ह ई बात िो नीचे भेजने से पहले ही चमिते तारे िा 

कशिार हो जाते हैं 

और िभी उसिा कशिार होने से पहले अपने मानवा कमत्रों िो पह ाँचाने में सफल हो 

जाते हैं। 

पंद्रहवीं : िाकहन िी िुछ बातें सच्ची भी होती हैं। 

सोलहवीं : लेकिन वह एि सच्ची बात िे साथ सौ झूठ कमलाता ह।ै 

सत्रहवीं : आसमान से प्राप्त उस एि सच्ची बात िे िारण ही उसिी तमाम झठूी बातों 

िो िो सच मान कलया जाता ह।ै 

अठारहवीं : इनसान िा कदल असत्य िो स्वीिार िरने िे कलए अकिि तत्पर रहता 

ह।ै यही िारण ह ैकि वह एि सच्ची बात से कचमट जाता ह,ै लेकिन सौ झठूी बातों पर ध्यान 

नहीं दतेा। 

उन्नीसवीं : शैतान उस एि बात िो एि-दसूरे से प्राप्त िरते हैं 

उसिो याद िर लेते हैं और उससे अनमुान लगाते हैं। 

बीसवीं : इससे अल्लाह िे गणु कसद्ध होते हैं, जबकि अल्लाह िो गणुरकहत बताने 

वाले अशअररयों िा मत इससे कभन्न ह।ै 

इक्िीसवीं : इस बात िी वजाहत कि वह िंपन तथा बेहोशी 

अल्लाह िे भय से होती ह।ै 

बाईसवीं : फररश्ते अल्लाह िे कलए सजद ेमें कगर जाते हैं। 
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अध्याय : शफ़ाअत (शसफ़ाहरश) िा वर्णन 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फरमान ह ै: { نَ أنَ يُحْشَرُواْ إلَِ وَأنَذِرْ بهِِ الاذَِينَ يخََافُو
قُونَ   और इस (वह्य) िे द्वारा उन्हें सचेत) {رَباهِِمْ ليَْسَ لهَُمْ ماِن دُونهِِ وَلِا  وَلَ شَفِيع  لعََلاهَُمْ يتَاَ

िरो, जो इस बात से डरते हों कि वे अपने रब िे पास (क़यामत िे कदन) एित्र किए जाएाँगे, 

इस दशा में कि अल्लाह िे कसवा िोई उनिा सहायि न होगा तथा उनिे कलए िोई अनशंुसि 

(कसफ़ाररशी) न होगा (जो अल्लाह िे यहााँ उनिे कलए कसफ़ाररश िर सिे), संभवतः वे 

आज्ञािारी हो जाएाँ।) [सरूा अनआम : 51] 

एि और स्थान में उसिा फरमान ह ै: { فَاعَةُ  للِ  قُل ا الشاَ جَمِيعا } (िह दो कि शफ़ाअत 

(कसफ़ाररश) सारी िी सारी (िेवल) अल्लाह िे अकििार में ह।ै) [सरूा जमुर : 44] 

एि अन्य जगह वह फ़रमाता ह ै: { اَ  عِنْدَهُ  يشَْفَعُ  الاذَِي ذاَ مَن بإِِذْنهِِ  إلِ } (उसिी अनमुकत 

िे कबना िौन उसिे पास कसफाररश िर सिता ह?ै) [सरूा बक़रा : 255] 

साथ ही वह िहता ह ै: { لكَ   ماِن وَكَم مَاوَاتِ  فِ  ماَ ْ  تغُْنِ  لَ  الساَ ا شَفَاعَتُُُ اَ  شَيْئا  مِن إلِ
وَيرَْضَ  يشََاءُ  لمَِن اللُ  يأَذَْنَ  أنَ بعَْدِ  } (और आिाशों में बह त-से फ़ररश्ते हैं, कजनिी अनशंुसा 

िुछ लाभ नहीं दतेी, परन्तु इसिे पश्चात ्कि अल्लाह अनमुकत द,े कजसिे कलए चाह ेतथा कजससे 

प्रसन्न हो।) [सरूा नज्म : 26] 

एि और स्थान में उसिा फरमान ह ै: {  يَمْلكُِونَ  لَ  اللِ  دُونِ  ماِن زَعَمْتُم الاذَِينَ  ادْعُوا قُلِ 
ة   مِثْقَالَ  مَاوَاتِ  فِ  ذرَاَ  تنَْفَعُ  ول ظَهِير   ماِنْ  مِنُْْ  لهَُ  ومَا شِرْك   مِن فِيهِمَا لهَُمْ  ومَا الأرَْضِ  فِ  وَلَ  الساَ

فَاعَةُ  لهَُ  أذَِنَ  لمَِنْ  إِل عِندَهُ  الشاَ } (आप िह दीकजए ! अल्लाह िे अकतररक्त कजन-कजन िा तमु्हें 

भ्रम ह ैसब िो पिुार लो। न उनमें से किसी िो आिाशों तथा िरती में से एि िण िा अकििार 

ह,ै न उनिा उनमें िोई भाग ह ैऔर न उनमें से िोई अल्लाह िा सहायि ह।ै और उसिे यहााँ 

िोई भी अनशंुसा िुछ लाभ नहीं दतेी, परन्तु उस व्यकक्त िो कजसिे कलए वह अनमुकत द।े) 

[सरूा सबा : 22, 23] 
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अबलु अब्बास इब्न-ए-तैकमया िहते हैं : "अल्लाह ने अपने कसवा हर वस्त ुिे बारे में 

हर उस चीज िा इनिार किया ह,ै कजससे मकुश्रि नाता जोडते हैं। अतः इस बात िा इनिार 

किया कि किसी िो बादशाहत या उसिा िोई भाग प्राप्त हो, या वह अल्लाह िा सहायि हो। 

अतः अब िेवल अनशंुसा ही बािी रह जाती ह,ै कजसिे बारे में अल्लाह ने स्पि िर कदया कि 

वह उसिी अनमुकत िे कबना िोई लाभ नहीं द ेसिती। जैसा कि फ़रमाया : { اَ  نَ يشَْفَعُو وَلَ   إلِ
ارْتضََ  لمَِنِ  } (और वे उसिे कसवा किसी िी कसफ़ाररश नहीं िर सिते, कजससे अल्लाह राजी 

हो}। [सरूा अंकबया : 28] 

अतः कजस अनशंुसा िी आशा मकुश्रिों ने लगा रखी ह,ै क़यामत िे कदन उसिा िोई 

अकस्तत्व नहीं होगा। खदु कु़रआन ने उसिा इनिार किया ह ैऔर साथ ही अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने बताया ह ै: 

"आप आएंगे, अपने रब िो सजदा िरेंगे, उसिी प्रशंसा िरेंगे -अनशंुसा से ही आरंभ 

नहीं िरेंगे- कफर आपसे िहा जाएगा कि कसर उठाओ और अपनी बात रखो, तमु्हारी बात सनुी 

जाएगी, मांगो तमु्हें प्रदान किया जाएगा और कसफ़ाररश िरो, तुम्हारी अनशंुसा स्वीिार िी 

जाएगी।" 

और अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  ने आपसे पछूा कि आपिी कसफ़ाररश िा सबसे 

ज़्यादा हक़दार िौन होगा? आपने जवाब कदया : "जो सच्चे कदल से "ला इलाहा इल्लल्लाह" 

िह।े" 

इस तरह यह कसफ़ाररश इखलास तथा कनष्ठा वालों िो अल्लाह िी अनमुकत से प्राप्त 

होगी और कशिथ  िरने वालों िा उसमें िोई भाग नहीं होगा। 

इस कसफ़ाररश िी वास्तकविता यह ह ैकि अल्लाह तआला ही इ़िलास िी राह पर 

चलने वालों िो अनगु्रह प्रदान िरते ह ए किसी ऐसे व्यकक्त िी दआु से क्षमा िरेगा, कजसे वह 

कसफ़ाररश िी अनमुकत देिर सम्माकनत िरेगा तथा प्रशंकसत स्थान (मक़ा-ए- महमदू) प्रदान 

िरेगा। 

अतः कजस अनशंुसा िा िुरआन ने इनिार किया ह,ै वह ऐसी अनशंुसा ह ै कजसमें 

कशिथ हो। यही िारण ह ैकि उसिी अनमुकत से होने वाली कसफ़ाररश िो िई स्थानों पर कसद्ध 
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किया ह।ै साथ ही अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने भी स्पि िर कदया ह ैकि 

यह कसफ़ाररश िेवल तौहीद तथा इ़िलास वालों िो प्राप्त होगी।" अबलु अब्बास इब्न-ए-

तैकमया िी बात समाप्त ह ई। 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : उपयुथक्त आयतों िी व्याख्या। 

दसूरी : उस कसफ़ाररश िा कववरण, कजसिा इनिार किया गया ह।ै 

तीसरी : उस कसफ़ाररश िा कववरण, कजसे कसद्ध किया गया ह।ै 

चौथी : सबसे बडी कसफ़ाररश िा उल्लेख। 

उसी िे अकििार िा नाम मक़ाम-ए-महमदू (प्रशंकसत स्थान) ह।ै 

पााँचवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी कसफाररश िा कववरण कि आप पह ाँचने 

िे साथ ही कसफ़ाररश शरुू नहीं िर देंगे, बकल्ि पहले सजदा िरेंगे। 

कफर जब अल्लाह िी ओर से अनमुकत कमलेगी, तो कसफ़ाररश िरेंगे। 

छठी : इस बात िा उल्लेख कि आपिी कसफ़ाररश सबसे अकिि हक़दार िौन होगा? 

सातवीं : आपिी कसफ़ाररश िा सौभाग्य कशिथ  िरने वालों िो प्राप्त नहीं होगा। 

आठवीं : इस कसफ़ाररश िी वास्तकविता िा वणथन। 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वनणर् : { َُإنِاكََ لَ تهَْدِي مَنْ أحَْبَبْتَ وَلكَِناَ الَل يَهْدِي مَن يشََاء وَهُوَ أعَلْم
 आप जजसे चाहें सुपथ नहीं दशाण (!ह ेनबी)) {باِلمُهتَدِينَ 

सित,े परन्तु अल्लाह जजसे चाह ेसुपथ दशाणता है, और वह 
भली-भााँकत जानता है सुपथ प्राप्त िरन ेवालों िो।) [सरूा 

क़सस : 56] 

सहीह बखुारी तथा सहीह मकुस्लम में इब्ने मसुकययब ने अपने कपता से ररवायत किया ह ै

कि उन्होंने बयान किया कि अब ूताकलब िी मतृ्य ुिे समय नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

उनिे पास आए। उस समय उनिे पास अब्दलु्लाह कबन अब ूउमयया और अब ूजह्ल मौजदू थे। 

आपने अब ूताकलब से िहा : "कप्रय चचा, आप एि बार "ला इलाहा इल्लल्लाह" िह दें। मैं 

उसे अल्लाह िे यहााँ आपिे कलए दलील िे तौर पर पेश िरूाँ गा।" 

इसपर दोनों ने अब ूताकलब से िहा : क्या तमु अब्दलु मतु्तकलब िे िमथ िा पररत्याग 

िर दोग?े 

नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने कफर अपनी बात अब ूताकलब िे समक्ष रखी, तो 

उन दोनों ने भी अपनी बात दोहराई। अंततः अब ूताकलब ने "ला इलाहा इल्लल्लाह" िहने से 

इनिार िर कदया और अंकतम शब्द यह िहा कि वह अब्दलु मतु्तकलब िे िमथ पर ही हैं। 

इबिे बाद नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "जब ति मझेु रोिा न 

जाए मैं तमु्हारे कलए क्षमा मााँगता रह ाँगा।" 

कजसिे जवाब में अल्लाह ने यह आयत उतारी : { َأن ْ بِاِ وَالاذَِينَ آمَنوا مَا كاَنَ للِناَ
م أصَحَابُ الجَحِيمِ يسَْتَغْفِرُواْ للِمُْشْرِكِيَ ولوَْ كاَنوُا أوُلِ قُرْبَ مِن بَ  َ لهُمْ أنَهاَ عدِ مَا تبََياَ } (किसी 

नबी तथा उनिे कलए जो ईमान लाए हों, उकचत नहीं कि मकुश्रिों (कमश्रणवाकदयों) िे कलए क्षमा 

िी प्राथथना िरें। यद्यकप वे उनिे समीपवती हों, जब ये उजागर हो गया कि वास्तव में, वह 

जहन्नमी हैं।) [सरूा तौबा : 113} 



 

 

 

किताबतु तौहीद 51 

साथ ही अब ूताकलब िे बारे में यह आयत उतारी : {  وَلـَكِناَ  أحَْبَبْتَ  مَنْ  تهَْـدِي لَ  إِناَكَ 
يشََاءُ  مَن يهَْـدِي اللَ  } ((ह ेनबी!) आप कजसे चाहें सपुथ नहीं दशाथ सिते, परन्तु अल्लाह कजसे 

चाह ेसपुथ दशाथता ह।ै) [सरूा क़सस : 56] 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे िथन : { يَشَاءُ  مَن يهَْدِي اللَ  وَلكَِناَ  أحَْبَبْتَ  مَنْ  تهَْدِي لَ  ََ إِنَّك } 

((ह ेनबी!) आप कजसे चाहें सपुथ नहीं दशाथ सिते, परन्त ुअल्लाह कजसे चाह ेसपुथ दशाथता ह।ै) 

िी व्याख्या। 

दसूरी : अल्लाह िे िथन : { بِاِ  كاَنَ  مَا للِمُْشْرِكِيَ  يسَْتَغْفِرُوا أنَ آمَنُوا وَالذينَ  للِناَ } 

(किसी नबी तथा उनिे कलए जो ईमान लाए हों, उकचत नहीं कि मकुश्रिों (कमश्रणवाकदयों) िे 

कलए क्षमा िी प्राथथना िरें।) िी व्याख्या। 

तीसरी : एि महत्वपणूथ मसला यानी आपिे शब्द " ُقُلْ لَا إلَََِ إلِاَّ الله" िी व्याख्या, 

जबकि िुछ इल्म िे दावेदार इसिे कवपरीत राय रखते हैं और िेवल जबान से िह लेने िा 

िाफ़ी समझते हैं। 

चौथी : जब नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम किसी से िहते कि ला इलाहा 

इल्लल्लाह िहो, तो अब ूजह्ल तथा उसिे साथी जानते थे कि आप चाहते क्या हैं? अतः 

अल्लाह सत्यानाश िरे उन लोगों िा, जो अब ूजह्ल िे बराबर भी इस्लाम िे मलू कसद्धांतों िा 

ज्ञान नहीं रखते। 

पााँचवीं : आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी अपने चचा िो इस्लाम िी ओर 

बलुाने में अनथि िोकशश। 

छठीं : उन लोगों िा खंडन जो यह समझते हैं कि अब्दलु मतु्तकलब तथा उनिे पवूथज 

मसुलमान थे। 

सातवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने अब ूताकलब िे कलए क्षमा मांगी, पर 

उन्हें माफ़ी नहीं कमली, बकल्ि आपिो इससे रोि कदया गया। 
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आठवीं : इनसान िो बरेु साकथयों िा निुसान। 

नवीं : पवूथजों तथा बडे लोगों िे असीकमत सम्मान िा नकु़सान। 

दसवीं : यह (अथाथत पवूथजों िी बातों िो प्रमाण मानना) िुपथगाकमयों िा एि संदहे 

ह,ै क्योंकि अब ूजह्ल ने इसी िो प्रमाण िे रूप में पेश किया। 

ग्यारहवीं : इस बात िा सबतू कि असल एतबार अंकतम अमल िा होता ह;ै क्योंकि 

यकद अब ूताकलब ने यह िकलमा िह कदया होता, तो उन्हें इसिा लाभ कमलता। 

बारहवीं : यह बात ध्यान देने योग्य ह ैकि गमुराह लोगों िे कदलों में पवूथजों िे पदकचह्नों 

पर चलने िा कितना महत्व होता ह?ै क्योंकि इस घटना में अब ूजह्ल तथा उसिे साथी ने उसे 

ही अपने तिथ  िा आिार बनाया। हालांकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने बार-बार 

अपनी बात दोहराई। लेकिन उन दोनों ने अपने तिथ  िे महत्व और स्पिता िो ध्यान में रखते 

ह ए िेवल उसी िो पेश किया। 
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अध्याय : इनसान िे अपन ेिमण िा पहरत्याग िर िुफ्र 
िी राह अपनान ेिा मलू िारर् सदाचाहरयों िे संबिं में 

अकतशयोक्तक्त है 

उच्च एवं महान अल्लाह ने फ़रमाया : { ْ  لَ  الكِْتَابِ  أهَْلَ  يَا  عَلَ  تقَُولوُا ول دِينِكُمْ  فِ  تغَْلوُا
ماِنْهُ  وَرُوح   مَرْيمَ  إلَِ  ألقَْاها وكلَِمَتُهُ  اللِ  رَسُولُ  مَرْيمَ  ابنُ  عِيسى المَسِيحُ  إنما الحقاَ  إلاَ  اللِ  } (ऐ 

किताब वालो, अपने दीन िे संबंि में अकतशयोकक्त न िरो और अल्लाह पर सत्य िे कसवा 

िुछ न िहो। मरयम िे पतु्र ईसा मसीह िेवल अल्लाह िे रसलू तथा उसिा शब्द हैं, कजसे 

मरयम िी ओर डाल कदया तथा उसिी ओर से एि आत्मा हैं।) [सरूा कनसा : 171] 

तथा सहीह बखुारी में अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से अल्लाह िे 

इस िथन िे बारे में वकणथत ह ै : {  ْ  يغَُوثَ  وَلَ  سُوَاعاا وَلَ  وَدااا تذََرُناَ  وَلَ  آلهَِتَكُمْ  تذََرُناَ  لَ  وَقَالوُا
ا وَيعَُوقَ  وَنسَْرا } (और उन्होंने िहा : तमु िदाकप न छोडना अपने पजू्यों िो और िदाकप न 

छोडना वद्द िो, न सवुाअ िो और न यगसू िो और न यऊक़ िो तथा न नस्र िो।) [सरूा नहू : 

23] 

िहा : "यह नहू िी िौम िे िुछ सदाचाररयों िे नाम हैं। जब इनिी मतृ्य ुहो गई, तो 

शैतान ने इनिी िौम िे लोगों िे कदलों में यह भ्रम डाला कि जहां यह नेि लोग बैठा िरते थे, 

वहां िुछ पत्थर आकद रख दो और उन्हें उनिे नाम से नाकमत िर दो। सो उन्होंने वैसा ही किया, 

पर उन पत्थरों िी पजूा नहीं ह ई, यहां ति कि जब यह लोग भी गजुर गए और लोग ज्ञान से दरू 

हो गए, तो उन पत्थरों िी पजूा होने लगी।" 

इब्न अल-क़कययम िहते हैं : "सलफ़ में से िई एि ने िहा ह ैकि जब वे (सदाचारी) 

मर गए, तो लोग पहले उनिी िबरों िे मजुाकवर बने, कफर उनिी मकूतथयां बनाई ंऔर कफर एि 

लम्बे समय िे पश्चात उनिी पजूा िरने लगे।" 

तथा उमर रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ैकि रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने 

फरमाया : "तमु लोग मेरे प्रकत प्रशंसा और तारीफ़ में उस प्रिार अकतशयोकक्त न िरो, कजस 
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प्रिार ईसाइयों ने मरयम िे पतु्र िे बारे में किया। मैं िेवल एि बंदा ह ाँ। अत : मझेु अल्लाह िा 

बंदा और उसिा रसलू िहो।" इसे बखुारी एवं मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

इसी तरह अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया ह ै: "तुम लोग 

अकतशयोकक्त से बचो। क्योंकि इसी अकतशयोकक्त ने तमुसे पहले िे लोगों िा कवनाश किया ह।ै" 

तथा सहीह मकुस्लम में अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अकतशयोकक्त तथा सख़्ती िरने 

वालों िा कवनाश हो गया।" आपने यह बात तीन बार दोहराई। 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : जो इस अध्याय तथा इसिे बाद िे दो अध्यायों िो समझ लेगा, उसिे सामने 

इस्लाम िे अजनबी होने िी कस्थकत स्पि हो जाएगी 

और वह अल्लाह िे सामर्थयथ तथा कदलों िो फेरने िी शकक्त िे आश्चयथजनि दृश्य 

दखेेगा। 

दसूरी : इस बात िी जानिारी कि िरती में सबसे पहला कशिथ  सदाचाररयों से संबंकित 

संदहे िे िारण ह आ। 

तीसरी : उस पहली वस्त ुिी जानिारी कजस िे द्वारा नकबयों िे दीन िो बदला गया, 

और इस बात िी जानिारी कि इस बदलाव िा िारण क्या था, तथा इस बात िा ज्ञान कि 

अल्लाह ने उन नकबयों िो भेजा था। 

चौथी : कबदअत तथा दीन िे बारे में गढी गई नई चीजों िो स्वीिृकत कमलना, जबकि 

शरीयतें एवं कफतरतें दोनों ही उन्हें स्वीिार नहीं िरतीं। 

पााँचवीं : इस बात िी जानिारी कि इन सब िा िारण था सत्य तथा असत्य िा कमश्रण 

और इसिी दो वजहें थीं : 

पहली वजह : अल्लाह िे सदाचारी बंदों से असीकमत पे्रम। 

दसूरी वजह : िुछ ज्ञानी तथा िाकमथि लोगों िा ऐसा िायथ, कजसे वे अच्छी नीयत से 

िर रह ेथे, लेकिन बाद िे लोगों ने समझा कि उनिा इरादा िुछ और था। 
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छठीं : सरूा नहू िी आयत िी तफ़सीर। 

सातवीं : आदमी िी कफतरत कि उसिे कदल में सत्य िा प्रभाव घटता रहता ह ैऔर 

असत्य िा प्रभाव बढता जाता ह।ै 

आठवीं : इससे सलफ़ यानी सदाचारी पवूथजों से वकणथत से इस बात िी पकुि होती ह ैकि 

कबदअतें िुफ़्र िा सबब ह आ िरती हैं। 

नवीं : शैतान िो मालमू ह ैकि कबदअत िा अंजाम क्या ह,ै यद्यकप कबदअत िरने वाले 

िा उद्दशे्य अच्छा हो। 

दसवीं : इससे एि बडा कसद्धांत मालमू ह आ कि अकतशयोकक्त िरना मना ह।ै साथ ही 

उसिे अंजाम िा भी ज्ञान हो गया। 

ग्यारहवीं : क़ब्र िे पास किसी पणु्य िायथ िे कलए बैठना हाकनिारि ह।ै 

बारहवीं : इससे मकूतथयों से मनाही िी जानिारी कमली और यह मालमू ह आ कि उन्हें 

हटाने िे आदशे में िौन-सी कहिमत कनकहत ह।ै 

तेरहवीं : इस घटना िे महत्व िी जानिारी कमली और यह भी मालमू ह आ कि इसे 

जानने िी कितनी आवश्यिता ह,ै जबकि लोग इससे बेखबर हैं। 

चौदहवीं : सबसे अकिि आश्चयथ िी बात यह ह ैकि लोग इस घटना िो तफ़सीर और 

हदीस िी किताबों में पढते हैं एवं समझते भी हैं। लेकिन अल्लाह ने उनिे कदलों में इस तरह 

महुर लगा दी ह ैकि वे नहू अलैकहस्सलाम िी जाकत िे अमल िो सबसे उत्तम इबादत समझ 

बैठे हैं और कजस चीज से अल्लाह और उसिे रसलू ने मना किया ह,ै उससे रोिने िो ऐसा 

िुफ्र मान चिेु हैं कि उसिे िारण इनसान िी जान और माल हलाल हो जाते हैं। 

पंद्रहवीं : इस बात िा वजाहत कि नहू अलैकहस्सलाम िी िौम िा उद्दशे्य िेवल 

अनशंुसा िी प्राकप्त ही था। 

सोलहवीं : बाद िे लोगों िा यह समझना कि कजन कवद्वानों ने वह मकूतथयााँ स्थाकपत िी 

थीं उनिा उद्दशे्य उनिी पजूा ही था। 
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सत्रहवीं : आपिा यह महत्वपणूथ फरमान कि "मेरे बारे में अकतशयोकक्त न िरना, कजस 

तरह ईसाइयों ने मरयम िे पतु्र िे बारे में किया था।" अतः आपपर अनंत दरूद व सलाम 

अवतररत हो कि आपने इस बात िो पणूथ स्पिता िे साथ पह ाँचा कदया। 

अठारहवीं : आपिा हमें इस बात िी नसीहत कि अकतशयोकक्त िरने वाले हलाि हो 

गए। 

उन्नीसवीं : इस बात िा बयान कि उन मकूतथयों िी पजूा तब ति नहीं ह ई जब ति ज्ञान 

बािी था। अतः इससे ज्ञान िे बािी रहने िा महत्व और उसिे न होने िा निुसान स्पि होता 

ह।ै 

बीसवीं : ज्ञान िे कवलपु्त होने िा िारण उलेमा िी मौत ह।ै 
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अध्याय : किसी सदाचारी व्यक्तक्त िी क़ब्र िे पास 
बठैिर अल्लाह िी इबादत िरना भी बहुत बडा पाप है, तो 
स्वयं उसिी इबादत िरना कितना बडा अपराि हो सिता 

है?! 

सहीह बखुारी और सहीह मकुस्लम में आइशा रकजयल्लाह  अन्हा से वकणथत ह ैकि उम्मे 

सलमा रकजयल्लाह  अन्हा ने अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे सामने एि 

कगरजा िा उल्लेख किया, जो उन्होंने हबशा में दखेा था और साथ ही उसमें मौजदू तसवीरों िा 

कजक्र किया, तो आपने फरमाया : "उन लोगों में से जब िोई सदाचारी व्यकक्त अथवा सदाचारी 

बंदा मर जाता, तो वे उसिी िब्र िे ऊपर मकस्जद बना लेते और उसमें वह कचत्र बना दतेे। वे 

अल्लाह िे कनिट सबसे बरेु लोग हैं।" 

इस तरह इन लोगों िे यहां दो कफतने एित्र हो गए; िब्रों िा कफतना एवं मकूतथयों िा 

कफतना। 

इसी तरह बखुारी और मकुस्लम ही में ह ैकि आयशा रकजयल्लाह  अन्हा ने बयान किया 

कि जब नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी मतृ्य ुिा समय कनिट आया, तो आप एि 

चादर से अपना चेहरा ढााँि लेते। कफर जब उससे परेशानी होने लगती, तो उसे हटा दतेे। इसी 

दौरान आपने फरमाया : "यह कदयों तथा ईसाइयों पर अल्लाह िा किक्िार हो। उन लोगों ने 

नकबयों िी क़ब्रों िो मसकजदें बना लीं।" आप यह िहिर उनिे बरेु िायथ से साविान िर रह े

थे। यकद यह भय न होता, तो आपिो किसी खलेु स्थान में दफ़न किया जाता। पर यह डर था 

कि िहीं लोग इसे सजदा िा स्थान न बना लें! इसे इमाम ब़ुिारी तथा इमाम मकुस्लम ने ररवायत 

किया ह।ै 

और सहीह मकुस्लम में जनुदबु कबन अब्दलु्लाह रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह 

िहते हैं कि मैंने नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो उनिी मतृ्य ुसे पााँच कदन पहले यह 

फरमाते सनुा ह ै: "मैं अल्लाह िे यहााँ इस बात से बरी होने िा एलान िरता ह ाँ कि तमुमें से 

िोई मेरा '़िलील' (अनन्य कमत्र) हो। क्योंकि अल्लाह ने जैसे इबराहीम िो '़िलील' बनाया 

था, वैसे मझेु भी '़िलील' बना कलया ह।ै हााँ, अगर मैं अपनी उम्मत िे किसी व्यकक्त िो '़िलील' 
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बनाता, तो अब ूबक्र िो बनाता। सनु लो, तमुसे पहले िे लोग अपने नकबयों िी िब्रों िो 

मकस्जद बना कलया िरते थे। सनु लो, तमु िब्रों िो मकस्जद न बनाना। मैं तुम्हें इससे मना िरता 

ह ाँ।" 

इस तरह, आपने इस िायथ से अपने जीवन िे अंकतम क्षणों में भी रोिा और मौत िे 

कबस्तर पर भी ऐसा िरने वाले पर लानत भेजी ह।ै याद रह ेकि िब्र िे पास नमाज पढना भी 

िब्र िो सजद ेिा स्थान बनाने िे अंतगथत आता ह,ै यद्यकप वहााँ िोई मकस्जद न बनाई जाए। 

यही आयशा रकजयल्लाह  अन्हा िे इस िथन िा कनकहताथथ ह ैकि "इस बात िा भय महससू 

किया गया कि िहीं आपिी क़ब्र िो मकस्जद न बना कलया जाए।" क्योंकि सहाबा रकजयल्लाह  

से इस बात िी उम्मीद नहीं थी कि वे आपिी क़ब्र िे पास मकस्जद बना लेंगे। वैसे भी हर वह 

स्थान जहााँ नमाज पढने िा इरादा िर कलया गया, उसे मकस्जद बना कलया गया, बकल्ि जहााँ 

भी नमाज पढी जाए, उसे मकस्जद िहा जाएगा। जैसा कि आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

ने फरमाया ह ै: "परूी िरती िो मेरे कलए पकवत्रता प्राप्त िरने िा सािन एवं मकस्जद क़रार कदया 

गया ह।ै" 

और मसुनद अहमद में अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से एि उत्तम सनद 

से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "वह लोग सबसे 

बरेु लोगों में से हैं, जो क़यामत आते समय जीकवत होंगे एवं जो क़ब्रों िो मकस्जद बना लेते हैं।" 

और इस हदीस िो अब ूहाकतम तथा इब्ने कहब्बान ने भी अपनी पसु्ति (सहीह इब्ने कहब्बान) 

में ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : किसी सदाचारी बंद ेिी क़ब्र िे पास मकस्जद बनािर अल्लाह िी इबादत 

िरने वाले िो अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी फटिार, चाह ेउसिी 

नीयत सही ही क्यों न हो। 

दसूरी : मकूतथयों से मनाही तथा इस मामले में सख़्त आदशे। 

तीसरी : इस बारे में नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे सख़्त व्यवहार में कनकहत 

सीख, कि िैसे आपने शरुू में इस बात िो स्पि किया, कफर मौत से पााँच कदन पहले इससे 
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साविान किया और इसी िो पयाथप्त नहीं समझा, बकल्ि जीवन िे अंकतम लमहों में भी इससे 

साविान किया। 

चौथी : आपने अपनी िब्र िे पास ऐसा िरने से मना िर कदया, हालााँकि उस समय 

आपिी क़ब्र बनी भी नहीं थी। 

पााँचवीं : यह दी एवं ईसाई अपने नकबयों िी क़ब्रों िो मकस्जद बनािर उसमें इबादत 

िरते आए हैं। 

छठा : इसिे िारण अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने उनपर लानत 

िी ह।ै 

सातवीं : आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िा उद्दशे्य आपिी िब्र िे पास इस तरह 

िा िोई िाम िरने से साविान िरना था। 

आठवीं : यहााँ आपिो खलेु में दफ़न न िरने िा िारण स्पि हो गया। 

नवीं : िब्र िो मकस्जद बनाने िा अथथ स्पि हो गया। 

दसवीं : आपने क़ब्र िो मकस्जद बनाने वाले 

तथा क़यामत आने िे समय जीकवत रहने वाले िो एि साथ बयान किया ह।ै इस तरह, 

गोया आपने कशिथ  िे सामने आने से पहले ही उसिे सबब और उसिे अंजाम िा उल्लेख िर 

कदया ह।ै 

ग्यारहवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने अपनी मतृ्य ुसे पााँच कदन 

पहले खतुबे में उन दो दलों िा खंडन किया, जो सबसे बदतरीन कबदअती हैं। 

बकल्ि सलफ़ में से िुछ लोग तो इन दो दलों िो बहत्तर दलों िे अंतगथत भी नहीं मानते। 

और वे दो दल हैंः राकफ़जा एवं जहमीया। राकफ़जा ही िी वजह से कशिथ  तथा िब्रपरस्ती ने जन्म 

कलया और इन्होंने ही सब से पहले क़ब्रों पर मकस्जदें बनाई।ं 

बारहवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो भी मतृ्य ुिी िकठनाई 

िा सामना िरना पडा। 

तेरहवीं : आप िो अल्लाह िे अनन्य कमत्र (खलील) होने िा सम्मान कमला। 
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चौदहवीं : इस बात िा वणथन कि इस कमत्रता िा स्थान महुब्बत से िहीं ऊाँ चा ह।ै 

पंद्रहवीं : इस बात िा उल्लेख कि अब ूबक्र सवथशे्रष्ठ सहाबी हैं। 

सोलहवीं : अब ूबक्र रकजयल्लाह  अन्ह  िी कखलाफत िी ओर इशारा। 
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अध्याय : सदाचाहरयों िी िब्रों िे संबिं में 
अकतशयोक्तक्त उन्हें अल्लाह िे शसवा पजू ेजान ेवाले बुतों में 

शाधमल िर देती है 

इमाम माकलि ने (मवुत्ता) में वणथन किया ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "ऐ अल्लाह, मेरी क़ब्र िो बतु न बनने दनेा, कजसिी उपासना होने लगे। 

उस िौम पर अल्लाह िा बडा भारी प्रिोप ह आ, कजसने अपने नकबयों िी क़ब्रों िो मकस्जदों 

में पररवकतथत िर कदया।" 

और इब्ने जरीर ने अपनी सनद िे द्वारा सफुयान से, उन्होंने मनसरू से और उन्होंने 

मजुाकहद से ररवायत िरते हए अल्लाह िे िथन : {أفََرَأيَْتُمُ اللااتََ وَالعُْزاَى} (तो (ह ेमकुश्रिो!) 

क्या तमुने दखे कलया लात्त तथा उज़्जा िो।) [सरूा नज्म : 19] िे बारे में िहा : "लात्त लोगों 

िो सत्त ूघोलिर कपलाया िरता था। जब वह मर गया, तो लोग उसिी िब्र पर मजुाकवर बन 

बैठे।" 

और इसी तरह अबलु जौजा ने अब्दलु्लाह कबन अब्बास से ररवायत किया ह ैकि : "वह 

हाकजयों िो सत्त ूघोलिर कपलाया िरता था।" 

और अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत ह,ै वह िहते हैं : 

"अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने क़ब्रों िी कजयारत िरने वाली कियों, 

उनपर मकस्जद बनाने वालों और उनपर कचराग जलाने वालों पर लानत िी ह।ै" इसे सनुन िे 

संिलनिताथओ ंने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : "  ِالأَوْثَان" शब्द िी व्याख्या मालमू ह ई। 

दसूरी : इबादत िी व्याख्या मालमू ह ई। 

तीसरी : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने उसी चीज से (अल्लाह िी) शरण मााँगी, 

कजसिे घकटत होने िा आप िो डर था। 



 

 

 

किताबतु तौहीद 62 

चौथी : जहााँ अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने यह दआु िी कि ऐ 

अल्लाह, मेरी क़ब्र िो बतु न बनने देना कि उसिी उपासना होने लगे, वहीं आपने कपछले 

नकबयों िी क़ब्रों िो मकस्जद बना कलए जाने िा भी उल्लेख किया। 

पााँचवीं : नकबयों िी क़ब्रों िो मकस्जद बनाने वालों पर अल्लाह िे सख़्त क्रोि िा 

उल्लेख। 

छठीं : एि महत्वपणूथ बात यह मालमू ह ई कि लात्त िी पजूा िैसे होने लगी, जो कि 

सबसे बडे बतुों में से एि था। 

सातवीं : इस बात िी जानिारी कमली कि लात्त ए नेि व्यकक्त िी िब्र थी। 

आठवीं : और लात्त उस क़ब्र में दफ़न व्यकक्त िा नाम था। साथ ही उसे इस नाम स ेयाद 

किए जाने िा िारण भी मालमू हो गया। 

नवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने िब्रों िी कजयारत िरने 

वाली कियों पर लानत िी ह।ै 

दसवीं : आपने िब्रों पर कचराग जलाने वालों पर भी लानत िी ह।ै 

  



 

 

 

किताबतु तौहीद 63 

अध्याय : मुहम्मद मुस्तफ़ा सल्लल्लाहु अलैहह व सल्लम 
िा तौहीद िी सुरक्षा िरना एव ंशशिण  िी ओर ल ेजान ेवाले 

हर रास्ते िो बदं िरना 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै نْ أنَفُسِكُمْ عَزِيز  } : لقََدْ جَاءَكُمْ رَسُول  ماِ
حيم    तमु्हारे पास तमु्हीं (!ह ेईमान वालो)) {علَيَْهِ مَا عَنِتاُم حَرِيص  علَيَكُم باِلمُؤمِنيَ رَءوف  راَ

में से अल्लाह िा एि रसलू आ गया ह।ै उसे वो बात भारी लगती ह,ै कजससे तमु्हें दःुख हो। 

वह तमु्हारी सफलता िी लालसा रखते हैं और ईमान वालों िे कलए िरुणामय दयावान हैं।) 

[सरूा तौबा : 128] 

अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  बयान िरते हैं कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "अपने घरों िो क़कब्रस्तान न बनाओ और न मेरी क़ब्र िो मेला स्थल 

बनाओ। हााँ, मझुपर दरुूद भेजते रहो, क्योंकि तमु जहााँ भी रहो, तमु्हारा दरुूद मझेु पह ाँच जाएगा।" 

इसे अब ूदाऊद ने हसन सनद िे साथ ररवायत किया ह ैएवं इसिे रावी (वणथनिताथ) कसक़ा (जो 

सत्यवान तथा हदीस िो सही ढंग से सरुकक्षत रखने वाला हो) हैं। 

और अली कबन ह सैन से ररवायत ह ैकि उन्होंने एि व्यकक्त िो नबी सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम िी क़ब्र िे कनिट दीवार िे एि कछद्र से अंदर जािर दआु िरते दखेा, तो उसे मना 

किया और फ़रमाया : क्या मैं तमु्हें वह हदीस न बताऊाँ , जो मैंने अपने कपता िे वास्ते से अपने 

दादा से सनुी ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "तमु मेरी 

क़ब्र िो मेला स्थल न बनाना और न अपने घरों िो क़कब्रस्तान बनाना। हााँ, मझुपर दरुूद भेजते 

रहना। क्योंकि तमु जहााँ भी रहो, तमु्हारा सलाम मझेु पह ाँच जाएगा।" इसे (कजया मक़दसी ने 

अपनी पसु्ति) अल-अहादीसलु मखु्तारा में ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा बराअह (तौबह) िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : आपने अपनी उम्मत िो कशिथ  िी चारदीवारी से बह त दरू ले गए थे। 

तीसरी : हमारे बारे में आपिा कवशेष ध्यान, दयालतुा तथा िरुणा िा बयान। 
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चौथी : आपने अपनी िब्र िी एि कवशेष रूप से कजयारत िरने से रोिा है, हालााँिी 

उसिी कजयारत िरना उत्तम िायों में से ह।ै 

पााँचवीं : आपने क़ब्रों िी अकिि कजयारत िरने से मना किया ह।ै 

छठीं : आपने घरों में नफ़ल नमाजें पढने िी प्रेरणा दी ह।ै 

सातवीं : सलफ़ (सदाचारी पवूथजों) िे कनिट यह एि स्थाकपत तर्थय था कि िकब्रस्तान 

में नमाज नहीं पढी जाएगी। 

आठवीं : आपने अपनी क़ब्र िी बह त ज़्यादा कजयारत से इसकलए रोिा था, क्योंकि 

इनसान आपपर जहााँ से भी दरूद व सलाम भेजे, उसिा दरूद व सलाम आपिो पह ाँच जाता 

ह।ै इसकलए कनिट आिर दरूद भेजने िी िोई आवश्यिता नहीं ह।ै 

नवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम पर बजथख (मरने िे बाद और क़यामत से 

पहले िी अवस्था) में भी आपिी उम्मत िी ओर से भेजे जाने वाले दरूद व सलाम पेश किए 

जाते हैं। 
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अध्याय : इस उम्मत िे िुछ लोगों िा बुतपस्ती में 
पडना 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { ِا ماِنَ الكِْتَاب ألَمَْ ترََ إِلَ الاذَِينَ أوُتوُاْ نصَِيبا
اغُوتِ   ै?क्या तमुने उन्हें नहीं दखेा, कजन्हें किताब िा एि भाग कमला ह) {يؤُْمِنُونَ باِلجِْبْتِ وَالطاَ

वे बतुों तथा असत्य पजू्यों पर ईमान रखते हैं।) [सरूा कनसा : 51] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { ئُكُم هَلْ  قُلْ   اللِ  عِندَ  مَثُوبةَا  ذلكَِ  ماِن بشَِرا   أنُبَاِ
ُ  وَجَعَلَ  علَيَْهِ  وَغَضِبَ  اللُ  لاعََنَهُ  مَن اغُوتَ  وَعَبَدَ  وَالخَْنَازِيرَ  القِْرَدةََ  مِنُْْ الطاَ } (आप उनसे िह दें 

कि क्या तुम्हें बता दूाँ, कजनिा प्रकतफल (बदला) अल्लाह िे पास इससे भी बरुा ह?ै वे हैं, कजन्हें 

अल्लाह ने किक्िार कदया और उनपर उसिा प्रिोप ह आ तथा उनमें से िुछ लोग बंदर और 

सअूर बना कदए गए तथा वे तागतू (असत्य पजू्य) िो पजूने लगे।) [सरूा माइदा : 61] 

एि और स्थान में वह िहता ह ै : { ْ  الاذَِينَ  قَالَ   عَليَِْْ  لنََتاَخِذَناَ  أمَْرِهِمْ  عَلَ  غلَبَُوا
ا سْجِدا -कजन लोगों िो उनिे बारे में वचथस्व कमला, वे िहने लगे कि हम तो इनिे आस) {ماَ

पास मकस्जद बना लेंगे।) [सरूा िहफ़ : 21] 

अब ूसईद रकजयल्लाह  अनह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम ने फ़रमाया : "तमु अवश्य अपने से पहले िे लोगों िे रास्तों पर चलोगे, और उनिी 

बराबरी िरोगे जैसे तीर िे कसरे पर लगे पर बराबर होते हैं। यहााँ ति कि यकद वे किसी गोह िे 

कबल में घसेु हों, तो तमु भी उसमें घसु जाओगे।" 

सहाबा ने पछूा : ऐ अल्लाह िे रसलू, क्या आपिी मरुाद यह कदयों तथा ईसाइयों से ह?ै 

आपने फरमाया : "कफर और िौन?" इस हदीस िो इमाम बखुारी तथा मकुस्लम ने 

ररवायत किया ह।ै 

एवं मकुस्लम में सौबान रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अल्लाह ने मेरे कलए िरती िो समेट कदया। अतः मैंने उसिे 
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पवूथ एवं पकश्चम िो दखेा। कनश्चय ही मेरी उम्मत िा राज्य वहााँ ति पह ाँचेगा, जहााँ ति मेरे कलए 

िरती िो समेट कदया गया। 

तथा मझेु लाल तथा सफे़द दो ़िजाने कदए गए हैं। 

इसी तरह मैने अपने रब से कवनती िी ह ैकि वह व्यापि अिाल िे द्वारा मेरी उम्मत 

िा कवनाश न िरे और उनपर बाहरी दशु्मन िो इस तरह हावी न िरे कि वह उन्हें नेस्तनाबदू 

िर द।े 

तथा मेरे रब ने िहा ह ैकि ऐ महुम्मद! जब मैं िोई कनणथय ले लेता ह ाँ, तो वह रद्द नहीं 

होता। मैंने तमु्हारी यह प्राथथना स्वीिार िर ली कि तुम्हारी उम्मत िो व्यापि अिाल िे जररए 

हलाि नहीं िरूाँ गा और उनपर किसी बाहरी दशु्मन िो इस तरह हावी होने नहीं दूाँगा कि वह 

उन्हें नेस्तनाबदू िर द,े यद्यकप िरती िे सारे लोग उनिे कवरुद्ध खडे हो जाएाँ। यह और बात ह ै

कि तमु्हारी उम्मत िे लोग स्वयं एि-दसूरे िा कवनाश िरने लगें और एि-दसूरे िो कै़दी बनाने 

लगें।" 

बरक़ानी ने इसे अपनी "सहीह" में ररवायत किया, कजसमें यह इजाफ़ा ह ै : "मझेु तो 

अपनी उम्मत िे प्रकत राह भटिाने वाले शासिों िा डर ह।ै अगर उनमें एि बार तलवार चल 

गई तो क़यामत ति यह नहीं थमेगी। उस वक्त ति क़यामत नहीं आएगी जब ति मेरी उम्मत 

में से एि दल मकुश्रिों से न कमल जाए एवं मेरी उम्मत िे िुछ लोग बतुों िी पजूा न िरने लगें। 

तथा मेरी उम्मत में तीस महा झठेू पैदा होंगे, कजनिा दावा होगा कि वे नबी हैं। हालााँिी मैं अंकतम 

नबी ह ाँ, मेरे बाद िोई नबी नहीं आएगा। और मेरी उम्मत िा एि दल सदवै सत्य पर डटा रहगेा। 

उन्हें अल्लाह िी ओर से सहायता प्राप्त होगी और उनिा साथ छोडने वाले उन्हें िुछ हाकन नहीं 

पह ाँचा सिते, यहां ति कि अल्लाह तआला िा आदेश आ जाए।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा कनसा िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : सरूा माइदा िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : सरूा िहफ़ िी उकल्लकखत आयत िी व्याख्या। 
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चौथी : एि महत्वपणूथ बात यह मालमू ह ई कि इस स्थान में कजब्त (बतु) तथा तागतू 

(असत्य पजू्य) पर ईमान लाने िा क्या अथथ ह?ै 

क्या यह कदल से कवश्वास िरने िा नाम है 

अथवा उनिे असत्य होने िी जानिारी तथा उससे घणृा िे बावजदू उन्हें मानने वालों 

िा समथथन िरना? 

पााँचवीं : इससे यह कदयों िी यह बात मालमू ह ई कि अपने िुफ़्र से अवगत िाकफ़र 

ईमान वालों से अकिि सीिे रास्ते पर हैं। 

छठीं : इससे मालमू ह आ कि इस उम्मत िे िुछ लोग बतुों िी पजूा िरेंगे, जैसा कि 

अब ूसईद रकजयल्लाह  अन्ह  िी हीस से कसद्ध होता ह ैऔर यही इस अध्याय िा मलू उद्दशे्य 

भी ह।ै 

सातवीं : इस बात िा स्पि उल्लेख कि बतुों िी पजूा िा प्रचलन इस उम्मत िे बह त-

से भागों में हो जाएगा। 

आठवीं : अकत आश्चयथ िी बात यह ह ैकि िई नबवूत िे दावेदार सामने आएाँगे, जो 

अल्लाह िे रब होने और मुहम्मद िे रसलू होने िी गवाही देंगे और यह स्वीिार िरेंगे कि वह 

इसी उम्मत में शाकमल हैं, रसलू सत्य हैं और िुरआन भी सत्य ह,ै कजसमें कलखा ह ैकि आप 

अंकतम रसलू हैं। कफर, इस स्पि कवरोिाभास िे बावजदू उनिी इन सारी बातों िो सच माना 

जाएगा। ह आ भी िुछ ऐसा ही। सहाबा िे अंकतम दौर में मखु़्तरा सक़फ़ी ने नबी होने िा दावा 

किया और बह त-से लोगों ने उसे नबी मान भी कलया। 

नवीं : इस बात िी खशु़िबरी कि पवूथ यगुों िी तरह इस उम्मत िे अंदर से सत्य 

कबल्िुल समाप्त नहीं हो जाएगा, बकल्ि एि दल सदैव सत्य िी आवाज बलंुद िरता रहगेा। 

दसवीं : बडी कनशानी कि संख्या में बह त ही िम होने िे बावजदू इस सत्यवादी दल 

िो उन लोगों से िोई निुसान नहीं होगा, जो उनिा साथ छोड देंगे और उनिा कवरोि िरेंगे। 

ग्यारहवीं : यह दशा क़यामत आने ति जारी रहगेी। 
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बारहवीं : उपयुथक्त हदीस में यह िुछ बडी कनशाकनयााँ आई हैं : आपने सचूना दी कि 

अल्लाह ने आपिे कलए िरती िो समेट कदया और आपने उसिे पवूथ एवं पकश्चम िो दखेा। 

आपने इसिा अथथ भी बताया और बाद में ह आ भी वैसा जैसा आपने बताया था। परन्त ुउत्तर 

तथा दकक्षण में ऐसा नहीं ह आ। आपने सचूना दी कि आपिो दो ़िजाने कदए गए हैं। साथ ही 

यह कि अपनी उम्मत िे संबंि में आपिी दो दआुएाँ क़बलू ह ई,ं पर तीसरी क़बलू नहीं ह ई। 

आपने बताया कि आपिी उम्मत िे बीच जब तलवार चल पडेगी, तो कफर थमने िा नाम नहीं 

लेगी। आपने यह भी बताया कि आपिी उम्मत िे लोग एि-दसुरे िी हत्या िरेंगे तथा एि-

दसूरे िो कै़दी बनाएाँगे। आपने यह भी बताया कि आपिो अपनी उम्मत िे बारे में राह भटिाने 

वाले शासिों िा डर ह।ै आपने खबर दी कि इस उम्मत में नबवूत िे दावेदार प्रिट होंगे। आपने 

यह भी बताया कि इस उम्मत िे अंदर एि सहायता प्राप्त दल बाक़ी रहगेा। कफर, यह सब िुछ 

वैसे ही सामने आया जैसे आपने बताया था, हालााँकि यह सारी चीजें बह त ही असंभव-सी 

लगती हैं। 

तेरहवीं : आपने बताया कि आपिो इस उम्मत िे बारे में िेवल गमुराह िरने वाले 

शासिों िा डर ह।ै 

चौदहवीं : बतुों िी पजूा िे अथथ िा वणथन। 
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अध्याय : जाद ूिा वर्णन 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { ْ  وَلقََدْ  اهُ  لمََنِ  علَِمُوا  مِنْ  الآخِرَةِ  فِ  لهَُ  مَا اشْتَََ
 और वे यह अच्छी तरह जानते हैं कि उसिे खरीदने वाले िा आकखरत में िोई भाग) {خَلاقَ  

नहीं होगा।) {सरूा बक़रा : 102} 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { اغُوتِ  باِلجِْبْتِ  يؤُْمِنُونَ  وَالطاَ } (वे कजब्त (बतु 

आकद) तथा तागतू (असत्य पजू्यों) पर ईमान लाते हैं।) [सरूा कनसा : 51] 

उमर रकजयल्लाह  अन्ह  फ़रमाते हैं : "कजब्त से मरुाद जाद ूह ैऔर तागतू से मरुाद शैतान 

ह।ै" 

और जाकबर रकजयल्लाह  अन्ह  िहते हैं : "तागतू से मरुाद िाकहन हैं, कजनिे पास शैतान 

आता था। हर क़बीले में एि िाकहन होता था।" 

अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम ने फ़रमाया : "सात कवनाशिारी वस्तओु ंसे बचो।" 

सहाबा ने पछूा : ऐ अल्लाह िे रसलू, वे िौन-सी वस्तएुाँ हैं? 

आप ने फरमाया : "कशिथ  िरना, जाद ूिरना, कबना हक़ िे हत्या िरना, सदू लेना, 

अनाथ िा माल हडपना, रणभकूम से भाग कनिलना एवं मोकमन पािदामन मकहलाओ ंपर झठेू 

लांछन लगाना।" 

और जनुदबु रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फरमाया : "जादगूर िा दडं यह ह ैकि तलवार से उसिी गदथन उडा दी जाए।" इसे 

कतरकमजी ने ररवायत किया और िहा कि सही बात यही ह ै कि यह हदीस मौकू़फ़ (अथाथथ 

सहाबी िा िथन) ह,ै (नबी िा नहीं ह)ै।" 

जबकि सहीह बखुारी में बजाला कबन अबदा से वकणथत ह,ै वह िहते हैं कि उमर कबन 

़ित्ताब रकजयल्लाह  अन्ह  ने आदशे भेजा कि हर जादगूर और जादगूरनी िा वि िर दो। बजाला 

िहते हैं कि इसिे बाद हमने तीन जादगूरकनयों िो क़त्ल किया। 
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और हफसा रकजयल्लाह  अन्ह मा से साकबत ह ैकि एि दासी ने उनपर जाद ूकिया, तो 

उन्होंने उसे क़त्ल िरने िा आदशे कदया और उसे क़त्ल िर कदया गया। 

और ऐसी ही बात जनुदबु रकजयल्लाह  अन्ह  से भी साकबत ह।ै 

इमाम अहमद िािहना ह ै: "नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे तीन सहाकबयों से 

ऐसा साकबत ह।ै" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा बक़रा िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्य। 

दसूरी : सरूा कनसा िी उकल्लकखत आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : कजब्त तथा तागतू िी व्याख्या एवं दोनों में अंतर। 

चौथी : तागतू इनसान और कजन्न दोनों में से हो सिता ह।ै 

पााँचवीं : उन साथ कवनाशिारी गनुाहों िी जानिारी, कजनसे कवशेष रूप से रोिा गया 

ह।ै 

छठीं : जाद ूिरने वाला िाकफ़र हो जाता ह।ै 

सातवीं : जादगूर िो क़त्ल िर कदया जाएगा और तौबा िरने िो नहीं िहा जाएगा। 

आठवीं : जब उमर रकजयल्लाह  अन्ह  िे जमाने में मसुलमानों िे अंदर जाद ूिरने वाले 

मौजदू थे, तो बाद िे जमानों िा क्या हाल हो सिता ह?ै 
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अध्याय : जाद ूिे िुछ प्रिार 

इमाम अहमद ने महुम्मद कबन जाफर से, उन्होंने औफ़ से, उन्होंने ह़ययान कबन अला से, 

उन्होंने क़तन कबन क़बीसा से और उन्होंने अपने कपता से वणथन किया ह ै कि उन्होंने नबी 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो फ़रमाते ह ए सनुा ह ै: "कनःसनदेह पक्षी उडािर शगनु लेना, 

गैब जानने िे कलए जमीन पर रेखा खींचना और किसी वस्त ुिो दखेिर अपशगनु लेना, यह 

सब कजब्त (जाद)ू िे अंतगथत आते हैं।" 

औफ़ िहते हैं : " ُالْعِيَافَة िा अथथ ह:ै पक्षी उडािर शगनु लेना, एवं  ُرْق  ै:िा अथथ ह الطَّ

गैब जानने िे कलए जमीन पर रेखा खींचना।" 

और कजब्त िे बारे में 

हसन िहते हैं कि यह कि यह शैतान िी पिुार ह।ै 

इसिी सनद उत्तम ह।ै जबकि अब ूदाऊद, नसई एवं इब्ने कहब्बान ने अपनी सहीह में 

इस हदीस िे िेवल उस भाग िा वणथन किया है, जो नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने 

फरमाया ह।ै 

तथा अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अनह मा से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "कजसने नक्षत्र िे ज्ञान िा िुछ अंश प्राप्त किया, 

उसने जाद ूिा िुछ अंश प्राप्त किया। वह आगे नक्षत्र िे बारे में कजतना ज्ञान प्राप्त िरता जाएगा, 

जाद ूिे बारे में उतना ही ज्ञान बढाता जाएगा।" इसे अब ूदाऊद ने ररवायत किया ह ैऔर इसिी 

सनद सहीह ह।ै 

तथा नसई में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत हदीस में आया ह ै: "कजसने िोई 

कगरह लगाई और कफर उसपर फूाँ ि मारी उसने जाद ूकिया, तथा कजसने जाद ूकिया उसने कशिथ  

किया, एवं कजसने िोई चीज लटिाई उसे उसी िे हवाले िर कदया गया।" 

और अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "क्या मैं तमु्हें न बताऊाँ  कि अल-अज़्ह (जाद ूिा 
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एि नाम) क्या ह?ै यह लोगों िे बीच लगाई-बझुाई िी बातें िरते कफरना ह।ै" इसे इमाम मकुस्लम 

ने ररवायत किया ह।ै 

तथा सहीह बखुारी एवं सहीह मकुस्लम में अब्दलु्लाह कबन उमर रकजयल्लाह  अनह मा 

से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "िुछ वणथन 

कनःसनदहे जाद ूहोते हैं।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : पक्षी उडािर शगनु लेना, गैब जानने िे कलए बाल ूपर लिीर खींचना और 

किसी वस्त ुिो देखिर अपशगनु लेना, यह सब जाद ूहैं। 

दसूरी :  ِرْقِ , الْعِيَافَة الطَّ  एवं  ِة يَََ  िी व्याख्या। الطِّ

तीसरी : नक्षत्र िा ज्ञान भी जाद ूिा एि प्रिार ह।ै 

चौथी : कगरह लगाना और उसपर फूाँ ि मारना भी जाद ूह।ै 

पााँचवीं : चगुली िरना भी जाद ूिे अंतगथत आता ह।ै 

छठीं : अलंिृत भाषा एवं संबोिन िे िुछ प्रिार भी इसमें दाकखल हैं। 
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अध्याय : िाहहन तथा इस प्रिार िे लोगों िे बारे में 
शरई दृष्टििोर् 

सहीह मकुस्लम में नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी किसी िी से वकणथत ह ैकि 

नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "जो व्यकक्त किसी अराथफ़ (गैब िी बात बताने 

वाले) िे पास जािर उससे िुछ पछेू और उसिी िही ह ई बात िो सच माने, तो उसिी चालीस 

कदन िी नमाज स्वीिृत नहीं होती।" 

और अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  िा वणथन ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

ने फ़रमाया : "कजस व्यकक्त ने किसी िाकहन िे पास जािर उससे िुछ पछूा और उसिी िही 

ह ई बात िो सच माना, उसने उस दीन (िमथ) िा इनिार किया जो महुम्मद सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम पर उतरा ह।ै" इसे अब ूदाऊद ने ररवायत किया ह।ै 

इसी तरह अब ूदाऊद, कतरकमजी, नसई, इब्ने माजा तथा मसु्तदरि हाकिम में ह ै

और इमाम हाकिम ने उसे ब़ुिारी एवं मकुस्लम िी शतथ पर सहीह िहा ह ै: "कजस व्यकक्त 

ने किसी िाकहन अथवा अराथफ़ िे पास जािर उससे िुछ पछूा और उसिी िही ह ई बात िो 

सच माना, उसने उस दीन (िमथ) िा इनिार किया जो महुम्मद सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

पर उतरा ह।ै" 

और मसुनद अब ूयाला में 

उत्तम सनद िे साथ इसी तरह िी बात अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अनह  से 

वकणथत ह।ै 

तथा इमरान कबन ह सैन रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम ने फ़रमाया : "वह व्यकक्त हममें से नहीं, कजसने अपशगनु कलया अथवा कजसिे कलए 

अपशगनु कलया गया, कजसने िाकहन वाला िायथ किया अथवा िाकहन वाला िायथ किसी से 

िरवाया, कजसने जाद ूकिया या जाद ूिरवाया। तथा जो किसी िाकहनिे पास गया और उसिी 

बात िो सच माना, उसने उस शरीयत िा इनिार किया, जो महुम्मद सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम पर उतारी गई ह।ै" इस हदीस िो बज़्जार ने उत्तम सनद िे साथ ररवायत किया ह।ै 



 

 

 

किताबतु तौहीद 74 

जबकि तबरानी ने उसे अपनी पसु्ति "अल-औसत" में अब्दलु्लाह कबन अब्बास 

रकजयल्लाह  अन्ह मा से ररवायत किया ह,ै लेकिन उसमें "जो किसी िाकहन िे पास गया..." से 

बाद िा भाग मौजदू नहीं ह।ै 

इमाम बगवी फ़रमाते हैं : "अराथफ़ : वह व्यकक्त जो िुछ सािनों िा उपयोग िर चोरी 

िी ह ई अथवा खोई ह ई वस्त ुआकद िे बारे में बताने िा दावा िरता हो।" 

जबकि िुछ लोगों िे अनसुार अराथफ़ और िाकहन समानाथथि शब्द हैं और दोनों से 

अकभप्राय ऐसा व्यकक्त ह,ै जो भकवष्यवाणी िरता हो। 

एि और मत िे अनसुार िाकहन वह होता ह ैजो किसी िे कदल िी बाताता हो। 

जबकि इब्न-ए- तैकमया िहते हैं : "िाकहन, ज्योकतषी एवं रम्माल (जो बाल ूपर लिीर 

खींचिर गैब िी बातें जानने िा दावा िरे) तथा इन जैसे लोग, जो इन तरीिों से वस्तओु ंिे 

ज्ञान िा दावा िरते हैं, उनिो अराथफ़ िहा जाता ह।ै" 

तथा अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा ने ऐसे लोगों िे बारे में, जो िुछ 

वणों िो कलखते हैं और तारों िो दखेते हैं और इस तरह गैब िी बात बताने िा दावा िरते हैं, 

फ़रमाया : "मझेु नहीं लगता कि ऐसा िरने वाले िे कलए अल्लाह िे कनिट िोई भाग होगा।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 
पहली : िुरआन पर ईमान तथा िाकहन िो सच्चा मानना एित्र नहीं हो सिते। 

दसूरी : इस बात िा स्पि रूप से उल्लेख कि िाकहन िी बात िो सही मानना िुफ़्र ह।ै 

तीसरी : िहानत िरने िे साथ-साथ िरवाना भी मना ह।ै 

चौथी : अपशगनु लेने वाले िे साथ-साथ कजसिे कलए कलया जाए, उसिा भी उल्लेख 

ह।ै 

पााँचवीं : जाद ूिरने वाले िे साथ-साथ जाद ूिरवाने वाले िा भी उल्लेख िर कदया 

गया ह।ै 

छठीं : वणों िो कलखिर भकवष्यवाणी िरने िा भी उल्लेख िर कदया गया ह।ै 

सातवीं : िाकहन तथा अराथफ़ में अंतर िा बता कदया गया ह।ै 
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अध्याय : जाद-ूटोन ेिे जहरए जाद ूिे उपचार िी 
मनाही 

जाकबर रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम से जाद-ूटोने िे जररए जाद ूिे उपचार िे बारे में पछूा गया, तो आपने फ़रमाया : "यह 

शैतान िा िाम ह।ै" इस हदीस िो अहमद ने उत्तम सनद से ररवायत किया ह ैऔर इसी तरह 

अब ूदाऊद ने भी इसे ररवायत किया ह ैऔर िहा ह ैकि अहमद से जाद-ूटोने िे जररए जाद ूिे 

इलाज िे बारे में पछूा गया, तो िहा : अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  इस तरह िी 

तमाम बातों िो नापसंद िरते थे। 

और सहीह बखुारी में क़तादा से वकणथत ह,ै वह िहते हैं कि मैंने इब्ने मसुकययब से पछूा 

कि यकद किसी पर जाद ूिर कदया गया हो या जाद ूआकद िे िारण वह अपनी पत्नी िे पास न 

जा पाता हो, क्या िुछ सािनों िा उपयोग िर उसिे जाद ूिो तोडा जा सिता ह ैया मंतर िे 

जररए उसिा उपचार किया जा सिता ह?ै 

उन्होंने उत्तर कदया : "इसमें िोई हजथ नहीं ह।ै इस तरह िा िाम िरने वाले सिुार ही 

िरना चाहते हैं। अतः कजसमें लाभ हो उससे रोिा नहीं गया ह।ै" 

तथा हसन बसरी से नक़ल किया जाता ह ैकि उन्होंने िहा : "जाद ूिा उपचार िेवल 

जादगूर ही िर सिता ह।ै" 

इब्ने क़कययम फरमाते हैं : " ُة े शब्द िा अथथ ह,ै कजसपर जाद ूकिया गया हो, उसस النُّشَْْ

जाद ूिो उतारना। दरअसल इसिे दो प्रिार हैं : 

पहला : जाद ूही िे द्वारा जाद ूिो उतारना। इसी िो शैतान िा िायथ िहा गया ह ैऔर 

यही हसन बसरी िी बात िा मतलब ह।ै यहााँ जाद ूउतारने वाला तथा कजससे उतारा जाता ह ै

दोनों, ऐसे िायों िे द्वारा शैतान िी कनिटता प्राप्त िरते हैं, जो उसे कप्रय हों और फलस्वरूप वह 

पीकडत व्यकक्त पर से अपना जाद ूहटा दतेा ह।ै 

दसूरा : दआुओ,ं दवाओ ंऔर वैि दम आकद िा उपयोग िर जाद ूिो उतारना। जाद ू

उतारने िा यह तरीक़ा जायज ह।ै" 



 

 

 

किताबतु तौहीद 76 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : जाद-ूटोने िे जररए जाद ूिे उपचार से मनाही। 

दसूरी : जाद ूिे इलाज िे जायज एवं नाजायज तरीिों िा ऐसा अंदर कजससे सारे संदहे 

समाप्त हो जाते हैं। 
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अध्याय : अपशगुन लनेे िी मनाही 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: {  لَ  أكَْثَرَهُمْ  وَلـَكِناَ  اللِ  عِندَ  طَائرُِهُمْ  إنِاَمَا ألَ
 उनिा अपशगनु तो अल्लाह िे पास ह,ै परन्तु उनमें से अिसर लोग िुछ नहीं) {يعَْلمَُونَ 

जानते।) [सरूा आराफ : 131] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: {  ْ عَكُمْ  طَائرُِكُم قَالوُا رْتمُ أإَِن ماَ  قَوْم   أنَتُمْ  بلَْ  ذكُاِ
سْرِفُونَ   उन्होंने िहा : तमु्हारा अपशगनु तमु्हारे साथ ह।ै क्या यकद तमु्हें कशक्षा दी जाए (तो) {ماُ

हमसे अपशगनु लेने लगते हो?) सच्चाई यह ह ै कि तमु हो ही उल्लंघनिारी लोग।) [सरूा 

यासीन: 19] 

तथा अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "िोई रोग संक्रामि नहीं होता, अपशगनु िोई वस्त ुनहीं ह,ै उल्ल ूिा 

िोई िुप्रभाव नहीं पडता और सफ़र मास में िोई दोष नहीं ह।ै" इस हदीस िो इमाम ब़ुिारी 

एवं इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

जबकि सहीह मकुस्लम में यह वकृद्ध ह ै: "और न नक्षत्र िा िोई प्रभाव होता ह ैऔर न 

भतूों िो िोई अकस्तत्व ह।ै" 

सहीह बखुारी एवं सहीह मकुस्लम ही में अनस रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "िोई रोग संक्रामि नहीं होता 

और न अपशगनु िी िोई वास्तकविता ह।ै हााँ, मझेु फ़ाल ( शगनु) अच्छा लगता ह।ै" सहाबा 

ने पछूा : फ़ाल क्या ह?ै 

तो फ़रमाया : "अच्छी बात।" 

और अब ूदाऊद में सही सनद िे साथ उक़बा कबन आकमर रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत 

ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे सामने शगनु-अपशगनु िा उल्लेख 

ह आ, तो आपने फरमाया : "इनमें सबसे अच्छी चीज फ़ाल (शगनू) ह ैऔर कजसे अपशगनु 

समझा जाता ह ैवह किसी मसुलमान िो (उसिे इराद ेसे) न रोिे। अतः जब इनसान िोई ऐसी 

चीज दखेे जो उस ेपसंद न हो तो िह े: ऐ अल्लाह, अच्छाइयााँ िेवल त ूलाता ह ैऔर बरुाइयााँ 
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त ूही दरू िरता ह ैऔर अल्लाह िी सहयाता िे कबना हमारे किसी भी वस्त ुसे कफरने िी शकक्त 

तथा किसी भी िायथ िे िरने िा सामर्थयथ नहीं ह।ै" 

तथा अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ै कि रसलूलु्लाह 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अपशगनु लेना कशिथ  ह।ै अपशगनु लेना कशिथ  ह।ै 

तथा हममें से हर व्यकक्त िे कदल में इस तरह िी बात आती है, लेकिन अल्लाह उसे भरोसे 

(तवक्िूल) िी वजह से दरू िर दतेा ह।ै" इस हदीस िो अब ूदाऊद और कतरकमजी ने ररवायत 

किया ह,ै तथा कतरकमजी ने सहीह क़रार कदया ह ैएवं हदीस िे अंकतम भाग िो अब्दलु्लाह कबन 

मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  िा िथन बताया ह।ै 

जबकि मसुनद अहमद में अब्दलु्लाह कबन अम्र रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाय : "कजसे अपशगनु ने उसिे िाम 

से रोि कदया, उसने कशिथ  किया।" सहाबा रकजयल्लाह  अन्ह म ने िहा : इसिा िफ़्फ़ारा 

(प्रायकश्चत) क्या ह?ै फ़रमाया : "उसिा िफ़्फ़ारा यह दआु ह ै: " اللهم لا خيََ إلا خيَُك، ولا

كَ ولا إلَ غيَُك  ऐ अल्लाह, तेरी भलाई िे अकतररक्त िोई भलाई नहीं ह,ै तेरे) "طَيََْ إلِاَّ طَيَُْ

शगनु िे अकतररक्त िोई शगनु नहीं ह ैऔर तेरे अकतररक्त िोई सत्य पजू्य नहीं ह।ै) 

और मसुनद अहमद ही में फ़ज़्ल कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत ह ैकि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "अपशगनु वह ह,ै जो तझेु तेरे 

िाम में आगे बढा द ेया रोि द।े" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे इस िथन : { ِألَ إنِاَمَا طَائرُِهُمْ عِندَ الل} (उनिा अपशगनु तो 

अल्लाह िे पास ह)ै तथा साथ ही इस िथन िी ओर ध्यान आिृि िरना : { عَكُمْ  طَائرُِكُم ماَ } 

(तमु्हारा अपशगनु तुम्हारे साथ ही ह।ै) 

दसूरी : बीमारी िे (खदु से) संक्रकमत होने िा इनिार। 

तीसरी : अपशगनु िा इनिार। 
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चौथी : उल्ल ूिे िुप्रभाव िा इनिार। 

पााँचवीं : सफर िे महीने में िोई दोष होने िा इनिार। 

छठीं : अच्छा शगनु लेना मना नहीं ह,ै बकल्ि मसुतहब ह।ै 

सातवीं : अच्छे शगनु िी व्याख्या िर दी गई ह।ै 

आठवीं : यकद इनसान अपशगनु िो नापसंद िरता हो, लेकिन कफर भी िभी कदल में 

इस तरह िी बात आ जाए, तो इससे िोई निुसान नहीं होता, बकल्ि अल्लाह पर भरोसे िी 

शकक्त से इस तरह िी चीजें दरू हो जाती हैं। 

नवीं : यह भी बता कदया गया ह ैकि कजसिे कदन अपशगनु िी िोई बात आए, उसे 

क्या िरना चाकहए? 

दसवीं : इस बात िी वजाहत कि अपशगनु लेना कशिथ  ह।ै 

ग्यारहवीं : अवैि शगनु िी व्याख्या भी िर दी गई ह।ै 
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अध्याय : ज्योकतष कवद्या िे बारे में शरई दृष्टििोर् 

सहीह बखुारी में ह ैकि क़तादा ने िहा : "अल्लाह ने इन तारों िो तीन उद्दशे्यों िे तहत 

पैदा किया ह ै: आसमान िी शोभा िे तौर पर, शैतानों िो मार भगाने िे कलए और कदशा मालमू 

िरने िे कचह्न िे तौर पर। अतः कजसने तारों िे बारे में इन बातों िे अकतररक्त िुछ और अथथ 

कनिाला उसने गलती िी, अपना भाग नि किया एवं ऐसा िुछ जानने िा प्रयास किया जो 

उसिी पह ाँच से बाहर ह।ै" क़तादा िा िथन समाप्त ह आ। 

क़तादा ने चााँद िे स्थानों िा ज्ञान प्राप्त िरने िो नापसंद किया ह ैऔर इब्न-ए-उययना 

ने भी इसिी अनमुकत नहीं दी ह।ै इस बात िो उन दोनों से हबथ ने नक़ल किया ह।ै 

जबकि अहमद तथा इसहाक़ ने इसिी अनमुकत दी ह।ै 

और अब ूमसूा रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत किया ह,ै वह बयान िरते हैं कि अल्लाह 

िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "तीन प्रिार िे लोग जन्नत में प्रवेश नहीं 

िरेंगे : शराब िा रकसया, ररश्ते-नाते िो िाटने वाला और जाद ूिो सच मानने वाला।" इसे 

अहमद ने तथा इब्ने कहब्बान ने अपनी सहीह में ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : तारों िो पैदा िरने में कनकहत कहिमत (उद्दशे्य)। 

दसूरी : उसिा खंडन जो इसिे अकतररक्त िुछ और बयान िरे। 

तीसरी : चााँद िे स्थानों िे ज्ञान प्राप्त िरने िे बारे में मौजदू मतभेद िा उल्लेख। 

चौथी : उस व्यकक्त िो सख़्त सजा िी िमिी दी गई जो असत्य समझते ह ए भी जाद ू

िी पकुि िरे। 
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अध्याय : नक्षत्रों िे प्रभाव स ेवषाण होने िी िारर्ा रखन े
िी मनाही 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { بوُنَ  أنَاكَُمْ  رِزْقَكُمْ  وَتجَْعَلوُنَ  ِ تكَُذا } (तथा 

नेमत िा यह शकु्र अदा िरते हो कि तमु झठुलाते हो?) [सरूा वाकक़आ : 82] 

और अब ूमाकलि अल-अशअरी रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "मेरी उम्मत में जाकहकलयत िी चार ऐसे िाम हैं, 

कजन्हें लोग िभी नहीं छोडेंगे : अपने िुल िी शे्रष्ठता पर गवथ िरना, दसूरे िे नसब पर लांछन 

लगाना, नक्षत्रों िे प्रभाव से बाररश होने िा अक़ीदा रखना और और किसी िे मरने पर रोना-

पीटना।" 

तथा आपने फ़रमाया : "किसी िे मरने पर रोने-पीटने वाली िी यकद तौबा किए कबना 

ही मर गई, तो क़यामत िे कदन इस अवस्था में उठाई जाएगी कि उसिे शरीर में तारिोल िा 

िुताथ होगा और खजुली में मबु्तला िर दनेे िा िपडा होगा।" इसे इमाम मकुस्लम ने ररवायत 

किया ह।ै 

तथा सहीह बखुारी एवं सहीह मकुस्लम में जैद कबन खाकलद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत 

ह,ै वह िहते हैं कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने हमें ह दकैबया में रात में 

होने वाली वषाथ िे बाद सबुह फ़ज्र िी नमाज िी नमाज पढाई। जब नमाज पढ चिेु, तो लोगों 

िी ओर चेहरा किया और फ़रमाया : "क्या तमु जानते हो कि तमु्हारे रब ने क्या िहा?" लोगों 

ने िहा : "अल्लाह ओर उसिे रसलू अकिि जानते हैं। आपने फ़रमाया : "अल्लाह ने िहा : 

मेरे िुछ बंदों ने मझुपर ईमान िी अवस्था में सबुह िी और िुछ ने िुफ़्र िी अवस्था में। कजसने 

िहा कि हमें अल्लाह िे अनगु्रह तथा उसिी रहमत से बाररश कमली, वह मझुपर ईमान रखने 

वाला और नक्षत्रों िे प्रभाव िा इनिार िरने वाला ह ैऔर कजसने िहा कि हमें अमिु एवं 

अमिु नक्षत्रों िे असर से बाररश कमली, वह मेरी नेमत िा इनिार िरने वाला तथा नक्षत्रों िे 

प्रभाव पर ईमान रखने वाला ह।ै" 

तथा बखुारी एवं मकुस्लम ही में 
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अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से इसी अथथ िी हदीस वकणथत ह ई ह,ै 

कजसमें ह ै: "उनमें से किसी ने िहा : अमिु तथा अमुि नक्षत्र िे प्रभाव िी बात सही साकबत 

ह ई, तो अल्लाह ने यह आयतें उतारीं : { الناُجُومِ  بِمَوَاقِعِ  أقُْسِمُ  فَلاَ   (मैं शपथ लेता ह ाँ कसतारों 

िे स्थानों िी!  َُعَظِيم   تعَلمَُونَ  لاوَ لقََسَم   وإناه  और ये कनश्चय एि बडी शपथ ह,ै यकद तमु समझो। 

كَرِيم   لقَُرْآن   إناهَُ   वास्तव में, यह आदरणीय कु़रआन ह।ै  ِكْنون   كِتَاب   ف ماَ  सरुकक्षत पसु्ति में। ل 
هُ  رُونَ  إلاَ  يَمَساُ المُطَهاَ  उसे पकवत्र लोग ही छूते हैं। वह सवथलोि िे पालनहार िा उतारा ह आ ह।ै 

دْهِنونَ  أنتُم الحَديثِ  أفَبِهذا ماُ  कफर क्या तमु इस वाणी (कु़रआन) िी अपेक्षा िरते हो? 

بوُنَ  أناكََم رِزْقَكُم وتجَْعَلوُنَ  ِ تكَُذا  तथा नेमत िा यह शकु्र अदा िरते हो कि इसे तमु झठुलाते 

हो?) [सरूा वाकक़आ : 75 - 82] 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा वाकक़आ िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : उन चार िामों िा उल्लेख, जो जाकहकलयत िे िाम हैं। 

तीसरी : इनमें से िुछ िामों िो िुफ़्र िहा गया ह।ै 

चौथी : िुफ्र िे िुछ प्रिार ऐसे भी हैं, कजनिे िारण इनसान इस्लाम िे दायरे से नहीं 

कनिलता। 

पााँचवीं : अल्लाह िा िथन : "मेरे िुछ बंदों ने मझुपर ईमान िी अवस्था में सबुह िी 

और िुछ ने िुफ़्र िी अवस्था में।" यानी वषाथ िे सबब िे इनिार िी अवस्था में। 

छठीं : इस स्थान पर ईमान िा अथथ समझना। 

सातवीं : इस स्थान पर िुफ्र िा अथथ समझना। 

आठवीं : आपिे िथन : "अमिु तथा अमिु नक्षत्र िे प्रभाव िी बात सही साकबत 

ह ई।" िा अथथ समझना। 
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नवीं : कशक्षि िा छात्र से किसी कवषय िे बारे में प्रश्न िर उस कवषय िो सामने लाना, 

जैसे आपने फरमाया : "क्या तमु जानते हो कि तुम्हारे रब ने क्या िहा?" 

दसवीं : किसी िी मतृ्य ुपर रोने-पीटने वाली िी िे कलए िमिी। 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वनणर् : { ِونهَُمْ كحَُباِ الل خِذُ مِنْ دوُنِ الِل أنَدَاداا يحُِباُ  {وَمِنَ الناَاسِ مَنْ يتَاَ
(िुछ लोग ऐसे भी हैं, जो अल्लाह िा साझी औरों िो ठहरा 
िर उनसे ऐसा प्रमे रखत ेहैं, जैसा प्रमे व ेअल्लाह स ेिरते 

हैं।) [सरूा बक़रा : 165} 

एि और स्थान में उसिा फरमान ह ै قُلْ إنِ كاَنَ ءآباَؤُكُمْ وَأبَنَْاؤُكُمْ وإخوَانكُُم } :
فتُمُوهَا وتجَِارة  تخَْشَونَ كَسَادَها وَمَسَاكِنُ ترَْضَونهَا أحََباَ  وأزوَاجُكُم وعَشِيَرتكُُم وأمْوَال  اقتَََ

باصَُوا حَت يأَتَِِ الُل بأِمْرِهِ وَالُل ل يهَْدِي القَوْمَ إلِيَْكُم ماِنَ الِل وَرَسُولهِِ وجِ  هَاد  فِ سَبيلهِِ فَتَََ
 ,ह ेनबी! िह दो कि यकद तमु्हारे बाप, तुम्हारे पतु्र, तमु्हारे भाई, तमु्हारी पकत्नयााँ) {الفَاسِقِيَ 

तमु्हारे पररवार, तमु्हारा िन जो तमुने िमाया ह ैऔर कजस व्यपार िे मंद हो जाने िा तमु्हें भय 

ह ैतथा वो घर कजनसे तमु मोह रखते हो, तमु्हें अल्लाह तथा उसिे रसलू और अल्लाह िी राह 

में कजहाद िरने से अकिि कप्रय हैं, तो प्रतीक्षा िरो, यहााँ ति कि अल्लाह िा कनणथय आ जाए 

और अल्लाह उल्लंघनिाररयों िो सपुथ नहीं कदखाता।) [सरूा तौबा : 24} 

तथा अनस रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "तमुमें से िोई उस समय ति मोकमन नहीं हो सिता, जब ति मैं उसिे 

कनिट, उसिी संतान, उसिे कपता और तमाम लोगों से अकिि प्यारा न हो जाऊाँ ।" इस हदीस 

िो इमाम ब़ुिारी एवं इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

बखुारी तथा मकुस्लम ही में अनस रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह बयान िरते हैं कि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "तीन चीजें कजसिे अंदर होंगी, 

वह उनिे िारण ईमान िी कमठास महससू िर पाएगा : अल्लाह और उसिे रसलू उसिे कनिट 

सबसे कप्रय हों, किसी इनसान से िेवल अल्लाह िे कलए प्रेम रखे और जब अल्लाह ने उसे 

िुफ्र से बचा कलया, तो वह वापस िुफ्र िी ओर लौटने िो वैसे ही नापसंद िरे, जैसे जहन्नम 

में डाला जाना उसे नापसंद हो।" 
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एि ररवायत िे शब्द इस प्रिार हैं : "िोई व्यकक्त ईमान िी कमठास उस वक्त ति नहीं 

पा सिता, जब ति..." शेष हदीस उसी तरह ह।ै 

और अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत ह,ै वह िहते हैं : "जो 

अल्लाह िे कलए प्रेम िरे, अल्लाह िे कलए द्वषे रखे, अल्लाह िे कलए मोहब्बत िरे और 

अल्लाह ही िी ़िाकतर शत्र ुबनाए, तो अल्लाह िी कमत्रता इन्हीं बातों से प्राप्त होती ह।ै किसी 

बंद ेिी नमाज-रोजा कितना ही ज़्यादा क्यों न हो, उसिी हालत जब ति ऐसी न हो जाए, उसे 

ईमान िी कमठास कमल नहीं सिती। जबकि आम तौर पर लोगों िा भाईचारा और याराना 

सांसाररि मामलों िे कलए होता ह,ै कजससे इनसान िो िोई फ़ायदा नहीं होगा।" इसे इब्ने जरीर 

ने ररवायत किया ह ै। 

जबकि अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा अल्लाह िे िथन : { عَتْ   وَتقََطاَ
الأسَْبَابُ  بهِِمُ  } (और सारे कनश्ते-नाते टूट जाएाँगे) िा अथथ बताते ह ए िहते हैं कि सारी दोस्ती-

यारी समाप्त हो जाएगी। 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा बक़रा िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : सरूा तौबा िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : यह जरूरी ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम से अपने आप, पररवार 

एवं अपनी िन संपकत्त से अकिि पे्रम रखा जाए। 

चौथी : ईमान िे अंदर ईमान न होने िी बात िहना इस बात िा प्रमाण नहीं ह ैकि वह 

इस्लाम िे दायरे से बाहर हो गया ह।ै 

पााँचवीं : ईमान िी भी कमठास होती ह,ै जो िभी इनसान िो कमलती ह ैऔर िभी नहीं 

भी कमलती। 

छठीं : हृदय से संबंकित वे चार िायथ कजनिे कबना अल्लाह िी कमत्रता प्राप्त नहीं होती 

और ईमान िी कमठास महससू नहीं होती। 
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सातवीं : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे सहाबी अब्दलु्लाह कबन 

अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा वास्तकविता िो समझते ह ए िहा ह ैकि आम तौर पर बंितु्व 

दकुनया िे आिार पर पनपता ह।ै 

आठवीं : िुरआन िे शब्द : { عَتْ  الأسَْبَابُ  مُ بهِِ  وَتقََطاَ } (और सारे ररश्ते-नाते टूट गए) 

िी व्याख्या। 

नवीं : िुछ मकुश्रि अल्लाह से बेहद पे्रम रखते हैं। 

दसवीं : उपयुथक्त आयत में उकल्लकखत आठ चीजें कजसिो अपने दीन से ज़्यादा प्यारी 

हों, उसिे कलए िमिी। 

ग्यारहवीं : जो किसी िो अल्लाह िा साझी ठहराए और उससे वैसी ही महुब्बत िरे 

जैसी अल्लाह से िरता हो, तो उसिा यह िायथ बडे कशिथ  िे अंतगथत आएगा। 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वनणर् : { ِفُ أوَْليَِاءَهُ فَلاَ تخََافُوهُمْ وَخَافُونِ إنِ كُنتُم يْطَانُ يخَُوا إنِامََا ذلكُِمُ الشاَ
ؤْمِنِيَ   वह शतैान है, जो तुम्हें अपने सहयोधगयों स ेडरा) {ماُ
रहा है, तो उनसे न डरो तथा मुझी से डरो यहद तुम ईमान 

वाल ेहो।) [सरूा आल-ए-इमरान : 175] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { ِإنِاَمَا يَعْمُرُ مَسَاجِدَ الِل مَنْ ءآمَنْ باِلِل وَاليَْوْم
ْ مِنَ المُْهْتَدِينَ الآخِرِ وَأقََامَ  اَ الَل فَعَسَى أوُْلـَئِكَ أنَ يَكُونوُا كاَةَ وَلمَْ يَخْشَ إلِ لاةََ وَآتََ الزاَ الصاَ } 

(वास्तव में, अल्लाह िी मकस्जदों िो वही आबाद िरते हैं, जो अल्लाह पर और अकन्तम कदन 

पर ईमान लाए, नमाज िी स्थापना िी, जिात दी और अल्लाह िे कसवा किसी से नहीं डरे। 

तो आशा ह ैकि वही सीिी राह चलेंगे।) [सरूा तौबा : 18] 

एि और जगह उसिा फ़रमान ह ै: { اسِ  وَمِنَ   اللِ  فِ  أوُذِيَ  فَإِذَا بِاللِ  ءآمَنا يَقُولُ  مَنْ  الناَ
اسِ  فتِْنَةَ  جَعَلَ  اللِ  كَعَذَابِ  الناَ } (और िुछ लोग िहते हैं कि हम अल्लाह पर ईमान लाए, कफर 

जब उन्हें अल्लाह िी राह में िोई तिलीफ़ होती है, तो वे इनसानों िी ओर से आने वाली 

परीक्षा िो अल्लाह िी यातना समझ लेते हैं।) [सरूा अनिबतू : 10] 

तथा अब ूसईद रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ै कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "यह कवश्वास िी दबुथलता ह ैकि तमु अल्लाह िो नाराज िर 

लोगों िो खशु िरने िी िोकशश िरो, अल्लाह िी दी ह ई आजीकविा पर लोगों िी प्रशंसा 

िरो और जो िुछ अल्लाह तमु्हें न द ेउसपर लोगों िी कनंदा िरो। याद रखो कि अल्लाह िी 

आजीकविा न किसी लालची िे लालच से कमलती ह ैऔर न किसी न चाहने वाले िे न चाहने 

से रुि सिती ह।ै" 

इसी तरह आइशा रकजयल्लाह  अन्हा से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "जो अल्लाह िो राजी िरने िा प्रयास िरे चाह ेलोग उससे 

नाराज हो जाएं, तो अल्लाह तआला उससे प्रसन्न होता ह ैएवं लोगों िो भी उससे राजी िर 
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दतेा ह ैतथा जो अल्लाह िो नाराज िर लोगों िो खशु िरने िी िोकशश िरे अल्लाह उससे 

अप्रसन्न हो जाता ह ैऔर लोगों िो भी उसिे प्रकत ना़िशु िर दतेा ह।ै" इसे इब्ने कहब्बान ने 

अपनी सहीह में ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा आल-ए-इमरान िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : सरूा बराअह (तौबा) िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : सरूा अनिबतू िी उपयुथक्त आयत व्याख्या। 

चौथी : कवश्वास िभी मजबतू तो िभी दबुथल भी होता ह।ै 

पााँचवीं : हदीस में उकल्लकखत तीन चीजें कवश्वास िी दबुथलता िे कचन्ह हैं। 

छठीं : िेवल अल्लाह ही से डरना आवश्यि ह।ै 

सातवीं : जो ऐसा िरेगा, उसे कमलने वाली नेिी िा उल्लेख। 

आठवीं : जो ऐसा नहीं िरेगा, उसिी यातना िा बयान। 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { ؤْمِنِيَ وَعَ  الَوُاْ إنِ كنُتُم ماُ لَ الِل فتََوَك } (और तुम अपन ेरब पर 
भरोसा रखो, यहद तुम (वास्तव में ) मोधमन हो।) [सरूा अल-

माइदा : 23] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: {  قُلوُبهُُمْ  وَجِلتَْ  اللُ  ذكُِرَ  إذِاَ الاذَِينَ  المُْؤْمِنُونَ  إنِاَمَا
الَوُنَ  رَباِهِمْ  وعَلَ  إيمَاناا زَادَتهم آيَاتهُُ  علَيَِْْ  تلُيِتْ  وَإذاَ يَتَوَك } (वास्तव में, ईमान वाले वही हैं कि 

जब अल्लाह िा वणथन किया जाए, तो उनिे कदल िााँप उठते हैं और जब उनिे समक्ष उसिी 

आयतें पढी जाएाँ, तो उनिा ईमान अकिि हो जाता ह ैऔर वे अपने पालनहार पर ही भरोसा 

रखते हैं।) [सरूा अनफ़ाल : 2] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै : { بِاُ  أيَاُهَا ياَ  مِنَ  اتابََعكَ  ومَن اللُ  حَسْبُكَ  الناَ
 ह ेनबी! आपिे कलए तथा आपिे ईमान वाले साकथयों िे कलए अल्लाह िाफ़ी) {المُؤمِنِيَ 

ह।ै) [सरूा अनफ़ाल : 64] 

एि और जगह पर वह िहता ह ै: { الَْ  وَمَنْ  حَسْبُهُ  فَهُوَ  اللِ  عَلَ  يتََوَك } (और जो व्यकक्त 

अल्लाह पर भरोसा िरेगा, तो अल्लाह उसिे कलए पयाथप्त ह।ै) [सरूा तलाक़ : 3] 

तथा अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से ररवायत ह,ै वह िहते हैं : 

({ الوكيلُ  عْمَ ونِ  اللُ  حَسْبُنا } (अल्लाह हमारे कलए िाफ़ी ह ैऔर वही सबसे अच्छा िायथ-

सािि ह।ै) यह शब्द इबराहीम सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने िह ेजब उन्हें आग में डाला 

गया और महुम्मह सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने भी िह ेजब उनसे लोगों ने िहा : {  إنِاَ 
ْ  قَدْ  الناَاسَ  الوَكِيلُ  ونعِْمَ  اللُ  حَسْبُنَا وَقَالوُا إيِمَاناا فَزَادهَُمْ  فَاخْشَوْهُمْ  لكَُمْ  جَمَعُوا } (तमु्हारे कलए 

लोगों ने फौज इिट्ठी िर ली ह।ै अतः उनसे डरो, तो इस (सचूना) ने उनिे ईमान िो और 

अकिि िर कदया और उन्होंने िहा : हमें अल्लाह बस ह ैऔर वह अच्छा िाम बनाने वाला 

ह।ै) [सरूा आल-ए-इमरान : 173] इस हदीस िो ब़ुिारी और नसई ने ररवायत किया ह।ै 
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इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : तवक्िुल (िेवल अल्लाह पर भरोसा रखना) अकनवायथ चीजों में से ह।ै 

दसूरी : यह ईमान िी शतों में से ह।ै 

तीसरी : सरूा अनफ़ाल िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

चौथी : उपयुथक्त आयत िे अंकतम भाग िी व्याख्या। 

पााँचवीं : सरूा तालाक़ िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

छठीं : { الوَكِيلُ  ونعِْمَ  اللُ  حَسْبُنَا } िहने िा महत्व तथा यह कि इन शब्दों िो 

इबराहीम अलैकहस्सलाम तथा महुम्मद सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने कवपरीत पररकस्थकतयों 

में िहा था। 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वनणर् : { َاَ القَْوْمُ الخَْاسِرُون  क्या) {أفََأمَِنُواْ مَكْرَ الِل فَلاَ يأَمَنْ مَكْرَ الِل إلِ
वह अल्लाह िी पिड स ेधनशिन्त (धनभणय) हो गए? सो 

अल्लाह िी पिड से वही लोग धनशिन्त होते हैं, जो घाटा 
उठाने वाल ेहैं।) [सरूा आराफ़ : 99] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { حْمَةِ  مِن يقَْنَطُ  وَمَن اَ  رَباهِِ  راَ آلاوُنَ  إلِ الضاَ } (अपने 

पालनहार िी दया से कनराश, िेवल िुपथगामी लोग ही ह आ िरते हैं।) [सरूा कहज्र : 56] 

और अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से ररवायत ह ैकि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम से महा-पापों िे संबंि में प्रश्न किया गया, तो आपने फ़रमाया : 

"अल्लाह िे साथ कशिथ  िरना, अल्लाह िी रहमत से कनराश हो जाना एवं अल्लाह िी पिड 

से कनकशं्चत रहना।" 

तथा अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह िहते हैं : "सबसे 

बडे गनुाह हैं : अल्लाह िा साझी बनाना, अल्लाह िे उपाय (पिड) से कनकशं्चत हो जाना तथा 

उसिी दया एवं िृपा से कनराश होना।" इसे अब्दरु रज़्जाक़ ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा आराफ़ िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : सरूा कहज्र िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : उसिे कलए सख़्त िमिी, जो अल्लाह िी पिड से कनकशं्चत हो जाए। 

चौथी : अल्लाह िी िृपा से कनराश होने िे संबंि में सख़्त िमिी। 
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अध्याय : अल्लाह िे धनर्णयों पर ियैण रखना अल्लाह 
पर ईमान िा अंश है 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: {  شَيْء   بِكلُاِ  وَاللُ  قَلبَْهُ  يَهْدِ  باِللِ  يؤُْمِن وَمَن
 और जो अल्लाह पर ईमान लाए अल्लाह उसिे कदल िो राह कदखाता है, और) {علَيِم  

अल्लाह प्रत्येि चीज िो जानता ह।ै) [सरूा तगाबनु : 11] 

अलक़मा िहते हैं : "इससे मरुाद वह व्यकक्त ह,ै कजसे जब िोई मसुीबत आती ह,ै तो 

वह जानता ह ैकि यह मसुीबत अल्लाह िी ओर से ह।ै अतः, वह उसपर राजी हो जाता ह ैएवं 

समपथण िर दतेा ह।ै" 

एवं सहीह मकुस्लम में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अनह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "लोगों िे अंदर िुफ़्र िी दो बातें पाई जाती रहेंगी 

: किसी िे िुल पर िटाक्ष िरना तथा मरे ह ए व्यकक्त पर कवलाप िरना।" 

और सहीह बखुारी तथा सहीह मकुस्लम ही में अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  

अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "वह हममें 

से नहीं, जो गालों पर थप्पड मारे, कगरेबान िे िपडे फाडे और जाकहकलयत िा िोई बोल बोले।" 

और अनस रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "जब अल्लाह अपने बंद ेिे साथ भलाई िा इरादा िरता ह,ै तो उसे 

दकुनया ही में सजा द ेदतेा ह,ै तथा जब अपने बंद ेिे साथ बरुाई िा इरादा िरता ह,ै तो उसिे 

गनुाहों िी सजा िो रोिे रखता ह,ै यहााँ ति कि वह क़यामत िे कदन अपने सारे गनुाहों िो 

पाएग।" 

और नबी िरीम सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "कनश्चय ही बडा बदला 

बडी परीक्षा िे साथ ह।ै जब अल्लाह किसी क़ौम से प्रेम िरता है, तो उसिी परीक्षा लेता ह।ै 

अतः, जो अल्लाह िे कनणथय से संतिु रहगेा, उससे अल्लाह प्रसन्न होगा और जो असंतिुी 

कदखाएगा, उससे अल्लाह नाराज रहगेा।" इस हदीस िो कतरकमजी ने हसन िरार कदया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 
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पहली : सरूा तगाबनु िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : अल्लाह िे कनणथयों िो िैयथ िे साथ मानना अल्लाह पर ईमान िा एि भाग 

ह।ै 

तीसरी : किसी िे िुल पर िटाक्ष िरना जाकहकलयत िे िामों में से ह।ै 

चौथी : जो गालों पर थप्पड मारे, कगरेबान िे िपडे फाडे और जाकहकलयत िा िोई 

बोल बोल,े उसिे कलए सख़्त िमिी। 

पााँचवीं : जब अल्लाह अपने किसी बंद ेिे साथ भलाई िरना चाहता ह,ै तो उसिी 

कनशानी क्या होती ह,ै यह बता कदया गया ह।ै 

छठीं : और जब अल्लाह किसी बंद े िे साथ बरुाई िा इरादा िरता ह,ै तो उसिी 

कनशानी क्या होती ह,ै यह भी बता कदया गया ह।ै 

सातवीं : अल्लाह िे किसी बंद ेसे पे्रम िरने िी कनशानी। 

आठवीं : मसुीबतों िे समय अल्लाह िे कनणथय से नाराज होना हराम ह।ै 

नवीं : परीक्षा िी घडी में अल्लाह िे कनणथय पर राजी रहने िी नेिी। 
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अध्याय : हदखावा (हरया) िा वर्णन 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { ثْلكُُمْ  بشََر   أنَاَْ  إنِاَمَا قُلْ   إلِـَهُكُمْ  أنَاَمَا إلَِاَ  يُوحَ  ماِ
ا عَمَلاا  فَليْعْمَلْ  رَباهِِ  لقَِاءَ  يَرْجُو كاَنَ  فَمَن وَاحِد   إلِـَه   ا رَباهِِ  بعَِبَادَةِ  يشُْرِكْ  وَل صَالحِا أحََدا } (आप िह 

दें, मैं तो तमु जैसा एि मनषु्य ह ाँ। (अंतर यह ह ैकि) मेरे पास अल्लाह िी ओर से वह्य आती ह ै

कि तमु्हारा अल्लाह वही एि सच्चा पजू्य ह।ै इसकलए कजसे अपने रब से कमलने िी इच्छा हो, 

उसिो चाकहए कि वह अच्छा िमथ िरे और अपने रब िी उपासना में किसी िो भागीदार न 

बनाए।) [सरूा अल-िह्फ़ : 110] 

और अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "उच्च एवं महान अल्लाह ने फ़रमायाः मैं तमाम साझेदारों से अकिि, 

साझेदारी से कनस्पहृ ह ाँ। कजसने िोई िाम किया और उसमें किसी िो मेरा साझी ठहराया, मैं 

उसिो और उसिे साझी बनाने िे िायथ िो छोड दतेा ह ाँ।" इसे इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया 

ह।ै 

तथा अब ूसईद रकजयल्लाह  अनह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "क्या मैं तमु्हें उस बात िी सचूना न दूाँ, कजसिा मझेु तमुहारे 

बारे में दज्जाल से भी अकिि भय ह?ै" 

लोगों ने िहा : अवश्य, ऐ अल्लाह िे रसलू! आपने फ़रमाया : "छुपा ह आ कशिथ , कि 

िोई इनसान नमाज शरुू िरे और किसी िो दखे खबू अच्छी तरह नमाज पढने लगे" इसे 

अहमद ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा िहफ़ िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : एि महत्वपणूथ बात यह ह ैकि यकद किसी नेिी िे िायथ में अल्लाह िे कसवा 

किसी िे कलए िुछ पाया जाए तो उसे ठुिरा कदया जाता ह।ै 

तीसरी : ठुिरा दनेे िा िारण यह ह ैकि अल्लाह सम्पणूथ कनस्पहृ ह।ै 



 

 

 

किताबतु तौहीद 95 

चौथी : ठुिरा दनेे िा एि अन्य िारण यह ह ैकि अल्लाह तमाम साकझयों से उत्िृि 

एवं शे्रष्ठ ह।ै 

पााँचवीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो अपने सहाबा िेेे बारे मेेेें 

कदखावे (ररया) िा भय था। 

छठीं : कदखावा (ररया) िी व्याख्या आपने यह िी कि िोई इनसान नमाज शरुू िरे 

और किसी िो दखे खबू अच्छी तरह नमाज पढने लगे। 
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अध्याय : इनसान िा अपने अमल से दधुनया िी चाहत 
रखना भी शशिण  है 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { نيَْا الحَْيَاةَ  يُرِيدُ  كاَنَ  مَن  نوَُفاِ  وَزِينَتَهَا الداُ
 ْ يُبْخَسُونَ  ل فِيهَا وَهُمْ  فِيهَا أعَْمَالهَُمْ  إلِيَِْْ  (जो लोग सांसाररि जीवन तथा उसिी शोभा 

चाहते हों, हम उनिे िमों िा (फल) उसी में चिुा देंगे और उनिे कलए (संसार में) िोई िमी 

नहीं िी जाएगी।)  َا وَباَطِل   فِيهَا صَنَعُوا مَا وَحَبِطَ  الناَارُ  إلاَ  الآخِرَةِ  فِ  لهَُمْ  ليَسَ  الاذَِينَ  أوُلئَِك  ماَ
يعَْمَلوُنَ  كاَنوُا } (यही वह लोग हैं, कजनिा आकखरत में अकग्न िे कसवा िोई भाग नहीं होगा और 

उन्होंने जो िुछ किया, वह व्यथथ हो जाएगा और वे जो िुछ िर रह ेहैं, वह असत्य कसद्ध होने 

वाला ह।ै) [सरूा ह द : 15 -16] 

और सहीह ब़ुिारी में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ैकि नबी सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "कवनाश हो दीनार िे गलुाम िा, कवनाश हो कदरहम िे गलुाम 

िा, 

कवनाश हो रेशमी एवं ऊनी िपडे िे गलुाम िा, 

कवनाश हो रुएाँदार िपडे िे गलुाम िा। 

यकद उसे िुछ कदया जाए तो प्रसन्न होता ह ैऔर न कदया जाए तो क्रोकित हो जाता ह।ै 

कवनाश हो उस िा और असफलता िा सामना िरे वह। जब उसे िोई िांटा चभेु तो कनिाला 

न जा सिे। 

भला हो उस बंद ेिा जो पैरों में गदथ-गबुार कलए एवं कबखरे बालों िे साथ अपने घोडे 

िी निेल अल्लाह िी राह में थामे रह।े 

यकद उसे पहरेदारी िी कजम्मेवारी दी जाए तो वह उसे परूा िरे, 

और यकद उसे फ़ौज िे कपछले भाग में रखा जाए तो वहीं रह जाए। 

यकद अनमुकत चाह ेतो उसे अनमुकत न कमले और यकद कसफ़ाररश िरे तो उसिी कसफ़ाररश 

रद्द िर दी जाए।" 
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इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : आक़िरत िे िायथ िे द्वारा दकुनया तलब िरना भी कशिथ  में दाकखल ह।ै 

दसूरी : सरूा ह द िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : एि मसुलमान िो दीनार, कदरहम और रेशमी एवं ऊनी िपडे िा गलुाम िहा 

गया ह।ै 

चौथी : तथा इसिा मतलब यह बताया गया ह ैकि यकद उसे कदया जाए तो राजी होता 

ह ैऔर यकद न कदया जाए तो नाराज हो जाता ह।ै 

पााँचवीं : आप िा फ़रमानः "उसिा कवनाश हो और वह नािाम व नामुराद हो।" 

छठीं : आप िा फ़रमान : "और जब उसिो िााँटा लग जाए, तो कनिाला न जा सिे।" 

सातवीं : हदीस में उकल्लकखत कवशेषताएाँ कजस मजुाकहद िे अंदर हों, उसिी प्रशंसा िी 

गई ह।ै 
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अध्याय : हलाल िो हराम तथा हराम िो हलाल िरन े
िे मामल ेमें उलमेा तथा शासिों िी बात मानना उन्हें 

अल्लाह िे शसवा अपना रब बना लनेा है 

अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा िहते हैं : "िहीं तमुपर आसमान से 

पत्थर न बरसे। मैं िहता ह ाँ : अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फनमाया और 

तमु िहते हो : अब ूबक्र तथा उमर ने िहा!!" 

और इमाम अहमद ने फरमाया : "मझेु ऐसे लोगों पर आश्चयथ होता ह,ै कजनिे पास हदीस 

िी सनद और उसिे सहीह होने िी जानिारी होती है, कफर भी वे सफु़यान िे मत िो ग्रहण 

िरते हैं, जबकि उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: {  أمَْرِهِ  عَنْ  يُخَالفُِونَ  الاذَِينَ  فَليَْحْذَرِ 
ْ  أنَ ْ  أوَْ  فتِْنَة   تصُِيبََُ ألَيِم   عذََاب   يصُِيبََُ } (जो लोग अल्लाह िे रसलू िे आदशे िा उल्लंघन 

िरते हैं और उससे कवमखु होते हैं उन्हें डरना चाकहए िहीं वे किसी कफतने िे कशिार न हो जाएाँ 

अथवा उन्हें िोई दखुदायी यातना न आ घेरे।) [सरूा नरू : 63] क्या तमु जानते हो कफतना क्या 

ह?ै कफतना कशिथ  ह।ै जब इनसान नबी िी िोई बात ठुिराए, तो हो सिता ह ैकि उसिे कदल 

में िोई टेढापन आ जाए और वह बबाथद हो जाए।) 

तथा अदी कबन हाकतम रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि उन्हों ने नबी सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम िो यह आयत पढते सनुा : {  ْ  اللِ  دُونِ  ماِن أرَْباَباا وَرُهْبَانهَُمْ  أحَْبَارَهُمْ  اتاخََذُوا
ا ليِعبُدوا إلاَ  أمُِرُوا وَمَا مَرْيمَ  ابنَ  وَالمَسِيحَ  ا إلها ا سُبحَانهَُ  هُوَ  إلاَ  إلهَ  ل وَاحِدا يشُْرِكُونَ  عَماَ } 

(उन्होंने अपने कवद्वानों और िमाथचाररयों (संतों) िो अल्लाह िे कसवा रब बना कलया तथा 

मरयम िे पतु्र मसीह िो, जबकि उन्हें जो आदशे कदया गया था, वह इसिे कसवा िुछ न था कि 

एि अल्लाह िी इबादत (वंदना) िरें। उसिे कसवा िोई पजू्य नहीं ह।ै वह उससे पकवत्र ह,ै कजसे 

यह लोग उसिा साझी बना रह ेहैं।) [सरूा तौबा : 31] वह िहते हैं कि तो मैंने िहा : हम उनिी 

पजूा तो नहीं िरते! 

तो आपने फ़रमाया : "क्या ऐसा नहीं ह ैकि तमु हलाल िो हराम तथा हराम िो हलाल 

िरार देने िे मामले में उनिी बात मान लेते थे?" 
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मैंने िहा : जी, ऐसा तो ह।ै 

आपने फरमाया : "यही उनिी पजूा ह।ै" इस हदीस िो अहमद और कतरकमजी ने ररवायत 

किया ह ैऔर कतरकमजी ने इसे हसन िहा ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा नरू िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : सरूा बराअह (तौबा) िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : उस इबादत िा अथथ समझाया गया है, कजसिा अदी रकजयल्लाह  अन्ह  ने 

इनिार किया था। 

चौथी : अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा ने अब ूबक्र तथा उमर िा एवं 

इमाम अहमद ने सफु़यान िा उदाहरण पेश िर मसले िो समझाने िा प्रयास किया। 

पााँचवीं : पररकस्थकत यहााँ ति पह ाँच गई कि अकिितर लोगों िे कनिट िमाथचाररयों िी 

पजूा ही उत्तम िायथ बन गई और उसे वलायत (अल्लाह िा कप्रय होना) िा नाम द ेकदया गया, 

तथा कवद्वानों िी इबादत िो इल्म और कफ़क्ह िरार द ेकदया गया। कफर हालत और कबगडी तो 

लोगों ने अल्लाह िो छोड ऐसे लोगों िी इबादत शरुू िर दी, जो सदाचारी भी नहीं होते और 

इबादत िे उपयुथक्त दसूरे अथथ िे अनसुार जाकहलों िी पजूा िी जाने लगी। 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { ألَمَْ ترََ إلَِ الاذَِينَ يزَْعُمُونَ أنَاهَُمْ آمَنوا بمَِا أنُزِلَ إلِيَْكَ وَمَا أنُزِلَ مِن
اغُوتِ وَقدَْ أمُِرُواْ أنَ يَكْفُرُواْ بهِِ وَيُرِيدُ الشاَ  يْطَانُ قَبْلكَِ يُرِيدُونَ أنَ يتََحَاكَمُواْ إلَِ الطاَ

ا ا بعَِيدا  ,क्या आपन ेउनिो नहीं जाना (!ह ेनबी)) أنَ يضُِلاهَُمْ ضَلالَ
जजनिा यह दावा है कि जो िुछ आपपर अवतहरत हुआ है 
तथा जो िुछ आपस ेपहल ेअवतहरत हुआ है, उनपर ईमान 
रखते हैं, किन्तु चाहत ेहैं कि अपन ेकववाद िा धनर्णय ताग़तू 
िे पास ल ेजाए ाँ, जबकि उन्हें आदेश हदया गया है कि उसे 
अस्वीिार िर दें? और शतैान चाहता है कि उन्हें सत्िमण से 

बहुत दरू िर दे। َسولِ  وإلَِ  اللُ  أنَزَلَ  مَا إلَِ  تعََالوَا لهَم قيِلَ  وإذا  رَأيتَ  الراَ
ونَ  المُنَافقِِيَ  صُدُوداا عَنكَ  يصَُداُ  तथा जब उनसे िहा जाता है कि 

उस (कु़रआन) िी ओर आओ, जो अल्लाह न ेउतारा है, तथा 
रसलू िी (सुन्नत िी) ओर, तो आप मुनाकफ़क़ों 

(हििावाहदयों) िो देखत ेहैं कि वे आपसे मुाँह फेर रह ेहैं। 

متْ  بما ماُصِيبة   أصَابتَُُ  إذا فَكَيفَ   إلاَ  أرََدْناَ إنْ  باِللِ  يَحْلفِونَ  جَاءوكَ  ثماَ  أيَدِيهِمْ  قدَاَ
اوتَ  إحْسَاناا وْفيِقا } धफर यहद उनिे अपन ेही िरततूों िे िारर् 

उनपर िोई आपदा आ पडे, तो धफर आपिे पास आिर 
शपथ लते ेहैं कि हमन ेतो िेवल भलाई तथा (दोनों पक्षों में) 

मले िराना चाहा था।) [सरूा धनसा : 60 - 62] 
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एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { ْ  لَ  لهَُمْ  قِيلَ  وَإذِاَ ْ  الأرَْضِ  فِ  تفُْسِدُوا  إِناَمَا قَالوُا
مُصْلحُِونَ  نحَْنُ  } (और जब उनसे िहा जाता ह ैकि िरती में उपद्रव न िरो, तो िहते हैं कि हम 

तो िेवल सिुार िरने वाले हैं।) [सरूा बक़रा : 11] 

एि और जगह पर वह िहता ह ै: { ْ  وَلَ   خَوفاا وادْعُوهُ  إصِْلاحَِهَا بعَْدَ  الأرَْضِ  فِ  تفُْسِدُوا
ا المحسِنِيَ  ماِنَ  قَريب   اللِ  رَحمةَ  إناَ  وطَمَعا } (तथा िरती में उसिे सिुार िे पश्चात उपद्रव न 

िरो और उसी से डरते ह ए तथा आशा रखते ह ए प्राथथना िरो। वास्तव में, अल्लाह िी दया 

सदाचाररयों िे समीप ह।ै) [सरूा आराफ़ : 56] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { ةِ  أفََحُكمَ   اللِ  مِنَ  أحسَنُ  ومَنْ  يبَْغُونَ  الجَْاهِليِاَ
ا يُوقِنُونَ  لقَِوم   حُكْما } (तो क्या वे जाकहकलयत िा कनणथय चाहते हैं? और अल्लाह से अच्छा 

कनणथय किसिा हो सिता ह,ै उनिे कलए जो कवश्वास रखते हैं?) [सरूा माइदा : 50] 

और अब्दलु्लाह कबन अम्र रकजयल्लाह  अनह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "तमुमें से िोई उस समय ति मोकमन नहीं हो 

सिता, जब ति उसिी इच्छाएाँ मेरी लाई ह ई शरीयत िी अिीन न हो जाएाँ।" 

इमाम नववी िहते हैं : "यह हदीस सही ह,ै इसे हमारे कलए "अल-ह ज्जह" नामी पसु्ति 

में सही सनद िे साथ ररवायत किया गया ह।ै" 

और शाबी िहते हैं : "एि मनुाकफ़क़ तथा एि यह दी िे बीच कववाद ह आ। 

तो यह दी ने िहा : चलो महुम्मद से फैसला िरवाते हैं। 

उसे पता था कि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ररश्वत नहीं लेते। 

जबकि मनुाकफ़क़ ने िहा : चलो, यह कदयों से फैसला िरवाते हैं, क्योंकि वह जानता 

था कि वे ररश्वत लेते हैं। 
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अंततः उन्होंने यह तय किया कि क़बीला जहुनैा िे एि िाकहन िे पास जाएाँगे और 

उससे फैसला िरवाएाँगे, तो यह आयत नाकजल ह ई : { يَزْعُمُونَ  الاذَِينَ  إلَِ  ترََ  ألَمَْ  } (क्या आपने 

उन्हें नहीं दखेा जो यह समझते हैं...।) [सरूा कनसा : 60 - 62] परूी आयत दखेें। 

और यह भी िहा गया ह ैकि यह आयत उन दो लोगों िे बारे में उतरी, कजनिे बीच 

िोई झगडा ह आ, तो एि ने िहा : "मामले िो लेिर नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे 

पास जाते हैं" और दसूरे ने िहा : "िाब कबन अशरफ़ िे पास चलते हैं।" कफर वे उमर 

रकजयल्लाह  अन्ह  िे पास गए, तो एि ने उनिे सामने परूी घटना बयान िी। 

तो उमर रकजयल्लाह  अन्ह  ने उस व्यकक्त से प्रश्न किया, जो अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम से राजी नहीं था : "क्या बात ऐसी ही ह?ै" 

जब उसने हााँ में उत्तर कदया, तो उन्होंने तलवार से उसिा िाम तमाम िर कदया।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा कनसा िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या, कजससे तागतू िा अथथ समझने में 

सहायता कमलती ह।ै 

दसूरी : सरूा बक़रा िी इस आयत िी व्याख्या : { ْ  لَ  لهَُمْ  قِيلَ  وَإذِاَ الأرَْضِ  فِ  تفُْسِدُوا } 

(और जब उनसे िहा जाए कि िरती में उपद्रव न मचाओ।) 

तीसरी : सरूा आराफ़ िी इस आयत िी व्याख्या : { ْ  وَلَ   بعَْدَ  الأرَْضِ  فِ  تفُْسِدُوا
 (और िरती में सिुार िे पश्चात उपद्रव न मचाओ।) {إصِْلاحَِهَا

चौथी : अल्लाह िे फ़रमान : { ةِ  أفََحُكْمَ  يبَْغُونَ  الجَْاهِليِاَ } (तो क्या वे जाकहकलयत िा 

कनणथय चाहते हैं?) िी व्याख्या। 

पााँचवीं : पहली आयत िे उतरने िे िारण संबंकित शाबी रकहमहु ल्लाह िी बात। 

छठीं : सच्चे तथा झठेू ईमान िी व्याख्या। 

सातवीं : उमर रकजयल्लाह  अन्ह  तथा उस मनुाकफक़ िी घटना। 
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आठवीं : जब ति आदमी िी आिांक्षाएाँ अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम िी लाई ह ई शरीयत िे अिीन न हो जाएाँ, तब ति ईमान िे शनू्य होने िी बात िा 

उल्लेख। 
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अध्याय : अल्लाह िे किसी नाम और गुर् िा इनिार 
िरना 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { حْمَـنِ باِل  يكَْفُرُونَ  وَهُمْ   إلهََ  ل رَبي هُوَ  قُلْ  راَ
الَتُ  علَيَهِ  هُوَ  إلاَ  مَتَابِ  وإليهِ  توََك } (और वे रहमान िे साथ िुफ्र िरते हैं। आप िह दें : वही मेरा 

रब ह।ै उसिे कसवा िोई सत्य पजू्य नहीं। मेरा भरोसा उसी पर ह ैऔर उसी िी ओर मझेु लौटना 

ह।ै) [सरूा राद : 30] 

और सही हबखुारी में वकणथत ह ैकि अली रकजयल्लाह  अन्ह  ने फरमाया : "लोगों से वह 

बात िरो जो वे समझ सिें । क्या तमु चाहते हो कि अल्लाह और उसिे रसलू िो झटुलाया 

जाए? 

तथा अब्दरु रज़्जाक़ ने मामर से, उन्होंने इब्ने ताऊस से और उन्होंने अब्दलु्लाह कबन 

अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से ररवायत किया ह ैकि उन्होंने एि व्यकक्त िो दखेा कि जैसे ही 

अल्लाह िी कवशेषताओ ंिे बारे में नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी एि हदीस सनुी, 

उसे एि अनकुचत वस्त ुसमझते ह ए िााँप उठा। ऐसे में उन्होंने िहा : इन लोगों िा भय िैसा ह?ै 

कु़रआन िी महु्िम (स्पि अथथ वाली) आयतओ ंसे, यह शीतलता और स्वीिृकत िी चेतना 

पाते हैं, लेकिन कु़रआन िी मतुाशाबेह (अस्पि अथथ वाली) आयतओ ंिो सनुिर हलाि होते 

हैं!" 

और जब कु़रैश ने नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो रहमान िा उल्लेख िरते 

ह ए सनुा, तो उससे कबदिने लगे। कजसपर अल्लाह ने उनिे बारे में यह आयत उतारी : {  وَهُمْ 
حْمَـنِ  يكَْفُرُونَ  باِلراَ } (और वे रहमान िे साथ िुफ्र िरते हैं।) [सरूा राद : 30] 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे किसी नाम और कवशेषता िे इनिार िे िारण इनसान िा ईमान 

खत्म हो जाता ह।ै 

दसूरी : सरूा राद िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 
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तीसरी : इनसान ऐसी बात नहीं िरनी चाकहए, जो सनुने वाले िी समझ में न आए। 

चौथी : इसिा िारण यह बताया गया ह ैकि यह अल्लाह तथा उसिे रसलू िो झटुलाने 

िा सबब बन सिता ह,ै चाह ेइनिार िरने वाले िा यह इरादा न भी रहा हो। 

पााँचवीं : जो अल्लाह िे किसी नाम अथवा गणु से कबदिे, उसिे बारे में अब्दलु्लाह 

कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा िी उपयुथक्त बात तथा उनिा यह िहना कि यह उसिे कवनाश 

िा िारण ह।ै 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { نَ يعَْرِفُونَ نعِْمَةَ الِل ثمُاَ ينُكِرُونهََا وأكثَرُهُمُ الكاَفِرُو } (व ेअल्लाह 
िे उपिार पहचानत ेहैं, धफर उसिा इनिार िरत ेहैं और 

उनमें से अधिितर लोग िृतघ्न हैं।) [सरूा नह्ल : 83] 

इस संबंि में मजुाकहद िा एि िथन ह,ै कजसिा अथथ यह ह ै : "इससे मरुाद किसी 

आदमी िा यह िहना ह ैकि यह मेरा िन ह,ै जो मझेु अपने बाप दादा से कवरासत में कमला ह।ै" 

और औन कबन अब्दलु्लाह िहते हैं : "लोग िह दतेे हैं : यकद अमिु न होता तो ऐसा 

न हो पाता।" 

और इब्ने कु़तैबा िहते हैं : "लोग िहते हैं : यह हमारे पजू्यों िी कसफ़ाररश से संभव 

हो पाया ह।ै" 

तथा शैखलु इस्लाम इब्ने तैकमया, जैद कबन ़िाकलद रकजयल्लाह  अन्ह  िी हदीस कजक्र 

िरने िे बाद, जो इस किताब में पीछे गजुर चिुी ह ैऔर कजसमें ह ैकि अल्लाह तआला ने 

फ़रमाया : "मेरे िुछ बंदों ने मझुपर ईमान िी अवस्था में सबुह िी..." फ़रमाते हैं : 

िुरआन व सनु्नत में इसिा उल्लेख बह त कमलता ह ैकि जो व्यकक्त अल्लाह िी नेमतों 

िा संबंि किसी गैर से जोडता ह ैऔर अल्लाह िा साझी ठहराता ह,ै अल्लाह तआला उसिी 

कनंदा िरता ह।ै 

सलफ़ में से किसी ने िहा ह ै: "जैसे लोग िहते हैं : हवा अच्छी थी और नाकवि माकहर 

था आकद, जो कि बह त-से लोगों िी जबान पर चढा ह आ ह।ै" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 
पहली : अल्लाह िी नेमत िो पहचानने तथा उसिा इनिार िरने िी तफ़सीर। 

दसूरी : इस बात िी जानिारी कि इस तरह िी बातें बह त-से लोगों िी जबान पर चढी 

होती हैं। 

तीसरी : इस तरह िी बातों िो नेमत िे इनिार िा नाम कदया गया ह।ै 

चौथी : दो कवपरीत वस्तओु ंिो कदल में एित्र होना। 



 

 

 

किताबतु तौहीद 107 

अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { َفَلاَ تجَْعَلوُاْ لِل أنَدَاداا وَأنَتُمْ تعَْلمَُون} (अतः, जानत ेहुए भी 
अल्लाह िे साझी न बनाओ।) [सरूा बक़रा : 22] 

इस आयत िी तफ़सीर में अब्दलु्लाह कबन अब्बास से वकणथत ह ै: "अनदाद िा अथथ 

कशिथ  ह,ै जो कि रात िे अंिेरे में किसी िाले पत्थर पर चलने वाली चींटी िी आहट से भी 

अकिि गपु्त होता ह।ै 

और वह यह ह ैकि तमु िहो : अल्लाह िी क़सम और ऐ अमिु (िी) तुम्हारे जीवन 

िी क़सम और मेरे जीवन िी क़सम। 

इसी तरह तमु िहो : यकद इसिी िुकतया न होती तो चोर आ जाते 

और यकद घर पे बत़ि न होती तो घर में चोर घसु आते। 

इसी तरह िोई अपने साथी से िह े: जो अल्लाह चाह ेऔर तमु चाहो। 

इसी तरह िोई यह िह े : यकद अल्लाह और अमिु न होता। यहााँ अमिु िो मत 

घसुाओ। यह सब कशिथ  िे अंतगथत आता ह।ै" इसे इब्ने अब ूहाकतम ने ररवायत किया ह।ै 

और उमर कबन खत्ताब रकजयल्लाह  अन्ह  िा वणथन ह ैकि नबी सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम ने फ़रमाया : "जो अल्लाह िे कसवा किसी और वस्त ुिी सौगंि खाता ह,ै वह कशिथ  

िरता ह।ै" इसे कतरकमजी ने ररवायत किया ह ैऔर हसन िरार कदया है, जबकि हाकिम ने इसे 

सहीह िरार कदया ह।ै 

और अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  िहते हैं : "मेरे कनिट अल्लाह िी 

झठूी िसम खाना किसी और िी सच्ची िसम खाने से अकिि कप्रय ह।ै" 

और ह जैफा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "तुम 'जो अल्लाह चाह ेएवं अमिु चाह'े न िहो, बकल्ि 'जो अल्लाह 

चाह ेकफर अमिु चाह'े िहो।" इसे अब ूदाऊद ने सही सनद िे साथ ररवायत किया ह।ै 
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और इबराहीम ऩिई से ररवायत ह ैकि वह "मैं अल्लाह िी तथा आपिी शरण में आता 

ह ाँ" िहना नापसंद िरते थे। जबकि "अल्लाह िी कफर आपिी शरण में आता ह ाँ" िहना जायज 

समझते थे। वह िहते थे : आदमी यह तो िह सिता ह ैकि "यकद अल्लाह न होता, कफर अमिु 

व्यकक्त न होता", लेकिन यह नहीं िह सिता कि "यकद अल्लाह और अमिु व्यकक्त न होता।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल-अनदाद (साकझयों) से संबंकित सरूा बक़रा िी उपयुथक्त आयत िी 

तफ़सीर। 

दसूरी : सहाबा किराम बडे कशिथ  िे बारे में उतरने वाली आयतों िी इस तरह तफ़सीर 

िरते थे कि वह छोटे कशिथ  िो भी शाकमल हो जतीं। 

तीसरी : अल्लाह िे कसवा किसी और िी क़सम खाना कशिथ  ह।ै 

चौथी : अल्लाह िे कसवा किसी िी सच्ची क़सम खाना अल्लाह िी झठूी क़सम से 

अकिि बडा पाप ह।ै 

पााँचवीं : वाव (और) तथा समु्मा (कफर) शब्दों िा अंतर। 
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अध्याय : अल्लाह िी क़सम पर बस न िरन ेवाले िे 
बारे में शरई दृष्टििोर् 

अब्दलु्लाह कबन उमर रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "तमु अपने बाप-दादा िी क़समें न खाओ। जो 

अल्लाह िी क़सम खाए वह सच बोले। और कजसिे कलए अल्लाह िी क़सम खाई जाए वह 

राजी हो जाए। और जो राजी न हो उसिा अल्लाह से संबंि नहीं।" इस हदीस िो इब्ने माजा ने 

हसन सनद िे साथ ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : बाप-दादा िी क़सम खाने से रोिना। 

दसूरी : कजस िे कलए अल्लाह िी क़सम खाई जाए, उसे यह आदशे कि वह संतुि हो 

जाए। 

तीसरी : जो संतिु न हो उस िे कलए िमिी। 
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अध्याय : "जो अल्लाह चाह ेऔर तुम चाहो" िहने िी 
मनाही 

कु़तैला से वकणथत ह ैकि एि यह दी नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे पास आया 

और िहने लगा : तमु लोग कशिथ  िरते हो। 

तमु िहते हो : जो अल्लाह चाह ेऔर तमु चाहो। 

इसी तरह तमु िहते हो : िाबे िी क़सम। 

अतः नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने सहाबा िो आदशे कदया कि क़सम खाते 

समय िहें : िाबा िे रब िी क़सम। 

साथ ही इसी तरह िहें : जो अल्लाह चाह,े कफर आप चाहें।" इसे नसई ने ररवायत किया 

ह ैतथा सहीह भी िरार कदया ह।ै 

इसी तरह सनुन नसई ही में अब्दलु्लाह कबन अब्बास से वकणथत ह ैकि एि व्यकक्त ने नबी 

नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम से िहा : जो अल्लाह चाह ेऔर आप चाहें, तो आपने 

फरमाया : "क्या तमुने मझेु अल्लाह िा साझी ठहरा कदया? िेवल 'जो अल्लाह चाह'े िहो।" 

तथा इब्ने माजा में आयशा रकजयल्लाह  अन्हा िे मााँ जाया भाई तफैु़ल से वकणथत ह,ै वह 

िहते हैं : "मैंने दखेा कि जैसे कि मैं यह कदयों िे एि दल िे पास आया। 

और उनसे िहा : यकद तमु "उजैर अल्लाह िे बेटे हैं" न िहते तो तमु बडे अच्छे लोग 

होते। 

तो उन्होंने उत्तर कदया : और यकद तमु "जो अल्लाह तथा महुम्मद चाहें" न िहते, तो 

तमु भी बडे अच्छे लोग होते। 

कफर मैं िुछ ईसाइयों िे पास से गजुरा और उनसे िहा : यकद तमु ईसा अलैकहस्सलाम 

िो अल्लाह िा बेटे न िहते, तो तमु बडे अच्छे लोग होते। 

तो उन्होंने उत्तर कदया : और यकद तमु :जो अल्लाह तथा महुम्मद चाहें" न िहते, तो 

तमु भी बडे अच्छे लोग होते। 
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जब सबुह सोिर उठा, तो मैंने िुछ लोगों िो इसिे बारे में बताया। 

कफर नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे पास आिर उन्ह ेइससे अवगत किया। 

आपने पछूा : "क्या तमुने किसी िो यह घटना सनुाई ह?ै" 

मैंने िहा : जी। 

तो आपने अल्लाह िी प्रशंसा एवं स्तकुत िरने िे बाद फरमाया : 

तफैुल ने एि सपना दखेा ह,ै कजसिे बारे में िुछ लोगों िो सकूचत भी िर कदया ह।ै 

दरअसल, तमु लोग एि बात िहते हो, कजससे अमिु अमिु िारणों से मैं तमु्हें रोि 

नहीं रहा था। 

सो अब 'जो अल्लाह चाह ेएवं महुम्मद चाह'े न िहो, बकल्ि िेवल 'जो अल्लाह चाह'े 

िहो।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : यह कदयों िे पास छोटे कशिथ  िी भी जानिारी थी। 

दसूरी : इनसान िी इच्छा हो तो वह सत्य एवं असत्य िो मालमू िर सिता ह।ै 

तीसरी : आप सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने एि सहाबी िो िेवल "जो अल्लाह 

चाह ेऔर आप चाहें" िहने पर िह कदया : "क्या तमुने मझेु अल्लाह िा साझी बना कदया?" 

तो उसिे बारे में आप क्या िहते, जो िहता ह ै: 

(ऐ नबी) आपिे कसवा मैं किस िी शरण लूाँ? साथ ही इसिे बद िी दो पंकक्तयााँ? 

चौथी : "जो अल्लाह चाह ेऔर आप चाहें" बडा कशिथ  नहीं ह,ै क्योंकि आपने फरमाया 

: "अमिु-अमिु िारणों से मैं तमु्हें रोिता नहीं था।" 

पााँचवीं : अच्छा सपना वह्य िा एि भाग ह।ै 

छठीं : अच्छे सपने िभी-िभी िुछ अहिाम िे आिार बन जाते हैं। 
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अध्याय : जमान ेिो बुरा-भला िहना दरअसल अल्लाह 
िो िि देना है 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै: { نيَْا نَمُوتُ وَنحَْيَا اَ حَيَاتنَُا الداُ وَقَالوُاْ مَا هِيَ إلِ
هْرُ وَمَا لهُم بذَِلكَِ مِنْ علِمْ  إنْ هُمْ إلاَ يظَُناُونَ   तथा उन्होंने िहा कि हमारा) {وَمَا يهُْلكُِنَا إِلاَ الداَ

जीवन तो बस यही सांसाररि जीवन ह।ै हम यहीं मरते और जीते हैं और हमारा कवनाश यगु 

(िाल) ही िरता ह।ै दरअसल वे इसिे बारे में िुछ जानते ही नहीं। वे िेवल अनमुान िी बात 

िर रह ेहैं।) [सरूा जाकसया : 24] 

और सहीह ब़ुिारी एवं सहीह मकुस्लम में अब ुह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ैकि 

नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "अल्लाह तआला ने फ़रमाया : आदम िी 

संतान मझेु िि दतेी ह।ै वह जमाने िो गाली दतेी ह।ै जबकि मैं ही जमाने (िा माकलि) ह ाँ। मैं 

ही रात और कदन िो पलटता ह ाँ।" 

एि ररवायत में ह ै : "िाल िो बरुा-भला न िहो; क्योंकि अल्लाह ही िाल (िा 

माकलि) ह।ै" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : जमाने िो गाली देने िी मनाही। 

दसूरी : इसे अल्लाह िो तिलीफ़ पह ाँचाने िा नाम कदया गया ह।ै 

तीसरी : आप िे िथन : "अल्लाह ही जमाना (िा माकलि) ह।ै" पर कवचार िरना 

चाकहए। 

चौथी : िभी-िभार मनषु्य अल्ललाह िो गाली दनेे वाला हो जाता ह,ै यद्यकप उसने 

इसिा इरादा न किया हो। 
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अध्याय : िाजी अल-कु़जात (जजों िा जज) आहद 
उपाधियों िे सबंिं में शरई दृष्टििोर् 

सहीह बखुारी तथा सहीह मकुस्लम में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि नबी 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अल्लाह िे कनिट सबसे घकटया और तचु्छ व्यकक्त 

वह ह,ै जो मकलिुल अमलाि (अथाथथ : शहनशाह) नाम रख ले। वास्तकवि बादशाह तो बस 

अल्लाह ह।ै" 

सफुयान िहते हैं : "जैसे शाहनशाह।" 

और एि ररवायत में ह ै: 'क़यामत िे कदन अल्लाह िे कनिट सबसे बरुा इनसान एवं 

क्रोि िा पात्र व्यकक्त।" 

आपिे शब्द " ُأَخْنَع" िा अथथ ह ैसबसे घकटया। 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : "मकलिुल अमलाि" (शहनशाह) उपाकि िारण िरने िी मनाही। 

दसूरी : इस मनाही िे अंदर इस तरह िी अथों वाली सारी उपाकियााँ शाकमल हैं। 

तीसरी : इस तरह िी उपाकियों िे मामले में जो सख़्ती बरती गई है, उसपर ध्यान दनेे 

िी आवश्यिता ह,ै जबकि उन्हें बोलते समय कदल में उस तरह िा अथथ होता नहीं ह।ै 

चौथी : इस बात िो भी समझने िी आवश्यिता ह ैकि यह मनाही दरअसल पकवत्र एवं 

महान अल्लाह िे सम्मान में ह।ै 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे नामों िा सम्मान 
और इसिे िारर् नाम में पहरवतणन 

अब ूशरैुह से वकणथत ह ैकि उनिी िुनयत (जैसे अमिु िे कपता) अबलु-हिम (हिम 

िे कपता) थी, तो नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने उनसे िहा : "अल-हिम (फैसला िरने 

वाला) िेवल अल्लाह ह ैऔर सारे फैसले भी वही िरता ह।ै" 

तो उन्होंने िहा : मेरी क़ौम िे लोगों में जब िोई झगडा होता ह,ै तो वे मेरे पास आते 

हैं और मैं उनिे बीच फैसला िर दतेा ह ाँ और लोग संतिु हो जाते हैं। 

आपने िहा : "यह तो बडी अच्छी बात ह।ै अच्छा यह बताओ कि तमु्हारे बच्चों िे 

क्या नाम हैं?" 

मैंने िहा : शरैुह, मकुस्लम और अब्दलु्लाह। 

आपने पछूा : "सबसे बडा िौन ह?ै" 

मैंने िहा : शरैुह। 

तो आपने फ़रमाया : "तो तमु अब ूशरैुह हो।" इस हदीस िो अब ूदाऊद आकद ने 

ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे नामों तथा गणुों िा सम्मान िरना, यद्यकप उनिे अथथ िा इरादा न 

हो । 

दसूरी : अल्लाह िे नामों एवं गणुों में नाम में पररवतथन िरना। 

तीसरी : िुनयत िे कलए बडे बेटे िा चयन िरना। 

  



 

 

 

किताबतु तौहीद 115 

अध्याय : अल्लाह, कु़रआन या रसलू िे क्तजक्र वाली 
किसी चीज िा उपहास िरना 

उच्च एवं महान अल्लाह िा फ़रमान ह ै ا نخَُوضُ } : ْ ليََقُولنُاَ إنِاَمَا كُناَ وَلئَِن سَألَتَُُْ
قُلْ أباِلِل وآياَتهِِ ورسُولهِِ كُنْتُم تسَتَهْزِئونَ  وَنلَعَْبُ  } (और यकद आप उनसे प्रश्न िरें, तो वे 

अवश्य िह देंगे कि हम तो यूाँ ही बातें तथा उपहास िर रह ेथे। आप िह दें कि क्या अल्लाह, 

उसिी आयतों और उसिे रसलू िे ही साथ उपहास िर रह ेथे?) [सरूा तौबा : 65] 

अब्दलु्लाह कबन उमर, महुम्मद कबन िाब, जैद कबन असलम और क़तादा से वकणथत ह।ै 

इन सबिी हदीसें आपस में कमली ह ई हैं और इन सबिा िहना ह ैकि एि व्यकक्त ने तबिू यदु्ध 

िे दौरान िहा : हमने अपने इन क़ाररयों (िुरआन पढने वाले तथा उसिा ज्ञान रखने वाले) िी 

तरह पेट िा पजुारी, अकिि झठेू बोलने वाला एवं जंग िे समय ज़्यादा डरपोि किसी िो भी 

नही दखेा। दरअसल उसिे कनशाने पर अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम एवं 

आपिे क़ारी एवं कवद्वान सहाबा थे। यह सनु औफ़ कबन माकलि ने उससे िहा : तुम गलत बोल 

रह ेहो। सच्चाई यह ह ैकि तुम मनुाकफ़क़ हो। मैं अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

िो तेरे बारे में जरूर बताऊाँ गा। 

जब औफ़ अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे पास पह ाँचे, तो दखेा 

कि उनिे पह ाँचने से पहले ही उस संबंि में िुरआन नाकजल हो चिुा ह।ै 

इतने में वह व्यकक्त आपिे पास आ पह ाँचा। उस समय आप अपनी सवारी पर सवार 

होिर रवाना हो चिेु थे। 

वह िहने लगा : ऐ अल्लाह िे रसलू, हम तो िेवल सफर िी िकठनाई िो भलुाने िे 

कलए िाकफले वालों में होने वाली सािारण बातें िर रह ेथे। अब्दलु्लाह कबन उमर िहते हैं : 

ऐसा लग रहा ह ैकि मैं आज भी उस व्यकक्त िो दखे रहा ह ाँ। वह नबी सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम िी ऊाँ टनी िे िजावे िी रस्सी िे साथ कचमटा ह आ ह,ै पत्थर उसिे पैरों िो जख़्मी 

किए द ेरह ेहैं, वह िह रहा ह ै: हम तो महज बातचीत और कदललगी िर रह ेथे और अल्लाह 

िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम उससे िह रह े हैं : { وَرَسُولهِِ كُنتُمْ أبَاِلِل وَآيَاتهِِ 
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 क्या तमु अल्लाह और उसिी आयतों और) {تسَْتَهْزِئوُنَ ل تعَْتَذِرُوا قَدْ كَفَرتمُْ بعْدَ إيمَانكُِم

उसिे रसलू से ही उपहास िरते हो? बहाने मत बनाओ। दरअसल तमु ईमान लािर कफर िाकफ़र 

हो गए हो।) आप न उसिी बात पर ध्यान द ेरह ेहैं और न उससे अकिि िुछ िह रह ेहैं।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : इससे एि महत्वपणूथ मसला यह कनिलता ह ैकि जो अल्लाह, िुरआन तथा 

रसलू िा उपहास िरेगा, वह िाकफ़र हो जाएगा। 

दसूरी : उस आयत िी यही सटीि व्याख्या ह ैकि जो भी ऐसा िरेगा वह िाकफर होगा। 

तीसरी : चगुली िरने और अल्लाह एवं उसिे रसलू िा कहतािांक्षी होने में अंतर ह।ै 

चौथी : क्षमा, जो अल्लाह िो पसंद ह,ै एवं अल्लाह िे दशु्मनों िे साथ सख़्ती िरने 

में अंतर ह।ै 

पााँचवीं : किसी गलत िाम िो सही ठहराने िे कलए पेश किए जाने वाले िुछ िारण 

ऐसे भी होते हैं कि उन्हें ग्रहण नहीं किया जाना चाकहए। 
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अध्याय : उच्च एवं अल्लाह िे इस िथन िा वर्णन : 

اعةَ } تْهُ ليََقُولنَاَ هَـذَا لِ وَمَا أظُناُ الساَ اءَ مَساَ ا مِن بعَْدِ ضَراَ وَلئَِنْ أذَقَْنَاهُ رَحْمَةا ماِناَ
كَفَرُوا بمَا عَمِلوُا قَائمَِةا ولئَِن رُجِعتُ إل رَبي إناَ ل عِندَهُ للَحُسنََ فَلنَُنَباِئناَ الاذَينَ 

ُ مِن عذََاب  غلَيِظ    और यहद हम उस ेचखा दें अपनी) {ولنَُذِيقَنْاَ
दया, दःुख िे पिात्, जो उसे पहुाँचा हो, तो अवश्य िह देता 

है कि मैं तो इसिे योग्य ही था और मैं नहीं समझता कि 
क़यामत होनी है और यहद मैं पुनः अपन ेपालनहार िी ओर 
गया, तो धनिय ही मरेे शलए उसिे पास भलाई होगी। तो हम 
अवश्य ही िाकफ़रों िो उनिे िमों से अवगत िर देंगे तथा 
उन्हें अवश्य ही घोर यातना चखाए ाँग।े) [सरूा फु़स्सिलत : 

50] 

मजुाकहद िहते हैं : "यानी वह िह ेकि यह मझेु अपने िमथ िी बकुनयाद पर कमला ह ै

और मेरा इसपर अकििार ह।ै" 

और अब्दलु्लाह कबन अब्बास िहते हैं : "वह, यह िहना चाहता ह ैकि यह सब िुछ 

मेरे िाम और मेरी वजह से।" 

एि अन्य स्थान में उसिा फरमान ह ै: { عِندِي علِمْ   عَلَ  أوُتيِتُهُ  إنِاَمَا قال } (उसने िहा 

: मझेु तो यह उस ज्ञान िे आिार पर कमला ह,ै जो मेरे पास ह।ै) क़तादा िहते हैं : "मेरे पास िन 

िमाने िा जो ज्ञान ह,ै यह उसी िी बकुनयाद पर कमला ह।ै" 

जबकि अन्य कवद्वानों ने िहा ह ै: "यह सब िुछ मझेु इस आिार पर कमला ह,ै क्योंकि 

अल्लाह जानता ह ैकि मैं इसिा योग्य ह ाँ।" 

और यही मजुाकहद िे इस िथन िे मायने हैं कि : "यह मझेु मेरे सम्मान िे आिार पर 

कमला ह।ै" 
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तथा अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि उन्होंने अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम िो िहते ह ए सनुा ह ै: कि बनी इसराईल में तीन व्यकक्त थे : सफे़द दाग वाला, 

गंजा और अंिा। 

अल्लाह ने उनिी परीक्षा िे कलए उनिे पास एि फररश्ता भेजा। 

फररश्ता सफे़द दाग वाले िे पास आया और उससे पछूा : तुम्हें िौन-सी चीज सबसे 

अकिि पसंद ह?ै 

उसने िहा : अच्छा रंग एवं सुंदर त्वचा और कजस िारण मझुसे लोग घणृा िरते हैं वह 

दरू हो जाए। 

आप फ़रमाते हैं : तो फ़ररश्ते ने उसिे शरीर पर हाथ फेरा और उसिी बीमारी दरू हो 

गई। अतः उसे अच्छा रंग तथा सुंदर त्वचा प्रदान किया गया। 

कफर फररश्ते ने पछूा : िौन-सा िन तमु्हारे कनिट सबसे अकिि कप्रय ह?ै 

उसने िहा : ऊाँ ट अथवा गाय। इस हदीस िे वणथनिताथ इसहाक़ िो शि ह ैकि ऊाँ ट 

िहा िहा था या गया। अतः उसे एि दस मास िी गाकभन ऊाँ टनी द ेदी गई। 

साथ ही फ़ररश्ते ने िहा : अल्लाह इसमें तमु्हें बरित द।े 

आप फ़रमाते हैं : कफर वह फररश्ता गंजा िे पास पह ाँचा। 

और उससे पछूा : तमु्हें िौन-सी चीज सबसे अकिि पसंद ह?ै 

गंजे ने िहा : अच्छे बाल और यह कि कजस बीमारी िे िारण लोग मझुसे घणृा िरते 

हैं वह दरू हो जाए। 

अतः, फररश्ते ने उसिे शरीर पर हाथ फेरा और उसिी बीमारी दरू हो गई। कफर उसे 

अच्छे बाल प्राप्त ह ए। 

उसिे बाद फररश्ते ने उससे पछूा : िौन-सा िन तुम्हारे कनिट सबसे अकिि कप्रय ह?ै 

िहा : गाय अथवा ऊाँ ट। अतः उसे एि गाकभन गाय द ेदी गई। 

कफर फ़ररश्ते ने िहा : अल्लाह इसमें तमु्हें बरित द।े 
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कफर फररश्ता अंिे िे पास आया 

और उससे पछूा : तमु्हें िौन-सी चीज सबसे अकिि पसंद ह?ै 

उसने िहा : मझेु सबसे ज़्यादा यह पसंद ह ैकि अल्लाह मझेु मेरी आंखें लौटा द ेऔर 

मैं लोगों िो दखे सिूाँ । फररश्ते ने उसपर हाथ फेरा, तो अल्लाह ने उसे आंखों िी रौशनी वापस 

िर दी। 

कफर फररश्ते ने पछूा : िौन-सा िन तमु्हारे कनिट सबसे अकिि कप्रय ह?ै 

उसने िहा : बिरी। 

अतः उसे एि बच्चा देने वाली बिरी द ेदी गई। कफर गाय, ऊाँ ट तथा बिरी, इन सब 

िे बह त सारे बच्चे ह ए। 

अब एि िे पास वादी भर ऊाँ ट, दसूरे िे पास वादी भर गाय एवं तीसरे िे पास वादी 

भर बिररयााँ थीं। 

आप फ़रमाते हैं : कफर वह फररश्ता अपने (पहली बार वाले) रूप और पहनावे में सफे़द 

दाग वाले िे पास आया और िहने लगा कि मैं एि कनिथन व्यकक्त ह ाँ, यात्रा में ह ाँ और मेरे सारे 

सािन तथा सामान समाप्त हो चिेु हैं। ऐसे में, यकद अल्लाह कफर आपिी मदद िा सहारा न 

कमला, तो अब मैं घर नहीं पह ाँच सिता। 

मैं आपसे उस अल्लाह िा वास्ता दिेर अपना सफ़र परूा िरने िे कलए एि ऊाँ ट मााँगता 

ह ाँ, कजसने आपिो अच्छा रंग, सुंदर त्वचा एवं िन प्रदान किया ह।ै 

लेकिन उसने िहा : मझुपर बह त-से अकििार हैं। 

तो फररश्ते ने उससे िहा : लगता ह ैमैं तमु्हें जानता ह ाँ। तमु वही सफे़द दाग वाले हो ना, 

कजससे लोग घणृा िरते थे और वही कनिथन हो ना, कजसे अल्लाह ने (अपनी िृपा से) िनवान 

बनाया? 

उसने उत्तर कदया : यह िन मझेु मेरे बाप-दादा से कवरासत में कमला ह।ै 

फररश्ते ने िहा : यकद तमु झटू बोल रह ेहो तो अल्लाह तमु्हें वैसा ही बना द ेजैसे तमु 

पहले थे। 
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आप फ़रमाते हैं : कफर वह फररश्ता गंजे िे पास अपने (पहली बार वाले) रूप और 

पहनावे में आया। 

दोनों िे बीच वही वाताथलाप ह ई जो उसिे और सफे़द दाग वाले िे बीच ह ई थी। 

अतः, फररश्ते ने उससे िहा : यकद तमु झटू बोल रह ेहो, तो अल्लाह तमु्हें वैसा ही बना 

द,े जैसे तमु पहले थे। 

आप फ़रमाते हैं : कफर वह फररश्ता अपने (पहली बार वाले) रूप और पहनावे में अंिे 

िे पास आया और िहने लगा कि मैं एि गरीब इनसान ह ाँ, मसुाकफर ह ाँ, मेरे सफ़र िे सािन 

समाप्त हो गए हैं और यकद अल्लाह कफर आप मेरी मदद न िरें, तो अब मैं घर नहीं पह ाँच सिता। 

मैं आपसे उस अल्लाह िा वास्ता दिेर अपना सफ़र परूा िरने िे कलए एि बिरी 

मााँगता ह ाँ, कजसने आपिो आाँखें वापस िर दीं। 

यह सनु उसने िहा : मैं अंिा था, अल्लाह ने मझेु आंखें लौटा दीं। अतः तमु्हें जो चाकहए 

ले लो और जो चाहो छोड दो। अल्लाह िी क़सम, आज जो िुछ भी तमु ले लो, मैं तमुपर उसे 

वापस िरने िा बोझ नहीं डालूाँगा। 

इसपर फररश्ते ने िहा : तुम अपना िन अपने पास ही रखो। बस तमु सब िी परीक्षा 

ह ई। अल्लाह तमुसे प्रसन्न ह आ और तमु्हें दोनों साकथयों से नाराज ह आ।" इसे इमाम बखुारी 

तथा इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : उपयुथक्त आयत िी तफ़सीर। 

दसूरी : कु़रआन िे शब्द : { لِ  هَـذَا ليََقُولنَاَ  } (तो अवश्य िह दतेा ह ैकि मैं तो इसिे 

योग्य ही था।) िा अथथ बताया गया ह।ै 

तीसरी : कु़रआन िे शब्द : { عندي علِمْ   عَلَ  أوُتيِتُهُ  َِناَمَاإ } (यह तो मझेु उस इल्म िी 

बकुनयाद पर कमला ह ैजो मेरे पास ह।ै) िा अथथ बताया गया ह।ै 

चौथी : उपयुथक्त घटना में बह त सारी कशक्षा िी बातें हैं।  
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वनणर् : {  َ ا جَعَلاَ لهَُ شُرَك ا آتاَهُمَا صَالحِا ا فَلمَاَ اءَ فيِمَا آتاَهُمَا فَتَعَال الُل عَماَ
 और जब उन दोनों िो (अल्लाह ने) एि स्वस्थ) {يشُْرِكُونَ 

बच्चा प्रदान िर हदया, तो अल्लाह ने जो प्रदान किया, 
उसमें दसूरों िो उसिा साझी बनान ेलग।े तो अल्लाह इनिे 

शशिण  िी बातों स ेबहुत ऊाँचा है।) [सरूा आराफ़ : 190] 

इब्ने हज़्म िहते हैं : "अब्द ेअम्र (अम्र िे गलुाम) और अब्दलु-िाबा (िाबा िे गलुाम) 

आकद ऐसे नाम, कजनमें व्यकक्त िो अल्लाह िे कसवा किसी और िा गलुाम (बंदा) िरार कदया 

गया हो, िे हराम होने पर समस्त उलेमा एिमत हैं। परन्त ुअब्दलु-मतु्तकलब इन नामों िे अंतगथत 

नहीं आता।" 

इस आयत िे बारे में अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह 

िहते हैं : "जब आदम ने हव्वा िे साथ संभोग किया, तो उनिा गभथ ठहर गया। तब इबलीस 

उनिे पास पह ाँचा और िहने लगा : मैंने ही तमु दोनों िो जन्नत से कनिाला था। यकद तमुने मेरी 

बात न मानी, तो मैं तुम्हारे बच्चे िे (कसर पर) पहाडी बिरे िे दो सींग बना दूाँगा और जब वह 

तमु्हारे पेट से कनिलेगा तमु्हारा पेट फट जाएगा। 

साथ ही मैं ऐसा और वैसा िर दूाँगा िहिर उनिो भयभीत िरता रहा 

और अंत में िहा कि तमु दोनों उसिा नाम अब्दलु हाररस रखो। 

उन्होंने उसिी बात नहीं मानी और इत्तेफ़ाक़ से बच्चा मरा ह आ पैदा ह आ। 

कफर हव्वा िो गभथ ठहरा। कफर इबलीस उनिे पास आिर वही बातें िरने लगा, लेकिन 

उन्होंने उसिी बात नहीं मानी और इत्तेफ़ाक़ से कफर बच्चा मरा ह आ पैदा ह आ। 

कफर जब हव्वा गभथवती ह ई ंऔर इबलसीन ने आिर वही बातें दोहराई,ं तो इस बार वे 

बच्चे िे पे्रम िे आगे हार गए और उसिा नाम अब्दलु-हाररस रख कदया। 
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इसी िा वणथन इस आयत में ह आ ह ैकि { آتاَهُمَا فِيمَا شُرَكاَءَ  لهَُ  جَعَلاَ  } (जो अल्लाह 

ने उन्हें प्रदान किया, उसमें उन्होंने दसूरों िो साझी बना कलया।) इसे इब्ने अब ूहाकतम ने ररवायत 

किया ह।ै 

और इब्ने अब ूहाकतम ही िे यहााँ सही सनद िे साथ क़तादा से वकणथत ह,ै वह िहते हैं 

: "इस आयत में साझी बनाने िा अथथ यह ह ैकि उन्होंने उसिी बात मान ली, न कि उसिी 

इबादत िी।" 

और इब्ने अब ूहाकतम ही िे यहााँ सही सनद िे साथ मजुाकहद से अल्लाह िे िथन : 

{ ا آتيَْتَنَا لئَِنْ  صَالحِا } (यकद त ूहमें िोई नेि संतान प्रदान िरे) िे संबंि में वकणथत ह,ै वह िहते 

हैं : "उन्हें डर था कि िहीं इनसान िे कसवा िुछ और न जन्म ले ले।" 

उन्होंने िुछ इसी तरह िी बातें हसन और सईद से भी नक़ल िी हैं। 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : हर वह नाम हराम ह,ै कजसमें व्यकक्त िो अल्लाह िे कसवा किसी और िा बंदा 

िरार कदया गया हो। 

दसूरी : सरूा आराफ़ िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : वास्तकवि अथथ मुराद कलए कबना िेवल इस तरह िा नाम रखना ही कशिथ  ह।ै 

चौथी : किसी िो संपणूथ बच्ची प्रदान िरना भी नेमत ह।ै 

पााँचवीं : इस बात िा उल्लेख कि सलफ यानी सदाचारी पवूथज अनसुरण में कशिथ  तथा 

इबादत में कशिथ  िी बीच अंतर िरते थे। 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वनणर् : { أسَْمَائهِِ وَلِل الأسَْمَاءُ الحُْسْنََ فَادْعُوهُ بِهَا وَذرَُوا الاذَِينَ يُلحِْدُونَ فِ  } 
(और अल्लाह िे बेहद अच्छ ेनाम हैं। अतः उसे उन्हीं िे िारा 
पुिारो और उन लोगों िो छोड दो, जो उसिे नामों िे संबिं 
में (इलहाद अथाणत) गलत रास्ता अपनाते हैं।) [सरूा आराफ़ 

: 180] 

इब्ने अब ूहाकतम ने अल्लाह िे िथन : { ِِيلُحِْدُونَ فِ أسَْمَائه} (उसिे नामों िे संबंि 

में गलत रास्ता अपनाते हैं।} िा अथथ अब्दलु्लाह कबन अब्बास से वणथन किया ह ैकि उन्होंने 

फरमाया : "उसिे नामों िे मामले में कशिथ  िरते हैं।" 

और अब्दलु्लाह कबन अब्बास ही से वकणथत ह ैकि वह िहते हैं : "उन्होंने लात िा नाम 

अल-इलाह से एवं उज़्जा िा नाम अल-अजीज से कलया ह।ै" 

तथा आमश उक्त आयत िा अथथ बयान िरते ह ए िहते हैं : "वे अल्लाह िे नामों में 

वह चीजें दाकखल िरते हैं, कजनिा संबंि उसिे नामों से नहीं हैं।" 

इस अध्याय िे मसायल : 

पहली : अल्लाह िे नामों िो साकबत िरना। 

दसूरी : अल्लाह िे सारे नाम बेहद अच्छे हैं। 

तीसरी : अल्लाह िो उसिे नामों से पिुारने िा आदेश। 

चौथी : गलत रास्ता अपनाने वाले मखूों िो छोडिर आगे बढने िा आदशे। 

पााँचवीं : अल्लाह िे नामों में "इलहाद" िी व्याख्या। 

छठीं : अल्लाह िे नामों िे मामले में गलत रास्ता अपनाने वाले िो िमिी। 

  



 

 

 

किताबतु तौहीद 124 

अध्याय : "अल्लाह पर सलामती हो" िहने िी मनाही 

सहीह बखुारी तथा सहीह मकुस्लम में अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से 

वकणथत ह ैकि उन्होंने िहा : हम नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे पीछे नमाज में िहते : 

"अल्लाह पर उसिे बंदों िी ओर से सलामती हो, अमिु एवं अमिु पर सलामती हो।" तो 

नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अल्लाह पर सलामती हो, न िहो; क्योंकि 

अल्लाह तआला ही सलामती वाला ह।ै" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अस-सलाम िी व्याख्या। 

दसूरी : यह अकभवादन ह।ै 

तीसरी : अल्लाह पर सलामती भेजना उकचत नहीं ह।ै 

चौथी : अल्लाह पर सलामती भेजना उकचत न होने िा िारण भी बता कदया गया ह।ै 

पााँचवीं : आपने सहाबा िो वह अत-तकहययह कसखाई, जो अल्लाह िे योग्य ह।ै 
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अध्याय : "ऐ अल्लाह! अगर त ूचाह ेतो मुझ ेमाफ़ िर 
दे!" िहन ेिी मनाही 

सहीह बखुारी तथा सहीह मकुस्लम में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह ैकि 

नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "तमुमें से िोई यह न िह ेकि 'ऐ अल्लाह! 

अगर त ूचाह ेमझेु क्षमा िर द'े, 'ऐ अल्लाह! यकद त ूचाह ेमझु पर दया िर।' बकल्ि परेू कवश्वास 

और भरोसे िे साथ दआु िरे, क्योंकि अल्लाह पर िोई दबाव डालने वाला नहीं ह।ै" 

और सहीह मकुस्लम में ह ै: "और परूी चाहत िे साथ मााँगे; क्योंकि िोई भी चीज जो 

अल्लाह दतेा ह,ै वह अल्लाह िे कलए बडी और िकठन नहीं होती।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : दआु िरते समय अपवाद सचूि (जैसे यकद त ूचाह ेआकद) शब्दों िा प्रयोग 

िरने िी मनाही। 

दसूरी : इस मनाही िा िारण भी बता कदया गया ह।ै 

तीसरी : अपिे शब्द : "आदमी िो चाकहए कि परेू कवश्वास िे साथ मााँगे।" पर ध्यान 

आिृि िरना। 

चौथी : परूी चाहत िे साथ मााँगने िा आदशे कदया गया ह।ै 

पााँचवीं : परूी चाहत िे साथ मााँगने िे आदशे िा िारण भी बता कदया गया ह।ै 
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अध्याय : "عَبْدِي" (मरेा दास) तथा "أَمَتي" (मरेी दासी) 

िहन ेिी मनाही 

सहीह ब़ुिारी एवं सहीह मकुस्लम में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अनह  से वकणथत ह ै कि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "तमुमें से िोई ऐसा न िह ेकि 

अपने रब िो खाना पेश िरो, अपने रब िो वज ूिा पानी पेश िरो (या वज ूिरने में उसिी 

मदद िरो), बकल्ि ऐसे बोले कि मेरा माकलि और मेरा संरक्षि। िोई ऐसा न िह ेकि मेरा दास 

और मेरी दासी बकल्ि एसे िह ेकि मेरा सेवि और मेरी सेकविा।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : "عَبْدي" (मेरा दास) तथा "أَمَتي" (मेरी दासी) िहने िी मनाही। 

दसूरी : दास यह न िह ेकि मेरा रब और उससे यह नहीं िहा जाएगा कि अपने रब िो 

खाना पेश िरो। 

तीसरी : माकलि िो कशक्षा दी गई ह ैकि वह मेरा सेवि, मेरी सेकविा और मेरा गलुाम 

िह।े 

चौथी : और गलुाम िो कशक्षा दी गई कि वह मेरा माकलि और मेरा संरक्षि िह।े 

पााँचवीं : इसिा उद्दशे्य भी इकंगत िर कदया ह ैयानी तौहीद पणूथ रूप से िा पालन िरना, 

यहााँ ति कि शब्दों िे चयन िे मामले में भी। 
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अध्याय : अल्लाह िा वास्ता देिर मााँगन ेवाले िो 
खाली हाथ वापस न किया जाए 

अब्दलु्लाह कबन उमर रकजयल्लाह  अन्ह मा से ररवायत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "जो अल्लाह िा वास्ता दिेर शरण मााँगे, उस े

शरण दो; जो अल्लाह िा वास्ता दिेर िुछ मााँगे, उसे प्रदान िरो; जो तमु्हें आमंकत्रत िरे उसिा 

आमंत्रण ग्रहण िरो; जो तमुपर िोई एहसान िरे, उसे उसिा बदला दो, और यकद तमु्हारे पास 

िुछ न हो, तो उसिे कलए इतनी दआु िरो कि तमु्ह ेलगे तमुने उसिा बदला चिुा कदया ह।ै" 

इसे अब ूदाऊद और नसई ने सही सनद िे साथ ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िे मसायल : 

पहली : अल्लाह िा वास्ता दिेर शरण मााँगने वाले िो शरण दनेे िा आदशे। 

दसूरी : अल्लाह िा वास्ता दिेर मााँगने वाले िो दनेे िा आदशे। 

तीसरी : आमंत्रण स्वीिार िरने िा आदशे। 

चौथी : किसी ने िोई एहसान किया हो, तो उसिा बदला चिुाने िा प्रयास होना 

चाकहए। 

पााँचवीं : यकद िोई एहसान िा बदला चिुा न सिे, तो उसे एहसान िरने वाले िे हक़ 

में दआु िरनी चाकहए। 

छठीं : आपिे शब्द : "उसिे कलए इतनी दआु िरो कि तमु्ह ेलगे तमुने उसिा बदला 

चिुा कदया ह।ै" गौर िरने योग्य हैं। 
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अध्याय : अल्लाह िा िा वास्ता देिर जन्नत िे शसवा 
िुछ न मााँगा जाए 

जाकबर रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम ने फरमाया : "अल्लाह िे चेहरे िा वास्ता दिेर जन्नत िे कसवा िुछ नहीं मााँगा 

जाएगा।" इस हदीस िो अब ूदाऊद ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : इस बात िी मनाही कि अल्लाह िे चेहरे िा वास्ता दिेर सबसे बडे एवं 

अंकतम उद्दशे्य िे कसवा िुछ और मााँगा जाए। 

दसूरी : इससे अल्लाह िे चेहरा होने िा सबतू कमलता ह।ै 
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अध्याय : किसी परेशानी िे बाद "यहद" शब्द प्रयोग 
िरन ेिी मनाही 

अल्लाह तआला िा फ़रमान ह ै: {ا قُتِلنَْا هَـاهُنَا  {يقَُولوُنَ لوَْ كاَنَ لنََا مِنَ الأمَْـرِ شَيْء  ماَ

(िहते हैं कि यकद हमारे अकििार में िुछ होता तो हम यहााँ मारे न जाते।) [सरूा आल-ए-इमरान: 

154] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { ْ  الاذَِينَ  ْ  لِإخْوَانهِِمْ  قَالوُا  مَا أطََاعُوناَ لوَْ  وَقَعَدُوا
 जो बैठे रह गए और अपने भाइयों िे संबंि में िहा कि यकद वे हमारी बात मानते तो) {قُتِلوُا

एसे मारे न जाते।) [सरूा आल-ए-इमरान : 16] 

सहीह मकुस्लम में अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अनह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अपने लाभ िी चीज िे इच्छुि बनो तथा 

अल्लाह तआला से सहायता मााँगो और िदाकप कववश होिर न बैठो। यकद तमु्हें िोई कवपकत्त 

पह ाँचे तो यह न िहो कि 'यकद' मैंने ऐसा किया होता तो ऐसा और ऐसा होता। बकल्ि यह िहो 

कि "قدر الله وما شاءفعل" (अथाथत अल्लाह तआला ने ऐसा ही भाग्य में कलख रखा था और 

वह जो चाहता ह,ै िरता ह।ै) क्योंकि ‘यकद’ शब्द शैतान िे िायथ िा द्वार खोलता ह।ै" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा आल-ए-इमरान िी उपयुथक्त दोनों आयतों िी तफ़सीर। 

दसूरी : किसी आपदा िे आने पर "यकद" शब्द प्रयोग िरने िी स्पि मनाही। 

तीसरी : इसिा िारण यह बताया गया ह ैकि यह शब्द शैतान िे िायथ िा द्वार खोल 

दतेा ह।ै 

चौथी : उसिे स्थान पर एि अच्छी बात िहने िा आदशे कदया गया ह।ै 

पााँचवीं : लाभ िी चीज िा इच्छुि बनने तथा अल्लाह से मदद मााँगने िा आदशे 

कदया गया ह।ै 
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छठीं : कववशता कदखाने से मना किया गया ह।ै 

अध्याय : हवा तथा आाँिी िो गाली देन ेिी मनाही 

उबय कबन िाब रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "वाय ुिो गाली मत दो। यकद िोई ऐसी बात दखेो, जो पसंद न 

हो तो िहो : ऐ अल्लाह! हम तझुसे मााँगते हैं इस वाय ुिी भलाई, इसमें जो िुछ ह ैउसिी 

भलाई और इसे कजसिा आदशे कदया गया ह ैउसिी भलाई। तथा ऐ अल्लाह! हम तझुसे शरण 

मााँगते हैं इस वाय ुिी बरुाई से, इसमें जो िुछ ह ैउसिी बरुाई से और इसे कजसिा आदशे कदया 

गया ह ैउसिी बरुाई से।" इस हदीस िो कतरकमजी ने सहीह िरार कदया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : वाय ुिो गाली दनेे िी मनाही। 

दसूरी : किसी अनचाही चीज िो दखेते समय लाभदायि बात िरने िा कनदेश कदया 

गया ह।ै 

तीसरी : इस बात िा कनदशे कि हवा भी अल्लाह िे आदशे िी अिीन होती ह।ै 

चौथी : िभी उसे अच्छाई तो िभी बरुाई िा आदशे होता ह।ै 
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { ةِ يقَُ  ولوُنَ هَل لانََا مِنَ الأمَْرِ مِن يظَُناُونَ باِلِل غَيْرَ الحَْقاِ ظَناَ الجَْاهِليِاَ
شَيْء  قُلْ إنِاَ الأمَْرَ كلُاهَُ لِل يُخْفُونَ فِ أنفُسِهِم مَا ل يبُدونَ لكَ يقَُولونَ لوَ كانَ لنَا مِنَ 
ا قُتِلنَا هَاهُنا قُل لاوَ كُنتُمْ فِ بيُوتكُِم لبََزَ الاذَينَ كُتِبَ عليُِْ القَتْلُ  الأمرِ شَيء  ماَ
صَ مَا فِ قُلوُبكُِم وَالُل علَيِم   ِ إلَِ مَضَاجِعِهِم وليَِبتليَ الُل مَا فِ صُدُورِكُم وليُِمَحا
دُورِ   वे अल्लाह िे बारे में असत्य जाहहशलयत िी) {بذَِاتِ الصاُ
सोच सोच रह ेथ।े वे िह रह ेथ ेकि क्या हमारा भी िुछ 

अधििार है? (ह ेनबी!) िह दें कि सब अधििार अल्लाह िो 
है। व ेअपने मनों में जो छुपा रह ेथ,े आपिो नहीं बता रह ेथ।े 
वे िह रह ेथे कि यहद हमारा िुछ भी अधििार होता, तो यहााँ 
मारे नहीं जात।े आप िह दें : यहद तुम अपन ेघरों में रहते, 
तब भी जजनिे (भाग्य में) मारा जाना शलखा है, वे अपन े
धनहत होने िे स्थानों िी ओर धनिल आत ेऔर ताकि 

अल्लाह जो तुम्हारे सीनों में है, उसिी परीक्षा ल ेतथा जो 
तुम्हारे हदलों में है, उसिी जााँच िरे और अल्लह हदलों िे 

भदेों से अवगत है।) [सरूा आल-ए-इमरान : 154] 

एि अन्य स्थान में उसिा फ़रमान ह ै: { آنايَِ  وْءِ  ظَناَ  بِاللِ  الظاَ ْ  الساَ وْءِ  داَئرَِةُ  علَيَِْْ  الساَ
مَ  لهم وأعداَ  ولعََنَُْ  علَيَِْ  اللُ  وغَضِبَ  ا وسَآءتْ  جَهناَ مَصِيرا } (जो बरुा कवचार रखने वाले हैं 

अल्लाह िे संबंि में। उन्हीं पर बरुी आपदा आ पडी, अल्लाह िा प्रिोप ह आ उनपर, उसने 

किक्िार कदया उन्हें तथा तैयार िर दी उनिे कलए नरि और वह बरुा जाने िा स्थान ह।ै) [सरूा 

फत्ह : 6] 
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पहली आयत िे संबंि में इब्ने क़कययम फरमाते हैं : "इस कवचार िी तफसीर यह बयान 

िी गई ह ैकि वे सोचते थे कि अल्लाह तआला अपने रसलू िी मदद नहीं िरेगा और उनिे 

िमथ इस्लाम िा शीघ्र ही पतन हो जाएगा। इस कवचार िी एि और तफ़सीर यह िी गई ह ैकि 

नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम पर जो आपदा आई थी, वह अल्लाह िी तक़दीर और 

उसिे ज्ञान से नहीं आई थी। इस तरह, इस कवचार िी व्याख्या में कहिमत और तक़दीर, एवं 

रसलू िे कमशन िे सफलता तथा उनिे िमथ िे तमाम िमों पर गाकलब आने िा इनिार शाकमल 

ह।ै यही वह बरुा कवचार ह ैजो मनुाकफक़ों तथा मकुश्रिों में पाया गया था और कजसिा उल्लेख 

अल्लाह ने सरूा फ़त्ह में किया ह।ै इसे बरुा कवचार इसकलए िहा गया; क्योंकि यह कवचार 

अल्लाह तआला, उसिी कहिमत, उसिी प्रशंसा एवं उसिे सच्चे वाद ेिे लायक़ नहीं ह।ै 

अतः जो यह सोचे कि अल्लाह सदा बाकतल िो सत्य िे कवरुद्ध इस तरह जीत प्रदान 

िरेगा कि सत्य कमट जाएगा अथवा यह कवचार रखे कि जो िुछ ह आ वह अल्लाह िी तक़दीर 

िे अनसुार नहीं ह आ और उसमें ऐसी िोई कहिमत कनकहत नहीं ह ैकजसपर अल्लाह िी प्रशंसा 

िरनी चाकहए, बकल्ि यह सब िुछ िेवल अल्लाह िी इच्छा िे तहत ह आ, तो यही िाकफरों 

िा कवचार ह,ै कजनिे कलए जहन्नम िी कवनाशिारी आग ह।ै वास्तकविता यह ह ैअिसर लोग 

अपने तथा दसूरों िे मामलात में अल्लाह िे बारे में बरुा कवचार ही रखते हैं। और इससे िेवल 

वही मकुक्त पा सिता ह,ै कजसिे पास अल्लाह िे नामों, गणुों तथा अल्लाह िी कहिमत एवं 

उसिी प्रशंसा िे तक़ाजों िा ज्ञान हो। 

अतः कजसिे अंदर ज्ञान हो और वह अपना कहत समझता हो वह इस बात पर ध्यान द,े 

अल्लाह से तौबा िरे और अपने रब िे बारे में इस तरह िे बरेु कवचार रखने पर उससे क्षमा 

याचना िरे। 

अगर तमु किसी भी इनसान िो टटोलिर दखेोगे, तो पाओग ेकि वह तक़दीर िे कवषय 

में गलत कवचार रखता ह ैऔर उसे बरुा-भला िहता ह।ै वह िहता ह ैकि ऐसा होता तो बेहतर 

होता, वैसा होता तो अच्छा होता। किसी िो िम आपकत्त है, तो किसी िो अकिि। तमु खदु 

अपने आपिो भी टटोलिर दखे लो कि क्या तमु इससे सरुकक्षत हो? 

यकद तमु इससे बच गए तो तमु्हें एि बडी आपदा से बचे ह ए हो, वरना मैं तमु्हें मकुक्त 

पाने वाला नहीं समझता।" 



 

 

 

किताबतु तौहीद 133 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : सरूा आल-ए-इमरान िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

दसूरी : सरुा कहज्र िी उपयुथक्त आयत िी व्याख्या। 

तीसरी : इस बात िा स्पि उल्लेख कि इसिे बह त-से रूप हैं। 

चौथी : इससे वही बच सिता ह ैजो स्वयं िे बारे में जानता हो एवं उसे अल्लाह 

तआला िे नामों तथा गणुों िा भी ज्ञान हो। 
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अध्याय : तक़दीर िा इनिार िरन ेवालों िे बारे में 
शरई दृष्टििोर् 

अब्दलु्लाह कबन उमर रकजयल्लाह  अन्ह मा िहते हैं : "उसिी क़सम कजसिे हाथ में 

उमर िे बेटे िी जान ह।ै यकद किसी िे पास उह द पवथत िे बराबर सोना हो और वह उसे अल्लाह 

िी राह में दान िर द,े तो अल्लाह उसिा दान तब ति क़बलू नहीं िरेगा, जब ति वह तक़दीर 

पर ईमान न लाए।" कफर उन्होंने प्रमाण िे तौर पर नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िी यह 

हदीस सनुाई : "ईमान यह ह ैिी तमु अल्लाह, उसिे फररश्तों, उसिी किताबों, उसिे रसलूों, 

अंकतम कदन तथा अच्छे एवं बरेु भाग्य पर ईमान लाओl" इस हदीस िो इमाम मकुस्लम ने ररवायत 

किया ह।ै 

और उबादा कबन साकमत रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि उन्होंने अपने बेटे से िहा : 

ऐ मेरे बेटे, तुम्हें तब ति ईमान िा स्वाद नहीं कमल सिता, जब ति तुम्हें इस बात िा यक़ीन 

न हो कि जो तमु्हारे साथ ह आ वह तमुसे चिूने वाला नहीं था औ जो तमुसे चिू गया वह 

तमु्हारे साथ होने वाला नहीं था। मैंने अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो 

फ़रमाते ह ए सनुा ह ै: "सबसे पहले अल्लाह ने क़लम िी रचना िी और उससे िहा : कलख। 

उसने िहा : मेरे रब, क्या कलखूाँ? 

िहा : क़यामत ति अकस्तत्व में आने वाली हर वस्त ुिी तक़दीर कलख।" 

ऐ मेरे बेटे, मैंने अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो िहते ह ए सनुा ह:ै 

"कजसिी मतृ्य ुइसिे कसवा किसी और कवश्वास पर हो, तो वह मझुसे नहीं।" 

अहमद िी एि ररवायत में ह ै: "सबसे पहले अल्लाह ने क़लम िी रचना िी और 

उससे िहा : कलख, तो उसने उसी घडी में क़यामत ति होने वाली हर चीज कलख दी।" 

और इब्ने वह्ब िी एि ररवायत में ह ै कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व 

सल्लम ने फरमाया : "जो भली तथा बरुी दोनों प्रिार िी तक़दीर पर ईमान न रखे, अल्लाह 

उसे आग से जलाएगा।" 

जबकि मसुनद तथा सनुन में इब्ने दलैमी से वकणथत ह,ै वह िहते हैं कि मैं उबय कबन 

िाब िे पास आिर बोला : मेरे कदल में तक़दीर िे बारे में थोडी-सी खटि ह।ै मुझे िोई हदीस 
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सनुाइए कि अल्लाह इस खटि िो मेरे कदल से कनिाल द।े उन्होंने िहा : अगर तमु उह द पवथत 

िे बराबर भी सोना खचथ िर दो तो अल्लाह उसे ग्रहण नहीं िरेगा, जब ति तक़दीर पर ईमान 

न रखो और इस बात पर कवश्वास न रखो कि जो तमु्हारे साथ ह आ वह तमुसे चिूने वाला नहीं 

था औ जो तमुसे चिू गया वह तुम्हारे साथ होने वाला नहीं था। अगर तमु इसिे कसवा किसी 

और आस्था पर मरोगे तो जहन्नम में प्रवेश िरने वालों में शाकमल हो जाओगे। 

वह िहते हैं : मैं इसिे बाद अब्दलु्लाह कबन मसऊद, ह जैफ़ा कबन यमान और जैद कबन 

साकबत िे पास गया, तो हर एि ने मझेु अल्लाह िे नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे 

हवाले से इसी तरह िी हदीस सनुाई। यह हदीस सहीह ह,ै इसे हाकिम ने अपनी सहीह में ररवायत 

किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : इस बात िा उल्लेख कि तक़दीर पर ईमान लाना फ़जथ ह।ै 

दसूरी : इस बात िा बयान कि तक़दीर पर ईमान िैसे लाना ह।ै 

तीसरी : जो तक़दीर पर ईमान न लाए, उसिे सारे अमल बबाथद हो जाएाँगे। 

चौथी : इस बात िी सचूना कि तक़दीर पर ईमान लाए कबना किसी िो ईमान िा स्वाद 

नहीं कमलता। 

पााँचवीं : अल्लाह िी सबसे पहली रचना िा उल्लेख। 

छठीं : क़लम ने आदशे कमलते ही क़यामत ति होने वाली सारी चीजें कलख दीं। 

सातवीं : तक़दीर पर ईमान न रखने वाले से नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम अपने 

बरी होने िी बात िही ह।ै 

आठवीं : सलफ़ (सदाचारी पवूथजों) िी आदत थी कि वे उलेमा से प्रश्न पछूिर संदहे 

दरू िर लेते थे और इसी पर इब्ने दलैमी ने अमल किया। 

नवीं : उलेमा ने भी उन्हें ऐसा उत्तर कदया कि उनिा संदहे दरू हो जाए और इसिे कलए 

उन्होंने अपनी बोत िो अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ही िी ओर मनसबू 

किया।  
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अध्याय : शचत्र बनाने वालों िे बारे में शरई दृष्टििोर् 

अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  बयान िरते हैं कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "अल्लाह तआ़ला ने फ़रमाया : उससे बडा अत्याचारी िौन होगा जो 

मेरी रचना िी तरह पैदा िरने िी िोकशश िरता है, (अगर हो सिे तो) वे एि िण या एि 

दाना या एि जौ ही पैदा िरिे कदखाएाँ।" इस इमाम ब़ुिारी तथा इमाम मकुस्लम ररवायत किया 

ह।ै 

बखुारी तथा मकुस्लम ही में आइशा रकजयल्लाह  अन्हा से ररवायत ह ैकि अल्लाह िे 

रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "क़यामत िे कदन सबसे अकिि िठोर यातना 

उन लोगों िो होगी, जो अपनी रचना में अल्लाह िी रचना से समानता िरते हैं।" 

तथा बखुारी एवं मकुस्लम में ही अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत 

ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "हर तस्वीर बनाने वाला 

नरि में जाएगा, उसिी बनाई ह ई हर तस्वीर िे बदले एि प्राण बनाया जाएगा, कजसिे द्वारा 

उसे नरि में यातना कदया जाएगी।" 

इसी तरह ब़ुिारी एवं मकुस्लम में अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से 

ररवायत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "जो दकुनया में 

िोई कचत्र बनाएगा, उसे क़यामत िे कदन यह आदशे होगा कि उसमें आत्मा डाले और वह ऐसा 

िर नहीं पाएगा।" 

जबकि सहीह मकुस्लम में अबलु हययाज से वकणथत ह,ै वह िहते हैं : मझुसे अली 

रकजयल्लाह  अन्ह  ने िहा : "क्या मैं तमु्हें उस मकुहम पर न भेजूाँ, कजसपर अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने मझेु भेजा था? आपने मझेु आदशे कदया था कि तमु्हें जो भी 

कचत्र कमले, उसे कमटा डालना और जो भी ऊाँ ची क़ब्र कमले, उसे बराबर िर दनेा।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : कचत्र बनाने वालों िे संबंि में बडी सख़्त चेतावनी। 
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दसूरी : इसिा िारण यह बताया गया ह ैकि यह अल्लाह िे साथ बेअदबी ह।ै क्योंकि 

एि हदीस िे अनसुार अल्लाह िहता ह ै: {उससे बडा अत्याचारी िौन होगा जो मेरे पैदा िरने 

िी तरह पैदा िरने िी िोकशश िरता ह।ै} 

तीसरी : अल्लाह िे सामर्थयथ तथा लोगों िी कववशता िा उल्लेख, क्योंकि एि हदीस 

िे अनसुार अल्लाह िहता ह ै: "वे एि िण अथवा एि दाना अथवा एि जौ ही पैदा िरिे 

कदखा दें।" 

चौथी : इस बात िा स्पि उल्लेख कि ऐसे लोगों िो सबसे िठोर यातना िा सामना 

होगा। 

पााँचवीं : अल्ला तआला हर तस्वीर िे बदले एि प्राण पैदा िरेगा, कजसिे द्वारा तस्वीर 

बनाने वाले िो नरि में यातना कदया जाएगा। 

छठीं : कचत्र बनाने वाले से िहा जाएगा कि तस्वीर में जान डाले। 

सातवीं : तस्वीर िहीं कमले, तो उसे कमटा डालने िा आदशे। 
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अध्याय : अधिि क़सम खान ेिी मनाही 

अल्लाह तआला िा फ़रमान ह ै: { ْوَاحْفَظُواْ أيَْمَانكَُم} (और अपनी क़समों िी रक्षा 

िरो।) [सरूा माइदा : 89] 

अब ू ह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह िहते हैं कि मैंने अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िो यह िहते ह ए सनुा ह ै: "क़सम सामान िो मािेट में चलाने 

िा माध्यम तो ह,ै लेकिन िमाई िी बरित ़ित्म िर दतेी ह।ै" इस हदीस िो इमाम ब़ुिारी 

तथा इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

और सलमान रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह 

व सल्लम ने फ़रमाया : "तीन व्यकक्त ऐसे हैं, कजनसे अल्लाह न बात िरेगा और न उन्हें गनुाहों 

से पकवत्र िरेगा तथा उनिे कलए दखुदायी यातना ह ै: बढूा व्यकभचारी, िंगाल अकभमानी और 

ऐसा व्यकक्त कजसने अल्लाह िो अपना सामान बना कलया हो; उसी िी क़सम खािर ़िरीदता 

हो और उसी िी क़सम खािर बेचता हो।" इसे तबरानी ने सही सनद िे साथ ररवायत किया 

ह।ै 

तथा सहीह बखुारी एवं सहीह मकुस्लम में इमरान कबन ह सैन रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत 

ह,ै वह िहते हैं कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "मेरी उम्मत 

िे सबसे उत्तम लोग मेरे जमाने िे लोग हैं, कफर जो उनिे बाद आएाँ और कफर जो उनिे बाद 

आएाँ। इमरान रकजयल्लाह  अन्ह  िहते हैं : मझेु नहीं मालमू कि आपने अपने यगु िे बाद दो 

यगुों िा कजक्र किया या तीन यगुों िा। कफर तमु्हारे पश्चात एसे लोग आएाँगे कजनसे गवाही तलब 

नहीं िी जाएगी कफर भी गवाही देंगे, ़ियानत िरेंगे और अमानत िी रक्षा नहीं िरेंगे, मन्नत 

मानेंगे और उसे परूी नहीं िरेंगे और उनमें मोटापा फैल जाएगा।" 

तथा अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "सबसे उत्तम लोग मेरे यगु िे लोग हैं, कफर जो 

उनिे बाद आएाँ, कफर जो उनिे पश्चात हों। कफर ऐसे लोग पैदा होंगे कजनिी क़सम से पहले 

गवाही और गवाही से पहले क़सम होगी।" 
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इबराहीम ऩिई िहते हैं : "जब हम छोटे थे तो गवाही और वचन दनेे पर (हमारे बडे) 

हमारी कपटाई िरते थे।" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : क़समों िी रक्षा िरने िी वसीयत। 

दसूरी : इस बात िी सचूना कि क़सम सामान िो मािेट में चलाने िा माध्यम तो ह,ै 

लेकिन िमाई िी बरित ़ित्म िर दतेी ह।ै 

तीसरी : जो क़सम खाए कबना क्रय-कवक्रय नहीं िरता, उसिे कलए बडी सख़्त चेतावनी। 

चौथी : इस बात िा बयान कि जहााँ पाप िा िारण सािारण हो, वहााँ उसिा गनुाह 

बढ जाता ह।ै 

पााँचवीं : उन लोगों िी कनंदा िी गई ह,ै जो क़सम तलब किए कबना ही क़सम खाते हैं। 

छठीं : नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने तीन अथवा चार यगुों िी प्रशंसा िी ह ै

और उसिे बाद जो िुछ होना था, उसिा भी उल्लेख िर कदया ह।ै 

सातवीं : उन लोगों िी कनंदा िी गई ह,ै जो गवाही तलब किए कबना ही गवाही दतेे हैं। 

आठवीं : इस बात िा कजक्र कि सलफ़ (सहाबा और ताकबईन) गवाही और वचन दनेे 

पर बच्चों िो मारा िरते थ। 
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अध्याय : अल्लाह एवं उसिे रसलू िा सरंक्षर् देने िा 
बयान 

अल्लाह तआला िा फ़रमान ह ै: { َوَأوَْفُواْ بِعَهْدِ الِل إِذاَ عَاهَدتاُمْ وَلَ تنَقُضُوا الأيَْمَان
عَلوُنَ بعَْدَ توَْكِيدِهَا وقَدْ جَعَلتُْمُ الَل علَيَكُم كَفِيلاا إناَ الَل يَعلمَُ مَا تفَْ  } (और जब अल्लाह से 

िोई वचन िरो, तो उसे परूा िरो और अपनी शपथों िो सदुृढ िरने िे पश्चात ्भंग न िरो, जब 

तमुने अल्लाह िो अपने ऊपर गवाह बनाया ह।ै कनश्चय अल्लाह जो िुछ तमु िरते हो, उसे 

जानता ह।ै) [सरूा नह्ल : 91] 

और बरैुदा रकजयल्लाह  अन्ह  वणथन िरते ह ए िहते हैं कि अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम जब किसी व्यकक्त िो किसी सेना अथवा उसिी छोटी टुिडी िा नेततृ्व 

प्रदान िरते, तो उसे अल्लाह िे भय तथा मसुलमान साकथयों िे साथ अच्छा व्यवहार िरने 

िा आदशे दतेे ह ए िहते : "अल्लाह िा नाम लेिर यदु्ध िरना। अल्लाह िी राह में अल्लाह 

िा इनिार िरने वालों से यदु्ध िरना। दखेो, यदु्ध िरना, परन्त ुगनीमत िे िन िो न कछपाना, 

िोखा न दनेा, यदु्ध में मरे ह ए व्यकक्त िे शरीर िे अंग न िाटना और किसी बच्चे िो न मारना। 

जब तमु्हारा सामना मकुश्रि शत्रओु ंसे हो तो उन्हें तीन बातों िी ओर बलुाना। उनमें से िोई भी 

बात मान लें, तो उसे उनिी ओर से स्वीिार िर लेना और उनसे यदु्ध िरने से बाज आ जाना। 

सबसे पहले उन्हें इस्लाम िी ओर बलुाना, यकद वे मान लें तो उनिा रास्ता छोड दनेा। साथ ही 

उन्हें अपना क्षेत्र छोडिर इस्लामी क्षेत्र िी ओर कहजरत िरने िा आदशे दनेा। उन्हें बताना कि 

यकद वे ऐसा िरेंगे तो उन्हें वो सारे अकििार प्राप्त होंगे, जो अन्य महुाकजरों िो प्राप्त हैं, तथा उन्हें 

उन कजम्मेवाररयों िा पालन िरना होगा, कजनिा पालन महुाकजरों िो िरना होता ह।ै अगर वे 

कहजरत िरने से इनिार िर दें तो बताना कि वे दहेात में रहने वाले मसुलमानों िे समान होंगे। 

उनपर अल्लाह िे आदशे लाग ूहोंगे, परन्तु गनीमत और फ़य िे िन में उनिा भाग नहीं होगा। 

हााँ, यकद वे मसुलमानों िे साथ यदु्ध में भाग लें तो बात अलग ह।ै अगर वे इस्लाम ग्रहण िरने 

से मना िर दें तो उनसे कजज़्या मााँगना। मान लें तो ठीि ह।ै हाथ उठा लेना। परन्त ुयकद न मानें 

तो अल्लाह से मदद मााँगना और उनसे यदु्ध िरना। और जब किसी दगुथ में कछपे लोगों िी 

घेराबंदी िर लो और वह तमुसे अल्लाह तथा उसिे रसलू िा वचन एवं संरक्षण मांगें तो तमु 

उन्हें अल्लाह तथा उसिे रसलू िा वचन एवं संरक्षण न दनेा, बकल्ि अपने तथा अपने साकथयों 
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िा वचन एवं संरक्षण देना, क्योंकि अगर तमु अपना तथा अपने साकथयों िा कदया ह आ वचन 

एवं संरक्षण भंग िर दो, तो कनःसंदहे यह इस बात से बह त सरल ह ैकि अल्लाह तथा उसिे 

रसलू िी ओर से कदए गए वचन एवं संरक्षण िो भंग िरो। इसी तरह जब किसी दगुथ में कछपे 

लोगों िी घेराबंदी िर लो और वे चाहें कि तमु उन्हें अल्लाह िे आदशे पर उतारो, तो ऐसा न 

िरना। उन्हें अपने आदशे पर उतारना, क्योंकि तुम्हें क्या पता कि तमु उनिे बारे में अल्लाह िे 

उकचत आदशे ति पह ाँच पा रह ेहो कि नहीं?" इसे इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे वचन, उसिे नबी िे वचन तथा मसुलमानो िे वचन में अंतर। 

दसूरी : दो चीजों में से उस चीज िो अपनाने िा कनदेश कदया गया ह,ै कजसमें हाकन िम 

हो। 

तीसरी : आपिा फ़रमान : "अल्लाह िा नाम लेिर उसिी राह में यदु्ध िरो।" 

चौथी : आपिा फ़रमान : "अल्लाह िा इनिार िरने वालों से यदु्ध िरो।" 

पााँचवीं : आपिा फ़रमान : "अल्लाह से मदद मााँगो और उसिे शत्रओु ंसे यदु्ध िरो।" 

छठीं : अल्लाह िे फैसले तथा उलेमा िे फैसले में अंतर। 

सातवीं : सहाबी जरूरत पडने पर ऐसा फैसला िरते थे, कजसिे बारे में उन्हें मालमू नहीं 

होता था कि वह फैसला अल्लाह िे फैसले िे अनिूुल ह ैया नहीं? 
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अध्याय : अल्लाह पर क़सम खाने िी मनाही 

जनु्दबु कबन अब्दलु्लाह रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह बयान िरते हैं कि अल्लाह 

िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "एि व्यकक्त ने िहा : अल्लाह िी क़सम, 

अल्लाह अमिु व्यकक्त िो क्षमा नहीं िरेगा। इसपर सवथशकक्तमान एवं महान अल्लाह ने िहा : 

वह िौन होता ह ैकि मेरी क़सम खाए कि मैं अमिु िो क्षमा नहीं िरूाँ गा। जाओ मैंने उसे क्षमा 

िर कदया और तेरे िमों िो नि िर कदया।" इस हदीस िो इमाम मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 

और अब ू ह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  िी हदीस में ह ै कि यह बात िहने वाला एि 

इबादतगजुार व्यकक्त था। अब ूह रैरा रकजयल्लाह  अन्ह  ने िहा : "उसने एि ऐसी बात िह दी, 

कजससे उसिी दकुनया 

एवं आकखरत दोनों बबाथद हो गई।ं" 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह पर क़सम खाने से साविान किया गया ह।ै 

दसूरी : जहन्नम िी आग हमारे जतेू िे फीते से भी अकिि हमसे कनिट ह।ै 

तीसरी : इसी तरह, जन्नत भी उतनी ही क़रीब ह।ै 

चौथी : इस हदीस से, उस हदीस िी पकुि होती ह,ै कजसमें ह ैकि : "आदमी िोई बात 

िरता ह.ै.." परूी हदीस दखेें। 

पााँचवीं : िभी-िभी इनसान िो किसी ऐसे िाम िी वजह से क्षमा प्राप्त हो जाती ह,ै 

जो उसे बडा नापसंद था। 

  



 

 

 

किताबतु तौहीद 143 

अध्याय : अल्लाह िो किसी िे सामने शसफ़ाहरशिताण 
िे रूप में प्रस्तुत िरन ेिी मनाही 

जबैुर कबन मतुइम रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि एि दहेाती नबी सल्लल्लाह  

अलैकह व सल्लम िे पास आया और िहने लगा : ऐ अल्लाह िे रसलू! लोगों पर दबुथलता छा 

गई ह,ै पररवार भिू िा कशिार ह ैऔर माल-िन बबाथद हो गए हैं, अतः आप अपने रब से हमारे 

कलए बाररश िी दआु िरें। हम आपिे सामने अल्लाह िो और अल्लाह िे सामने आपिो 

कसफ़ाररशिताथ िे रूप में प्रस्ततु िरते हैं। यह सनु नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया 

: "सबुहानल्लाह, सबुहानल्लाह" आप इतनी दरे ति सबुहानल्लाह िहते रह े कि इसिा 

प्रभआव सहाबा िे चेहरों पे नजर आने लगा। कफर आपने फ़रमाया : "तझुपर आफसोस ह,ै तझेु 

मालमू ह ैकि अल्लाह िौन ह?ै अल्लाह िा सम्मान इससे िहीं अकिि ह।ै उसे किसी िे सामने 

कसफ़ाररशिताथ िे रूप में प्रस्ततु नहीं किया जा सिता।" कफर आगे परूी हदीस कजक्र िी। इसे 

अब ूदाउद ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : आपने उस व्यकक्त िा खंडन किया, कजसने िहा : "हम अल्लाह िो आपिे 

सामने कसफ़ाररशिताथ िे रूप में प्रस्ततु िरते हैं।" 

दसूरी : इस वाक्य से आपिे चेहरा यूाँ पररवकतथत ह आ कि आपिे सहाबा िे चेहरों में 

उसिा असर देखा गया। 

तीसरी : आपने उस दहेाती िी इस बात िा खंडन नहीं किया कि : "हम आपिो 

अल्लाह िे सामने कसफ़ाररशिताथ िे रूप में प्रस्तुत िरते हैं।" 

चौथी : सबुहानल्लाह िी व्याख्या िी ओर ध्यान आिृि िरना। 

पााँचवीं : मसुलमान नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम से बाररश िी दआु िरवाते 

थे। 
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अध्याय : इस बात िा उल्लखे कि मुहम्मद मुस्तफ़ा 
सल्लल्लाहु अलहैह व सल्लम ने तौहीद िी सुरक्षा िी एव ं

शशिण  ति ले जान ेवाले हर रास्ते िो बदं किया 

अब्दलु्लाह कबन कशख़़्िीर रकजयल्लाह  अन्ह  फरमाते हैं कि मैं बन ूआकमर िे एि 

कशिमंडल िे साथ नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे पास आया और हमने िहा : आप 

हमारे सकययद (सरदार, माकलि) हैं। 

यह सनु आपने िहा : "सकययद तो बस बरित वाला एवं महान अल्लाह ह।ै" 

हमने िहा : आप हमारे अंदर सबसे उत्तम व्यकक्त एवं महान हैं। 

आपने फरमाया : "यह बातें या इनमें से िुछ बातें िहो, और ध्यान रह ेकि शैतान तमु्ह े

किसी भी अवस्था में गलत रह पर न डाल सिे।" इसे अब ूदाऊद ने उत्तम सनद िे साथ ररवायत 

किया ह।ै 

और अनस रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ैकि िुछ लोगों ने िहा : ऐ अल्लाह िे रसलू, 

ऐ हममें उत्तम और हममें उत्तम व्यकक्त िे बेटे, हमारे सकययद (सरदार, माकलि) और हमारे सकययद 

(सरदार, माकलि) िे बेटे। तो फरमाया : "लोगो, तमु अपनी बात िहो, लेकिन शैतान तुम्हें 

गलत राह िी ओर न ले जाए। मैं महुम्मद ह ाँ, अल्लाह िा बंदा ओर उसिा रसलू। मझेु यह 

पसंद नहीं कि जो स्थान सवथशकक्तमान एवं महान अल्लाह ने मझेु प्रदान किया ह,ै तुम मझेु उससे 

आगे बढाओ।" इसे नसई ने उत्तम सनद िे साथ ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : इसमें लोगों िो अकतशयोकक्त से साविान किया गया ह।ै 

दसूरी : कजसे हमारे सकययद िहा जाए, उसे क्या िहना चाकहए? 

तीसरी : आपने फ़रमाया : "तमु्हें शैतान गमुराह न िरे।" हालााँकि उन्होंने िोई गलत 

बात नहीं िही थी। 
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चौथी : आपिा फ़रमान : "मझेु यह पसंद नहीं कि जो स्थान अल्लाह ने मझेु प्रदान 

किया ह,ै तमु मझेु उससे आगे बढाओ।"  
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अध्याय : उच्च एवं महान अल्लाह िे इस िथन िा 

वर्णन : { ِاا قَبْضَـتُهُ يوَْمَ القِْيَامَة وَمَا قدََرُوا الَل حَقاَ قَدْرِهِ وَالأرَْضُ جَمِيعـ
ا يشُْرِكُونَ  يَات  بيَِمِينِهِ سُبحَانهَُ وَتعَال عَماَ ِ مَواتُ مَطْوا  तथा उन्होंने) {وَالساَ

अल्लाह िा सम्मान नहीं किया, जसैे उसिा सम्मान िरना 
चाहहए था और क़यामत िे हदन िरती परूी उसिी एि मुट्ठी 
में होगी, तथा आिाश लपटेे हुए होंगे उसिे दाहहन ेहाथ में। 

वह पकवत्र तथा उच्च है उस शशिण  से, जो वे िर रह ेहैं।) [सरूा 
जुमर : 67] 

अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह,ै वह िहते हैं : एि अह्ल-ए-

किताब कवद्वान अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे पास आया और िहा : "ऐ 

महुम्मद, हमारी पसु्तिों में ह ैकि अल्लाह आिाशों िो एि उंगली पर, पकृर्थवयों िो एि उंगली 

पर, पेडों िो एि उंगली पर, पानी िो एि उंगली पर, कमट्टी िो एि उंगली पर और शेष सकृि 

िो एि पर रख िर फरमाएगा : मैं ही बादशाह ह ाँ! तो नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम 

उसिी बात िी पकुि िे तौर पर हाँस पडे, यहााँ ति िी आपिे सामने िे दांत प्रिट हो गए। कफर 

आपने यह आयत पढी : { اا وَالأرَْضُ  قَدْرِهِ  حَقاَ  اللَ  قَدَرُوا وَمَا القِْيَامَةِ  يَوْمَ  قَبْضَـتُهُ  جَمِيعـ } 

(और उन्होंने अल्लाह िा जैसा आदर िरना चाकहए था वैसा आदर नहीं किया, जबकि परूी 

जमीन क़यामत िे कदन उस िी मटु्ठी में होगी।) 

और सहीह मकुस्लम िी एि ररवायत में ह ै: "और पहाड तथा पेड एि उंगली पर होंगे 

कफर अल्लाह उन्हें कहलाते ह ए फरमाएगा : मैं ही बादशाह ह ाँ, मैं ही अल्लाह ह ाँ।" 

जबकि सहीह बखुारी िी एि ररवायत में ह ै: "आिाशों िो एि उंगली पर, पानी ओर 

कमट्टी िो एि उंगली पर एवं शेष सकृि िो एि उंगली पर रखेगा।" इसे सहीह ब़ुिारी एवं सहीह 

मकुस्लम ने ररवायत किया ह।ै 



 

 

 

किताबतु तौहीद 147 

इसी तरह, सहीह मकुस्लम में अब्दलु्लाह कबन उमर रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत ह ैकि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "अल्लाह क़यामत िे कदन 

आिाशों िो लपेटिर अपने दाएाँ हाथ में िर लेगा और िहगेा : मैं ही बादशाह ह ाँ, िहााँ हैं 

सरिशी िरने वाले लोग? िहााँ हैं अहिंार िरने वाले लोग? कफर सातों िकतथयों िो लपेटिर 

अपने बाएाँ हाथ में िर लेगा और िहगेा : मैं ही बादशाह ह ाँ! िहााँ हैं सरिशी िरने वाले लोग? 

िहााँ हैं अहिंार िरने वाले लोग?" 

और अब्दलु्लाह कबन अब्बास रकजयल्लाह  अन्ह मा से वकणथत ह,ै वह िहते हैं : "रहमान 

(अत्यंत िृपाशील) िी हथेली में सातों आसमान और सातों जमीन ऐसी हैं, जैसे तमुमें से किसी 

िे हाथ में राई िा दाना हो।" 

और इब्ने जरीर िहते हैं कि मझुसे यनूसु ने बयान किया, वह िहते हैं कि हमें इब्ने वह्ब 

ने बताया, वह िहते हैं कि इब्ने जैद ने िहा, वह िहते हैं कि मझुसे मेरे कपता ने बताया कि 

अल्लाह िे रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फरमाया : "िुसी िे सामने सात आिाश 

ऐसे हैं, जैसे एि ढाल में पडे ह ए सात कदरहम हों।" 

इब्ने जरीर िहते हैं : अबजूरथ रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे रसलू 

सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "अल्लाह िे अशथ िी तुलना में उसिी िुसी िा 

उदाहरण यूाँ समझो, जैसे किसी बडे मैदान में लोह ेिा एि िडा पडा हो।" 

तथा अब्दलु्लाह कबन मसऊद रकजयल्लाह  अन्ह  से ररवायत ह,ै वह िहते हैं : "पहले 

आसमान और दसूरे आसमान िे बीच पााँच सौ साल िी दरूी ह,ै हर दो आसमानों िे बीच पााँच 

सौ साल िी दरूी ह,ै सातवें आसमान तथा िुसी िे बीच पााँच सौ साल िी दरूी ह,ै िुसी एवं 

पानी िे बीच पााँच सौ साल िी दरूी ह,ै अशथ पानी िे ऊपर ह ैऔर अल्लाह अशथ िे ऊपर ह।ै 

तमु्हारा िोई भी िायथ उससे छुप नहीं सिता।" इसे इब्ने महदी ने हम्माद कबन सलमा से, उन्होंने 

आकसम स,े उन्होंने कजरथ से और उन्होंने इब्ने मसऊद से वणथन किया ह।ै इससे कमलती-जलुती 

एि हदीस मसऊदी ने आकसम से, उन्होंने अब ूवाइल से और उन्होंने इब्ने मसऊद से ररवायत 

िी ह।ै यह बात हाकफ़ज जहबी ने िही ह।ै साथ ही उन्होंने यह भी िहा है कि इसिी िई सनदें 

हैं। 
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और अब्बास कबन अब्दलु मतु्तकलब रकजयल्लाह  अन्ह  से वकणथत ह ै कि अल्लाह िे 

रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम ने फ़रमाया : "तुम्हें मालमू ह,ै आसमान तथा जमीन िे 

बीच िी दरूी कितनी ह?ै" हमने िहा : अल्लाह तथा उसिे रसलू िो अकिि ज्ञान ह।ै आपने 

फरमाया : "दोनों िे बीच पााँच सौ साल िी दरूी ह,ै हर दो आसमानों िे बीच पााँच सौ साल िी 

दरूी ह,ै हर आसमान िी मोटाई पााँच सौ साल िे बराबर ह,ै सातवें असमान तथा अशथ िे बीच 

एि समदु्र ह ैकजसिे कनचले एवं ऊपरी भाग िे बीच उतनी ही दरूी ह ैकजतनी आसमान और 

जमीन िे बीच ह ैऔर उच्च एवं महान अल्लाह इन सब िे ऊपर ह ैऔर इनसानों िा िोई भी 

िायथ उससे नहीं छुपता।" 

इसे अब ूदाऊद आकद ने ररवायत किया ह।ै 

इस अध्याय िी मुख्य बातें : 

पहली : अल्लाह िे िथन : { ِاا قَبْضَـتُهُ يَوْمَ القِْيَامَة  और परूी) {وَالأرَْضُ جَمِيعـ

जमीन क़यामत िे कदन उसिी मटु्ठी में होगी।) िी व्याख्या। 

दसूरी : यह और इस प्रिार िे ज्ञान नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे यगु में 

यह कदयों िे पास बाक़ी थे, कजसे उन्होंने न अनकुचत समझा और न उसिा गलत अथथ कनिाला 

था। 

तीसरी : जब उस यह दी कवद्वान ने अल्लाह िे नबी सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम िे 

सामने उक्त बातों िा उल्लेख किया, तो आपने उसे सच माना और िुरआन ने भी उसिी पकुि 

िर दी। 

चौथी : जब उस यह दी कवद्वान ने इस महान ज्ञान िा उल्लेख किया, तो अल्लाह िे 

रसलू सल्लल्लाह  अलैकह व सल्लम हाँस पडे। 

पााँचवीं : अल्लाह तआला िे दो हाथों िा उल्लेख और यह कि दाएाँ हाथ में आसमान 

होंगे और दसूरे हाथ में जमीनें। 

छठीं : अल्लाह िे दसूरे हाथ िो बाएाँ हाथ िा नाम कदया गया ह।ै 
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सातवीं : उस समय सरिशी िरने वालों और अहिंार कदखाने वालों िा उल्लेख किया 

जाना। 

आठवीं : अब्दलु्लाह कबन अब्बस िा िथन : "रहमान (अत्यंत िृपाशील) िी हथेली 

में सातों आसमान और सातों जमीन ऐसी हैं, जैसे तमुमें से किसी िे हाथ में राई िा दाना हो।" 

नवीं : आिाश िी तलुना में िुसी िी कवशालता। 

दसवीं : िुसी िी तलुना में अशथ िी कवशालता। 

ग्यारहवीं : अशथ, िुसी और पानी िे अलावा एि तीसरी चीज ह।ै 

बारहवीं : हर दो आसमानों िे बीच िी दरूी। 

तेरहवीं : सातवें आसमान और िुसी िे बीच िी दरूी। 

चौदहवीं : िुसी और पानी िे बीच िी दरूी। 

पंद्रहवीं : अशथ पानी िे ऊपर ह।ै 

सोलहवीं : अल्लाह तआला अशथ िे ऊपर ह।ै 

सत्रहवीं : आसमान और जमीन िे बीच िी दरूी। 

अठारहवीं : हर आसमान िी मोटाई पााँच सौ साल िी दरूी िे बराबर ह।ै 

उन्नीसवीं : आसमानों िे ऊपर जो समदु्र ह,ै उसिे कनचले तथा ऊपरी भाग िे बीच िी 

दरूी पााँच सौ साल िी ह।ै और अल्लाह िो अकिि ज्ञान ह।ै 

उच्च एवं महान अल्लाह िे अनगु्रह से किताबतु तौहीद सम्पन्न ह ई। 
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